
SESION �9�7�~�,� EN 3 DE MAYO DE 1973 3889 
" 

con imperdonable ligereza, se refieren a 
las actuaciones de algunos de sus colegas 
en "Su calidad de Presidentes o de miem­
bros de ciertas Comisiones. 

Esta indicación la presentó el colega 
democratacristiano Rafael Moreno, y fui­
mos partidarios de ella todos los miem­
bros de la Comisión. Lógicamente, me re­
fiero a los democratacristianos, que somos 
cuatro y que oportunamente asistimos a 
las Comisiones cuando se trata de proyec­
tos de reajustes para los sectores privado 
y público. Pero en algunos diarios de la 
Unidad Popular, específicamente en El 
Siglo, periódico perteneciente al Partido 
Comunista, se dice que yo he presentado 
indicaciones contra los pequeños industria­
les. En realidad, para desmentir a los co­
munistas habría que andar con un nota­
rio al lado, y para desmentir especialmen­
te al señor Valente, que en el Senado fal­
ta a la verdad ... 

El señor V ALENTE.-¿ Qué es eso? 
Por favor, señor Presidente ... 
El señor MUSALEM.- i Qué por fa­

vor! 
El señor LORCA.-Estoy diciendo que 

en El Siglo ... 
El señor VALENTE.-No admito que 

use esos términos. 
El señor PALMA (Presidenfe).-Ad­

vierto a los señores S'enadores que la Me­
sa adoptará las medidas del caso para eli­
minar de la versión las expresiones anti­
parlamentarias. 

Está con la palabra el Honorable señor 
Lorca. 

El señor LORCA.- El señor Senador 
no ha escuchado lo que expresé. 

Dije que el señor Valente formuló esa 
declaración a El Siglo. Por eso señalé, a 
no ser que me dé una explicación, ... 

El señor VALENTE.-No le doy ni n­
gtma explicación. 

El señor LORCA.-Entonces, quiere de­
cir que falta a la verdad. 

El señor V ALENTE.-¡ Usted es quien 
faltá a la verd'ad! 

El señor LORCA.-Usted ha dicho que 
yo presenté una indicación contra los pe­
queños industriales. ¿ Qué indicación es 
esa? 

El señor V ALENTE.- Contra los pe­
queños propietarios. Y no he dicho "indi­
cación". Expresé que la Oposición votó 
en bloque contra los pequeños propieta­
rios, lo que es distinto. 

El señor LORCA.- Lo que ocurre es 
que estos8enadores dicen una cosa a los 
periodistas; El Siglo las publica, y luego 
aquéllos niegan la información dada por 
ese· diario. 

El señor V ALENTE.-¡ No, señor! 
El señor LORCA.-Pero es cuestión de 

leerlo, señor Senador. 
El señor V ALENTE.-j No, señor! Dije 

que los Senadores de la Oposición votaron 
en contra de los pequeños propietarios. 

El señor PALMA (Presidente).-El 
Honorable señor Lorca está fundando su 
voto. 

El señor LORCA.- Señor Presidente, 
como el señor Valente demuestra que, o 
no lee el diario que es su biblia, su evan­
gelio, o que ese periódico miente y le atri­
buye palabras que él no ha pronunciaqo, 
con un secretario o un ministro de fe le 
voy a enviar la publicación que hizo El 
Siglo reproduciendo lo expresado por el 
Senador señor Valente sobre lo que yo 
manifesté. 'Seguramente él dirá que El Si­
glo se equivcoó y todo terminará en que 
fue un error de ese diario; pero el Senador 
que habla quedará denigrado por él, a pe­
sar de que tal ptiblicación no me alcanza 
ni tampoco al pueblo, al señalar que soy 
enEmigo de los pequeños industriales. 

Sin perjuicio de que en su oportunidad, 
cuando se traten otros· artículos, me re­
fiera a otras declaraciones que el Senador 
hizo a la misma publicación, quiero desta­
car que la norma que favorece a los pe­
queños industriales fue producto de una 
indicación del colega señor Moreno, que 
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los democratacristianos aplaudimos y 
aprobamos en la Comisión de Hacienda. 

Por eso, votamos que sí en la Sala. 
El señor PALMA" (Presidente).-Pue­

de fundar su voto el Honorable señor 
Prado. 

El señor PRADO.- Señor PresiBente, 
voy a fundar mi voto. 

Junto con votar favorablemente, quie­
ro expresar, por ser la única oportunidad 
que tendré para hacerlo, que durante el 
debate de esta iniciativa el Gobierno ha 
tenido una actitud que está muy lejos de 
la moral pública que se requería, particu­
larmente en todo lo relaciónado con la pu­
blicidad. 

La Oposición en general no ha sido un 
inconveniente ni un obstáculo para el des­
pacho del. proyecto. En especial, los Sena­
dores democratacristianos, al igual que los 
Diputados de nuestro partido, hemos tra­
tado de resolver no conflictivamente el 
problema del reajuste. No es cierto que 
se haya tratado de despedazar el financia­
miento ni de negar recursos a la iniciati­
va. Las tasas del. impuesto a la compra­
venta que se aprobaron llegan hasta 60ro, 
fueron propuestas por el Ejecutivo y dis­
cutidas durante largas horas. Las tasas 
de contribuciones de bienes raíces han si­
do alzadas hasta 7 % , como lo propo­
nía el Gobierno. Hay otros rubros que no 
se han aceptado, como lo que el Ejecutivo 
llamó "ganancias de capital" o "capital 
especulativo", a los cuales se le propusie­
ron enmiendas que tendían a corregir un 
criterio falso, pues con una inflación tan 
grande como la que hoy nos afecta hay co­
sas que aparentemente constituyen utili­
dad y que no lo son. 

Sin embargo, durante toda la larga 
tramitación del proyecto en debate, el Go­
bierno, y particularmente los diarioS' de 
los Partidos Comunista y Socialista, han 
planteado, con un solo lenguaj e, una po­
sición muy pOCo respetable, falsa y men­
tirosa. En esto hay un símbolo que quie­
ro destacar -ése es el objeto de mi inter,; 

venclOn- y que, por desgracia, da abso­
lutamente la razón al Honorable señor 
Alfredo Lorca, cuando éste se refiere a de­
claraciones del señor Valente .. 

Tengo en mi poder la parte del acta re­
ferente a una indicación presentada por 
el señor Lorca, la que tendría por objeto 
extraer de la lista de bienes, artículos o 
mercaderías que están sujetas a precio fi­
jo establecido por el Ministerio de Econo­
mía por inte-rmedio de DIRINCO, cierto 
número de artículos suntuarios. ¿ Cuál era, 
precisamente, el objeto de la indicación del 
señor Lorca? El texto respectivo había si­
do conversado con el Ministro Flores y te­
nía como finalidad permitir que un rea­
juste automático del precio de artículos 
suntuarios que no afectan al índice, posi­
bilitara al Fisco el ingreso correspondien­
te por los mayores impuestos. Ese era el 
objetivo. No se trataba de ningún artículo 
de primera necesidad, sino de mercaderías 
suntuarias, muchas de las cuales han que­
dado gravadas ahora con tasas bastante 
altas. En algunos casos, se pusieron ej em­
plos como el de los licores y los vinos fi­
nos, rubros respecto de los cuales, como 
no podían reajustarse los precios, el Go­
bierno perdía tributación. Esos artículos 
debían ser mucho más caros, porque los 
costos eran más altos; pero sus precios no 
se podían alzar, con lo cual, repito, el Fis­
co perdía tributación. 

En otras palabras, muchos artículos 
suntuarios estaban bajando en calidad, co­
mo ocurría con los vinos, cuya etiqueta se 
mantenía y la calidad era inferior, o bien 
surgía un mercado negro de esos artícu­
los. Con esto', el consumidor no obtenía 
beneficio alguno, porque, o la mercadería 
desaparecía, o bajaba de calidad o debía 
comprarse en el mercado negro. Y el Fis­
co, en todo caso, no tenía utilidad alguna, 
porque no percibía mayores impuestos. 

La indicación en referencia fue conver­
sada en la Comisión con el Ministro, quien 
expresó allí lo siguiente: "El señor Mi­
nistro de Hacienda expresó que valora la 
indicación del Honorable señor Lorca en 
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cuanto ésta materializa ideas acerca de 
las cuales el Gobierno y la Oposición han 
conversado, específicamente respecto de 
la situación de los suntuarios, y agradece .. 
la preocupación adicional que la formula­
ción por parte del señor Senador autor de 
la iniciativa significa. Sin embargo, se­
ñaló que no puede pronunciarse definiti­
vamente sobre el particular por la com­
plejidad de la materia, no obstante lo cual 
estudiará una proposición completa sobre 
el punto, para los efectos de plantearla en 
el eventual veto qúe podría recaer sobre 
la iniciativa." 

El propósito del señor Lorca había que­
dado establecido al dar éste su opinión. Al 
respecto, el acta dice lo siguiente: "El se­
ñor Senador autor de la iniciativa hace 
presente que ha formulado la iniciativa 
única y exclusivamente en razón de las 
conversaciones sostenidas con el señor 
Ministro 5Íe Hacienda, en el curso de las 
cuales éste reconoció la conveniencia de 
eliminar del sistema de fijación de pre­
cios a los artículos suntuarios, con el ob­
jeto de posibilitar que el Fisco obtenga 
parte significativa de las utilidades que 
se producen en la transacción de dichas 
especie~ ... ". 

Desde luego, El Siglo de hoy dice: "Lo~­
ca pide libertad de precios y chipe libre 
para la especulación." Y en la parte inte­
rior de ese diario se señala: "El senador 
comunista Luis Valente . Rossi, miembro 
de las Comisiones Unidas de Hacienda y 
Gobierno de la Cámara Alta, hizo notar 
su indignación frente a la proposición del 
senador Alfredo Lorca." 

"La idea propuesta por el senador Lor­
ca -dijo Luis Valente- significa ni más 
ni menos que una puerta abierta para una 
especulación desatada, sin límites, sin 
control ninguno, que obviamente afecta a 
los sectores más modestos de la población 
y sólo favorece a quienes utilizan su gran 
capital para fines especulativos. Este es 
un criterio que demuestra hasta dónde 
quieren llegar algunos sectores de la opo-

sición con el iln de crearles problemas al 
Gobierno y a Jos trabajadores." 

Termino diciendo que no es posible que 
haya tanta mala fe y tanta pequeñez: una 
cara afable y amistosa dentro de la Co­
misión cuando se están debatiendo y es­
tudiando los problemas, y por otra parte, 
simplemente, el propósito deliberado de 
mentir, de trabajar para la galería, para 
la populachería, para la mentira. No es 
primera vez que pillamos al señor Valente 
en estas actitudes. Ya está bueno que se 
sienta notificado, por lo menos en lo que 
af€cta a su dignidad, de que no podemos 
seguir realizando el trabajo parlamenta­
rio dentro de las Comisiones sometidos al 
riesgo de este tipo de pequeñas traicio­
nes. 

Como lo que él expresó es una falsedad, 
yo le pido que rectifique su conducta, a 
menos que desee que todos los Senadores 
le quitemos el saludo, cosa que por lo me­
nos no debería suceder. El señor Valente 
tiene el deber de desmentir esa publicación, 
porque implica una mentira suya. O des­
miente a su diario, o a su Ministro; pero 
no siga sentado ahí, impertérrito. Tenga 
un mínimo de decencia en su trato con el 
resto de los parlamentarios; de lo con­
trario, no merece el mínimo de considera- . 
ción. 

Eso era cuanto quería expresar. 
El señor EGAS (Prosecretario).- Có­

mo vota Su Señoría? 
El señor PRADO.-Favorablemente. 
El sel10r PALMA (Presidente).-Pue­

de fundar su voto el Honorab1e señor Gu­
mUCIÚ. 

El señor GUMUCIO.-Señor Presiden­
te, considero que este artículo debía me­
recer bastantes dudas respecto de su pro­
cedencia y constitucionalidad. 

En realidad, al establecer la norma en 
votación que las sumas adeudadas por los 
pequeños y medianos agricultores, coope­
rativas, etcétera, derivadas de créditos re­
ajustables, experimentarán sólo un rea­
juste máximo de 21>%, o de 50% en su 
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caso, quedaría una cantidad que podría 
haber sido percibida por las instituciones 
fiscales que en dicho precepto se enume­
ran y que no recibirán. En otros términos, 
el a:ttículo que tratamos está dando una 
bonificación al pequeño agricultor para 
que pueda solventar el gasto que ie irro­
gará el anticipo de reajustes. 

Aun cuando la iniciativa me parece muy 
loable, la verdad es que este desembolso 
requeriría del patrocinio del Ejecutivo, ya 
que, indiscutiblemente, se trata de un gas­
to. Si las instituciones mencionadas en el 
precepto dejarán de percibir equis sumas 
al baj ar a 25 % o a 50i% el reaj uste de las 
can',idades a ellas adeudadas por concepto 
d8 cl'éditos reajustables, ello significa que 
se está entregando dinero al deudor para 
que cancele el ade1anto de remuneracio­
nes. 

Por otra parte, no cabe duda de que la 
disposición nada tiene que ver con la idea 
matriz del proyecto, aun cuando se colo­
que como fundamento de ella que es pa­
ra ayudar a pagar el anticipo de reajus­
tes, ya que, como es indudable, establece 
una rebaja en la reajustabilidad crediti­
cia. 

Po'." estos motivos, aunque sea muy lau­
dable el propósito del artículo que esta­
mos tratando, voto que no por estimarlo 
imnrocedente e inconstitucional. 

El señor HAMILTON.- ¿Me permite, 
señor Presidente? 

El señor PALMA (Presidente) .-Pue­
de fundar su voto el señor Senador. . 

El señor HAMILTON:- Señor Presi­
dente, julllto con votar favorablemente la 
disposición de que se trata, quiero apro­
vechar el breve tiempo de que dispongo 
para formular una observación de carác.­
ter general respecto de la participación 
que los diversos sedores políticos han te­
nido con el mismo proyecto, a lo eual qui. 
se referirme en su opontunidad, pero que 
me 'fue impedido por la "hidalguía" y 
"sentido democrático" que caracterizan 
las intervenciones del Comité del Partido 
Comunista señor Montes. 

Quiero llamar la atención del Senado 
sobre el hecho de que, mientras ambas ra­
mas del Parlamento se han encontrado 
abocadas al estudio .Y despacho de una ini­
ciativa tan importante para los trabajado­
res, como es este anticipo de reajuste, que 
tiende a paliar en par¡te por lo menos la 
disminución producida en sus ingresos 
por los efectos de la inflación desatada 
por la política del actual Gobierno, esta 
Corporación y el Congreso en general es­
tán siendo objeto de una campaña en su 
contra, sincronizada y orquestada desde 
Otro Poder del Es,tado, por la propia Pre­
sidenda de la República a través de los 
más al'::os organismos del Gobierno. 

Para demostrar que aquí no se ha tem 
do reparo alguno, que se ha actuado im. 
púdicamente, que .se ha mentido con des­
ca,ro y que no se ha respetado a las per­
sonas ni a las instituciones, deseo referir­
me, respecto de las primeras, a la· forma 
como ha sido tratado el Presidente de las 
Comisiones unidas de Gobi0rno y Hacien­
da. Senador y Icolega Alfredo Lorca, he­
cho ya mencionado por el Honorable señor 
Prado. 

También quiero aludir a la campaña del 
Partido Sociálista. Porque la opinión pú­
blica debe saber que, mientras los diarios 
deCS2 partido, mientras la prensa de esa 
,colectividad política y mientras el Góbier­
no del cual ese partido es uno de sur.', ejes; 
critican al Congreso, ninguno de sus par­
lamentarios, ninguno de sus Senadores 
COllicurre siquiera a la Sala. En estas con­
diciones, sea para bien o para mal, nos en­
contramos aprobando el proyecto en deba­
te sin su participa.ción, en ausencia de la 
totalidad de los Senadores pertenecientes 
al Partido Socialista. Podremos discutir 
aquí entre nosotros si la iniciativa es bue­
na o mala, si es discriminatoria o si no lo 
es, si es suficiente o si es insuficiente, si 
.esLá financiada o si no lo eSitá. Asimismo, 
es legítimo que haya posiciones favorables 
o Icontrarias al proyecto y que ellas se ha­
gan valer incluso con vehemencia, pero 
Sus Señorías carecen de autoridad moral 

. para hablar sobre la materia y mucho me-



"'--"-,--r·· 

SESION 97~, EN 3 DE MAYO DE 1973 3893 

nos autoridad tienen para falsear, distor­
sionar y mentir quienes ni siquiera dan 
la ,cara, no cumplen sus obligaciones ni 
concurren a votar el proyeClto de su pro­
pio Gobierno tendiente a dar anticipos de 
reajustes a los trabajadores. 

El señor PALMA (Presidente).- El 
Honorable señor Moreno puede fundar su 
voto. 
. El señor MORENO.-Como lo explicó 

en forma muy Ico1'llpletael Presidente de 
las Comisiones Unidas, nuestro camarada 
y amigo Senador Alfredo LOf'ca, el artícu­
lo que estamos votando persigue en forma 
1muy expresa dar una mínima facilidad a 
los grupos más modestos de la producción 
en los sectores agrícola, campesino e in­
dustrial, a fin de que puedan cancelar el 
anticipo del reajuste. 

Por ello, junto con solidarizar plena­
mente ,con el Honorable señor Lorca y con 
sus' expresiones, y repudiar la Icampaña 
de falsedades y Itervigersaciones que, co­
mo ya es tradicional, emanan del diario 
El Siglo y del Partido Comunista en con­
tra de los Senadores de la Democracia 
Cristi:ana, no puedo dejar de recoger aquí 
el argumento dado por el Honorable señor 
Gumucio, que nace seguramente dd he­
cho de que él' no leyó la indicación ni el 
artículo que se está votando. 

La idea planteada en la indicación que 
formulé no persigue ()Itra finalidad que 
incluir a los pequeños y medianos indus­
triales entre aquellos a quienes se otor­
gan fadlidades para cancelar el anticipo 
de reajuste. Con ese objeto, la idea pro­
pues:a faculta para reajustar los creditos 
recibidos por aquellos de parte del Banco 
del ESltado o de la Corporación de Fomen-. 
to de la Producción, y hasta un máximo 
¡de 50'% del alza experimentada por el índi­
ce de precios al consumidor en el lapso 
señalado en el artículo 19• Y la limitante 
que expresamente se ha colocado es que 
ese beneficio sólo lo percibirán aquellas 
personas que tienen un capital propio que 

no ex'cede de 2 millones de escudos; o sea, 
cuyo capital propio es menor que el valor 
de un Peugeot o un Fiat 125, vehículos 
de los cuales son propietarios muchos de 
los Senadores aquí presentes. 

i Qué tamaño beneficio estamos dando a 
estos magnates, a estas personas que en 
su. mayoría realizan sus labores con la 
ayuda de cinco, diez, quince o veinte tra­
baj adores y soportando la .crítica situa­
ción de producción en la cual hoy día se 
encuentran! Precisamente por no estar 
en condiciones de pagar el anticipo de re­
ajuste, a nombre de la ¡Democracia Cris­
tiana, presentamos 'esta indicación ten­
diente a beneficiar a los campesinos, a las 
cooperativas y a todas las entidades que 
tienen relación ·con el proceso de reforma 
agraria u organizaciones del agro, aunque 
sean pequeños productores y pequeños in­
dustriales cuyo ¡capital propio no sea su­
perior a los 2 millones de escudos, canti­
dad que,como digo, es inferior al valor 
de un automóvil de los que poseen los 
señores Senadores. 

Por eso, votamos a favor del artículo y 
renovamos nuestra solidaridad con el Ho­
r..orablc señor Lorca frente a las expresio­
nes de que ha sido objeto por pa~te de los 
Senadores del Partido Comunista. 

El señor MONTES.-Deseo rectificar 
mi voto y fundarlo. 

El señor PALMA (Presidente) .-Pue­
de hacerlo Su Señoría. 

El señor MONTE S.-Señor Presiden­
te, deseo fundar la rectificación de nues­
tro voto y, al mismo tiempo, decir unas 
palabras con· relación al debate habi­
do en torno del prec2pto que nos ocupa, 
sobre todo en lo referente a la interven­
ción del Honorable señor Prado, quien 
por lo que veo, también se incorpora al 
equipo de los frenéticos. 

El señor PRADO.-¿No tiene nada más 
inteligente que decir? Esperaba otra cosa 
de usted. 

El señor MONiTES.-Ruego a los tran-
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quilos y demócratas señores Senadores de 
la Democracia Cristiana que permitan ha­
blar a un Senador de Gobierno. 

El señor MUSALEM.-Ustedés sólo tie­
nen el cascarón de la tranquilidad. 

El señor MONTES.- Estoy hablando 
con mucha tranquilidad. 

Confesamos que esta actitud nos extra­
ña un poco, pues comprendemos que me­
diante la injuria personal, el epíteto hi­
riente y la utilización de adjetivós que 
afectan a tal o cual persona, es muy difí­
cilpoder ,crear un clima que nos permita 
resolver de la manera más adecuada posi­
ble,dentro de la atmósfera que ya hemos 
eSitado viviendo o estamos viviendo en este 
país y en esta Sala, los ,problemas que nos 
preocupan. 

En algún momento escuchamos las vo­
ces de gerite que nos pareció sensata y que 
llamaban la atención precisamente acerca 
del uso de métodos y expresiones que sólo 
tendían a precipitar la campaña de odios 
que algunos sectarios de ese lado dicen 
que nosotros desMamos. Sin embargo, in­
tervenciones desgraciadas,' ,como la que 
hemos escuchado ahora al Honorable se­
ñor Prado, nos demuestran que la inten­
ción no es, precisamente, contribuir a mo­
,rigerar dicha campaña. 

y debemos decir de la manera más ca­
tegórica y clara lo que hemos repetido en 
otras ocasiones: nosotros, como personas, 
como grupo o como partido, no tememos 
a la lucha ni a sus consecuencias. Senti­
mos temor por el futuro de este país. Y 
cuando s'e inj uria de la manera como el 
Honorable señor Prado lo ha hecho al re­
ferirse a ,un Senador que se sienta en estas 
baucas y que es compañero nuestro, cree­
mos que tenemos el deber de replicar que 
sentimos pena por ciertas personas que 
en alguna ocasión nos parecieron que ac­
tuaban con dignidad, pero que en su que­
hacer político, en la práctica, han ido re­
negando de sus principios y de sus posi­
ciones, actuando en los hechos en la apli­
cación, de una política que no es la propia, 
sino la que le imponen aquellos que quie-

ren conducir al país a situaciones que to­
dos lamentaríamos; y que, no obstante, 
se levantan en este Senado como nuevos 
Cwtones para reclamar de la dignidad de 
un señor Senador. 

Yo no reconozco al S,euador a que me re­
fiero responsabilidad moral para llamar 
la atenc'ión, como de patrón a inquilino, 
a un Senador comunista. 

y aunque desde un punto de vista for­
mal nosotr'os pongamo$ pasión en nues­
tras' palabras, yo ,creo qu'e en el contenido 
de ellas hay bastante serenidad. Nosotros, 
par:ticularmente, no queremos llegar a la 
injuria, al epíteto hiriente 'ni a loa utiliza­
ción de adjetivos que echen más leña a la 
hoguera. Pero si 'nos arrastran a ese te­
rreno, demostraremos que también conoce­
mos algunos adjetivos semejantes que po­
demos utilizar. Y -j por favor!- que no 
se nos tr'ate de atemorizar aquí con toda 
una serie de intérvenciones dirigidas en 
contra de nuestro partido, en contra del 
Gobierno y de la Unidad Popular. 

N os vamos a abstener de votar en este 
artículo, a la espera de conocer el pensa­
miento definitivo del "Gobierno en el veto 
al proyecto en debate. 

,El' señor,VALENTE.-Voy a rectificar 
mi voto, y fundarlo. • 

E'l señor PALMA (PresidenJte).-Pue­
de hacerlo, Su Señoría. 

El señor V ALENTE.-Quiero demos­
trar que las declaraciones entregadas a la 
prensa a raíz de la indicación presentada 
por el Honorable señor Lorca en 'las Co-, 
misiones Unidas, no constituyen ni menti­
ras ni' falsedades. 

Tengo el texto de la disposición que 
plantea la exceplCÍón del régimen de fij a­
ción de precios, vale decir la libertad de 
ellos, para determinados productos, entre 
los cuales aparecen algunos suntuarios, 
pero entre los que también figuran las 
agua minerales, los televisores de 23 pul­
gooas y los cigarrillos. 

Si criticamos estas disposiciones y la 
indicación respectiva, fue porque en el ca­
so de los cigarrillos, por lo menos -los 
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Senadores de OposilCión no lo ignoran-, 
se trata de un producto que en el índice 
de precios al consumidor tiene una ponde­
ración de. mucha importancia, la cual afec­
ta lógicamente en forma bastante pronun­
ciada la definición del alza del costo de 
la vida. De manera que nosotros señala­
mos que la -libertad de precios para los 
tres arUculos mencionados signifi1caba 
abrir las puertas de la especulación para 
proQuctos que son de consumo popular. 

De ser aprobada esa indicación por la 
mayoría -repito--, existe la, posibilidad 
de abrir las puertas a una especulación 
desatada y hacer que el índice de precios 
al consumidor alcanee también una :cifra 
bastante. alarmante. 

El señor OCHAGA VrA.-El señor Mi­
nistro no dijo eso. 

El señor V ALENTE.-Tan mala era la 
idea planteada, que en la Comisión hasta 
los propios Senadores democr~tacristianos 
acordaron primero rechazarla; y efectivl'~­
mente iba a ser rechazada por unanimi­
dad. Pero después el Honorable señor Lor- . 
ca pidió retirada para ver la posibilidad 
de incluirla en otro artículo o en otro pro­
yectode ley, después de la conversación 
que hubo con el señor Ministro. . 

El señor Ministro no se pronunció 80-

bre la indicación, ni menos a favor de ella. 
Lo hizo, peto con reserva; para estudiar, 
tal vez, la· posibilidad de que ciertos ar­
tículos suntuarios fueran incluidos en un 
decreto de excepción a la fijación de pre­
cios. Sin embargo -reitero--, no se pro­
nunció sobre ella. 

Mis informaciones, pues, no han sido 
falsas. No he menUdo. He dicho exacta­
mente lo que a nosotros nos parece el fon­
do, el lContenido de la indicación. De ma­
nera que no ha. habido otra intención. 

Por cierto, rechazo en forma terminan­
te y enérgica tanto las expresiones del Ho­
norable señor Lorca como las del Honora­
ble señor Prado, porque no son ellos los 
que deben darnos a nosotros, los comunis­
tas, lecciones de dignidad política; ni mu­
cho 'menos son ellos, los Senadores que 
han hecho profesión de la hi1pocresía po-

lítica y sobre todo de la inmoralidad polí­
tica, quienes puedan venir aquí a hacer­
lo. De manera que rechazoterminantemen­
te sus expresiones y pido al señor Presi­
dente que haga respetar también los dere­
chos de los Senadores que somos afectados 
por estas saFdas de madre que tienen a:l­
gunos colegas incontrolados. 

'El señor HAMILlTON.- Podrían pren­
der la calefacción. 

El señor V ALENTE.- Me parece que 
es necesario hacerlo, porque el Honorable 
señor Hamilton está en la Sala. ¡Si hay 
algún fresco aquí, ya se sabe quién es ... ! 

Por lo tanto, rectifico mi voto y me abs­
tengo, cambiando mi votación positiva de 
denantes. 

El señor PRADO.-Deseo rectifilCar mi 
voto. 

El señor PALMA (Presi,dentp.) .-'Pue­
de hacerlo Su Señoría. 

El señor PRADO.-Soy ya bastante 
adulto como para entender que la indul­
gencia con que pretendía tratarme el Ho­
norable señor Montes por actitudes de mi 
pasado, no me afecta ni como halago para 
eIlltonces ni como reprobación para hoy. 
Aparte eso, esperaba -por lo menos de 
parte de algunos señores Senadores, des­
pués de haber oído las palabras del señor 
Ministro de Hacienda- que se dijera que 
el dar recursos al Gobierno fue una cosa 
conversada. El Honorable señor Lorca 
presentó la indilúación con la expresa ad~ 
vertencia de que se persistiría en ella 
siempre y cuando el Gobierno estuviera de 
acuerdo. 

y en esto rectifico al Honorable señor 
Valente: se pensó rechazar la indicación 
porque el señor Ministro no llegaba a la 
Comisión. Debo haeer presenJte que ese 
Secretario de Estado no vino a ella sino 
hasta ayer en la tarde. Ha estado ausen· 
te durante todo el segundo trámite aquí 
en el Senado. No ha venido a la Corpora­
ción. 

Debo hacer notar, además -como lo di­
jimos al señor Ministro-, que todas las 
ideas positivas que le expresaron los Di­
putados en la Cámara y que señalamos y 
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especificamos los Senadores aquí, no fue­
ron objeto de indicaciones por parte del 
Gobierno, con lo cual no se demostró inte­
rés alguno por traducir esas ideas en dis­
posiciones de carácter positivo. 

En contra de 16 anterior,' que constitu­
ye una tergiversación deliberada del señor 
Valen te, el señor Senador contesta que no 
ha mentido. 

Cualesquiera que sean las. opiniones que 
tenga el Hondrable señor Valente. respec­
to de la indicación presentada por el Ho­
norable señor Lorca, hay algo en que él 
ha faltado a la verdad: el espíritu con que 
hizo la declaración, porque sabe que tra.s 
el propósito de nuestro colega de bancas 
no existía absolutamente nada reproba­
ble ni censurable. Al revés,' había algo 
muy cordial, como es dicho señor Sena­
nor. Había una idea positiva, considerada 
en igual forma por el señor Ministro. Sin 
embargo, ella nQ fue utilizada. El Minis­
tro anunció que, a lo mejor, la aprovecha­
baen el veto. 
~a indicación -reitero- tiene por ob­

jeto corregir una situación evidente: el 
mercado negro, que constituye el verda­
d,ero canal de aprovisionamiento de irre­
gularidades, con las cuales no gana ni el 
consumidor ni tampoco el Fisco, porque 
éste no percibe la tributación correspon-
diente. -
. J~o que pido al Honorable señor Montes, 

cuando trate de dar este tipo de lecciones, 
és que analice más bien el espíritu y la 
sustancia de las cosas y no lo formal de 
ellas, porque resulta que él se dirige a 
mí pretendiendo descalificarme. Sin em­
bargo, las observaciones que he formula­
do hoy día; con las cuales pretendí defen-
4er una actitud correcta, sana, caballero­
sa y amistosa del Honorable señor Lorca, 
reflejan tan sólo mi conducta de siempre 
yJa, forma como actuamos en la Comisión 
cuando dijimos al señor Ministro que él 
no tenía derecho a pedirnos un financia­
miento tan gravoso, porque él venía con 
un 172 ro de inflación en los últimos doce 
meses y con una pérdida en las empresas 

del área social calculada en 100 mil millo­
nes de: escudos para el año en curso. T,oda 
la teoría del programa de la Unidad Po­
pular, según la cual tenían que producirse 
excedentes, se viene al suelo. Todo el pre­
supuesto de remuneraciones del sector pú­
blico alcanza a 85 mil millones de escudos, 
y la pérdida producida por el desastroso 
manejo económico del actual Gobierno es 
de 100 mil millones de escudos. ¿ Qué es lo 
que influye más sobre el proceso inflacio­
nario? ¿ Esta pérdida o las pequeñas dis­
cusiones sobre tributos con los cuales se 
grava, una vez más, a sectores que ya no 
tienen cómo producir utilidades, y a los 
cuales todos los años se les reajusta la car­
ga üibutaria en un ciento por ciento, en 
virtud del reajuste automático existente 
en la legislación chilena? ¿ Por qué no de­
cimos las cosas tal como son? 

Cuando terminamos el debate con el se­
ñor Ministro, le dijimos que no habría en­
tendimiento por considerar 'que su exposi­
ción económica no erasatisfadoria y le 
solicitamos que, por lo men~s, los ;rinci­
pios de acuerdos consistentes en sugere:q.­
cias hechas con buena voluntad, no fueran 
tergiversados en forma desvergonzada. 

Eso es lo que deseaba manifestar. No 
estoy injuriando al Honorable señor Va­
lente. Es su propia actitud la que lo desca­
lifica. Cuando uno escucha las interven­
ciones de Su Señoría en las Comisiones, 
oye luego al señor Ministro ,y lee después 
"El Siglo", lo menos que puede hacer es 
procurar que se conozca esa clase deactl­
tudes y tratar de que desaparezcan estas 
dobleces en que incurre -repito que no es 
la primera vez- (;1 señor Senador. En 
cierta oportunidad, el Honorable señor 
Valente formuló una denuncia ante el país 
con gran alarde y escándalo. Y hay per­
sonas, a las cualeS no nombraré y que no 
se encuentran en estas bancas, que debie­
ran hab(~rlo redificado. N O constituye és­
ta una buena costumbre, no es lo corrien­
te ni representallna forma de actuar com­
patible con la dignidad mínima que debe­
mos mantener en nuestro trabajo. 
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Tal fue el objetivo de mi intervención 
anterior, y que ahora ratifico. 

Me abstengo de votar. 
El señor LORCA.-En realidad, resul­

ta desconcertante el papel que siempre jue­
ga en el Senado el Honorable señor Mon­
tes, quien cada vez que interviene preten­
dedal' la. impresión de que las balas, los 
disparos, los insultos, salen de estas ban­
cas.· 

Me sorprende, desde luego, su extrañe­
za por la varonil reacción nuestra como 
consecuencia de los insultos de los diarios 
comunistas a la Democracia Cristiana. 
Ninguno de los Senadores de nuestro par­
tido habría intervenido en la Sala sobre 
esta !Ylatería, si no hubiéramos sido inju­
riados y difamados por "El Siglo", periÓ­
dico que pertenece a la colectividad en que 
milita el Honorable señor Montes. 

Ahora, ¿ cuál es el procedimiento demos­
trativo de la actitud poco limpia de Sus 
Señorías, y que me permite afirmar que 
el Honorable señor Valente falta a la ver­
dad? El señor Senador vio c~tando pre­
senté la indicación, que se dejó pendiente 
para la tarde porque el señor MInistro 
de Hacienda anunció que lle:garía a las 
tres y media. El Honorable señor Valente 
salip de inmediato de la sala de la Comi-

. sión, donde no emitió opinión alguna, pa­
ra hablar con los periodistas y decirles 
que se había planteado una indicación 
favorable a los poderosos, a los especu­
ladores, a los ricos y al capital especu­
lativo. Pero, en actitud deshonesta, no 
manifestó a aquéllos, a pesar de haberlo 
escuchado que al formular la indicación 
.exprese claramente que había conversado 
con el señor Ministro de Hacienda sobre 
la disposición que interpretaba sus ideas 
y que significaba proporcionar mayores 
ingresos al Fisco, a este Gobierno del cual 
somos opositores, pero que lo hacíamos 
con el objeto de lograr mayores recursos 
para el reajuste. En esa oportunidad sos­
tuve que si el señor Ministro estaba en 
desacuerdo coil la idea, yo retiraría la in­
dicación. De todo ello hay constancia en 

las actas respectivas, y por eso solicité al 
señor Secretario de la Comi:sión que las 
traj era a la Sala. 

Repito: manifesté al señor Ministro 
que si no le parecía acertada la indicación, 
por prestarse a confusión con la política 
~ustentada por él-a pesar de no compar­
tir sus criterios económicos-, yo la reti­
raría.· Aunque parezca absurda su actitud, 
por provenir'de un militante del MAPU e 
integrante del Gobierno de la Unidad Po­
pular, el señor Ministro me expresó su 
agradedmiento por la indicación, que es­
timó positiva y convenie:1te; pero, por su 
complejidad, señaló que era preferible 
considerarla en el veto. Por ello) rdiré la 
indi,cación, y ahora el Honorable señor Va­
lente se ha permitido, como de costmp.bre, 
informar a la 'prensa sobre hechos que no 
han sucedido. j Y 8S tan distinta nuestra 
actuación de lo que él afirma! Es 10 que 
nunca aprenderá Su Señoría. Buero, cuan­
do uno pasa por tantos partidos políticos 
en su vida, es lógico q'..le se convierta en. 
culebrón. Un día se es liberal; al otro, co­
munista. 

El Senador señor Valente presentó una 
indicación -al respecto, nadie me podrá' 
tachar de mentiroso- a propósito de otra 
que había formulado el Honorable señor 
Ochagavía y tendiente a que, de acuerdo 
con los planteamientos del Partido ~acio­
nal, no hubiera reajustes sobre reajustes. 
En esa ocasión manifesté al señor Valen­
te qae dicha indicación era contraria a los 
obreros y produciría conflictos a los tra­
bajadores de El Teniente, por lo cual él re­
tiró su indicación. Y yo le pregunto lo si­
guiente: ¿ he informado acaso a la prensa 
que él presentó tal indicación, interpre­
tando otra del Honorable señor Ochagavía, 
y que después procedió a retirarla? ¿ He­
mos contado que él formuló una indica­
ción contraria a los intereses de los obre­
ros, y.luego la, retiró? jNo, señor Presi­
dente! Por cierto que ellos dan la explica­
ción del caso al Comité Ejecutivo de su 
partido y a escondidas de los trabajado­
res. A nosotros no. 
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Voy a pedir para la próxima sesión, si 
es preciso reetificar otros votos, las actas 
de la sesión donde consta que el señor Va­
lente presentó esa indicación que retiró 
después. i El enemigo de los trabajadores, 
el Honorable señor Valente, ex ·liberal! 

Me ábstengo de votar. 
-Se aprueba el artículo (18 votos por 

la afirmativa, 1 voto por la negativa, 6 
abstenciones y 4 pareos). 

El señor EGAS (Secretario subrogan­
te).- En seguida, corresponde tratar la 
enmienda de las Comisiones Unidas con­
sistente en agregar el siguiente articulo 
29, nuevo: 

"Artículo 29.- Establécese un impuesto 
del 10% sobre el valor de los consumos re­
sidenciales y comerciales de €n~rgía eléc­
trica que será recaudado por las empresas 
produetoras o distribuidoras de energía 
eléctrica, según corresponda. 

"El producto de este impuesto será de­
positado mensualmente por esas _empresas, 
dentro de los quince primeros días del 
mes, de a,cuerdo a la facturaeión del mes 
anterior, en una cuenta especial en el Ban­
co del Estado de Chile, a nombre de la 
Contraloría General de la República, con­
tra la eual sólo se girará para los fines 
previstos en este artículo. 

"Con el producto de este impuesto se 
bonificará mensualmente, con el objeto de 
que paguen r€:muneradones y sus reajus­
tes al personal- que trabaje en ellas, a to­
das las radioemisoras del país y empresas 
periodísticas, propietarias de diarios, que 
editen 10.000 o menos ejemplares por día 
y a las propietarias de periódicos que ten­
gan una edición mínima semanal de 5.000 
ejemplares y tengan un personal, respec­
to del cual paguen imposi~iones previsio­
nales, no inferior a cinco. Se entenderá co­
mo €misoras y empresas periodísticas en. 
funciones las que lo estaban al 31 de mar­
zo de 1973. Del referido impuesto se des­
tinará un 10% para el financiamiento de 
las empresas periodísticas a que se refie­
re este artículo, destinándose el remanen­
te a las radiodifusoras. 

"Quedan excluidos de esta disposición 
los diarios y periódicos del departamento 
de Santiago y los diarios murales. 

"La bonificación se distribuirá en pro­
porción a las remuneraciones imponibles 
que hayan pagado dichas emisoras y em­
presas periodísticas durante e) mes de 
marzo de 1973. Para estos efectos los ins­
titutos previsionales deberán certificar el 
monto de las remuneraciones imponibles 
de ,cada emjsora y empresa periodística en 
el mes indicado. Las emisoras y empresas 
periodísticas que estén constituidas en em­
presas personales, de trabajadores o en 
cooperativas, recibirán la bonifi,cación en 
proporción a la cantidad que hayan distri­
buido como remuneración fija o retiro a 
cuenta de utilidades o excedentes durante 
el mes de diciembre de 197,2, según balan­
ce.· N o gozarán de esta bonificación las 
emisoras y empresas periodísticas que re­
ciban subvención o aporte estatal en for­
ma directa o indirecta. 

"Dentro de los 60 días contados desde 
la vigencia de esta ley, las emisoras y em­
presas periodísticas que pretendan gozar 
de la bonificación deberán entregar a la 
Contraloría General de la República los 
antecedentes que permitan a este organis­
modeterminar los porcentaj es que cor·res­
ponderán a cada emisora y empresa pe­
riodística en el total de la bonificación. El 
pago de la bonificación deberá ordenarlo 
la Contraloría General de la República a 
la Tesorería General de la República a fa­
vor de ,cada emisora y empresa periodísti­
ca dentro del mes calendario respectivo y 
el· de las bonificaciones que se hubieren 
acumulado mientras hace la determina­
ción de porcentaj es a que se refiere este 
inci~o, dentro del mes calendario siguien­
te a aquél en que la distribución quede de­
terminada. 

"Antes de proceder al pago de la parte 
proporcional de la bonificación corres pon­
dient::) a los mEses de junio de cada año, la 
Contraloría General de la República exi­
girá un certificado de las instituciones de 
previsión respectivas, en que conste que 
las respectivas emisoras o empresas perio· 
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dísticas están al día en el pago de imposi­
,dones de su personal, entendiéndose que 
lo están cuando tengan suscrito convenio 
de pago. 

"Las radioemisoras estarán sujetas, 
mientras reciban esta bonificación, a. las 
mismas normas que el articulo 33 de la ley 
NQ 17.377 establece para los canales de te­
levisión. Las referencias de esta disposi­
ción a estos canales deben entenderse he­
chas a las estaciones de radio de todo el 
país. La distribución a que se refiere el 
inciso tercero del referido artículo 33 la 
hará el mismo Consejo Nacional de Tele­
visión." 

-Se Uiprueba (14 votos por la afirmati­
va, 3 por la negat~va y 1 pareo). 

El señor V ALENTE. - ¿ Qué sucedió 
con el artículo 27? 

El señor EGAS (Secretario subrogan­
te).:'- Reglamentariamente quedó aproba­
do, señor Senador. 

El señor V ALENTE.--":" En todo caso, 
dejamos constancia de nuestro rechazo. 

El señor EGAS (Secretario subroga~­
te).- A continuación, corresponde tratar 
el artículo 30, que dice: 

"A1'tículo 30. - Concédese un nuevo 
plazo de un año para acogerse a los bene­
ficios establecidos por el artículo 1 Q tran­
sitorio de la ley NQ 16.744. El Departa­
mento de Accidentes del Trabajo y Enfer­
medades Profesionale~ del Servicio de Se­
guro Social continuará tramitando de ofi­
cio las solicitudes de pensión rechazadas 
por prescripción del plazo para otorgar­
las." 

-Se aprueba. 
El señor EGAS (Secretario subrogan­

te).- Las Comisiones Unidas proponen el 
siguiente artículo 31" nuevo, redactado en 
los siguientes términos: 

"Artículo 31.-Autorízase al Presiden­
te de la República para que en el plazo de 
60 días a contar desde la publicación de 
esta ley, proceda a otorgar y a hacer una 
nueva fijación de la asignación de zona a 
los trabaj adores de las provincias de Ta­
rapacá y Antofagasta. 

"La asignación que se fije para los tra­
baj adores que actualmente la gozan, no 
podrá ser inferior, en su porcentaje, a 'las 
vigentes." 

El señor PALMA (Presidente).- En 
votación. 

-(Durante la votación). 
El señor ACUÑA.- Señor Presidente, 

al igual que los demás Senadores de mi 
partido, votaré favorablemente esta dis­
posición tendiénte a autorizar al Presiden­
te de la República para que, en un plazo 
de '60 días, a contar de la publicación d.e 
la ley, proceda a realizar un estudio que 
permita fijar una nueva asignación de zo­
na para los trabajadores fiscales de Tara., 
pacá y Antofagasta. Sin embargo, debo 
hacer presente que todos los asalariados 
fi2cales del país han venido solicitando 
reiteradamente, por medio de la Asocia­
ción Nacional de Empleados Fiscales 
(ANEF), un nuevo estudio sobre dicho 
beneficio, como consta en peticiones que 
los servidores de ese sector, a lo largo de 
diversas provincias de Chile, han plantea­
do a dos o tr€s Ministros de Hacienda del 
actual Gobierno. Porque, evidentemente, 
existe una profunda distorsión e injusticia 
('n los por,centajes que ellos perciben en al­
gunas zonas, €sp2'ci::.lmente '2n las del Sur, 
pues no gozan de una renta, por la vía adi­
cional de la asignación de zona, compati­
b13 con eL mayor costo de la vida que im­
plica residir y trabaj ar en esas provincias 
cuyo clima muchas veces es tremendamen­
te hostil. 

También quiero expresar que el año pa­
sado el Gobierno dictó un decreto median­
te el cual creó una comisión nacional para 
estudiar el problema de la redistribución 
de las asignaciones de zona en todo el país. 
Por desgracia, desde que tal decreto se dic­
tó -de lo cual ya han transcurrido siete 
meses- esa comisión no ha celebrado re­
unión alguna. O sea, no se ha hecho nin­
guna gestión útil por parte de los funcio­
narios de Gobierno para ponerla en mar­
cha y cumplir el objetivo que le fijó el de­
creto mencionado. 
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Lamentablemente, todo lo anterior re­
presenta una burla profunda que afecta a 
cé'nLnares de miles de trabajadores de di­
versas provincias del país. 

Junto ,con apoyar el artículo en debate, 
quiero solicitar que se oficie a los señores 
lVIinistros de Hacie~1da y del Trabajo, con 
el objeto de que la comisión -nombrada, 
si no me equivoco, en el mes de agosto o 
septiembre del año pasado-, para cum­
plir el objetivo indicado, se ponga en fun­
cionamiento y haga justicia a los plantea­
mientos de los servidores fiscales de todo 
el país. 

E] señor PALMA (Presidente).- En 
el . momento oportuno solicitaré el acuer­
do respectivo, señor Senador. 

El señor SILVA ULLOA.-Señor Pre­
sidente, no pensaba intervenir porque es­
timaba que éste era un artículo muy seh­
cillo. .Pero la verdad es que las palabras 
del Honorable senor Acuña me obligan a 
rectificarlo. 

Es efectivo que se dictó un decreto que 
creó' una comisión tripartita para estudiar 
todos 'os problemas de la asignación de 
zona en el país. Este decreto data de los 
prim9rcs días de octubre del año pasado, 
y determina un plazo .de 30 días, que pue­
de ser prorrogado en cualquier instante, 
para que tal comisión se constituya, y 
otro de 90 días, para entregar el estudio 
que se le encomendó. ' 

¿ Qué ha ocurrido? Que los funciona­
rios públicos no se han puesto de acuerdo. 
La ANEF no ha designado a sus repre­
sentantes en dicha comisión, porque exis­
ten dificultades entre ellos. Algunos esti­
man que la asignación de zona' debe ser 
imponible, con el objeto de que también 
ella pueda relacionarse para déterminar 
las pensiones de los funcionarios sujetos 
a esa remuneración adicional; otros juz­
gan que la asignación de zona no. debe 
considerarse como parte del sueldo ni ser 
imponible, con el propósito de recibir una 
asignacióñ líquida más alta. 

Estas dificultades no son de responsa­
bilidad del quehacer de los Ministros de 

Hacienda o del Trabajo, sino de los pro­
pios trabajadores. 

Como el Senador que habla representa 
a las provincias de Tarapacá y Antofagas­
ta, donde los funcionarios perciban asig­
nación de zona -desde ha,ce muchos me­
ses y años hemos estado' luchando por 
mejorarla, darle un real sentido y exten­
derla también a todos los obreros fiscales 
de esa región-, estoy interesado en que 
el problema se resuelva. 

Votaré favorablemente el artículo 31, 
porque su objetivo es facultar al Presiden­
te de la República para que, si él lo desea, 
pueda, dentro de 60' días, modificar el 
sistema vigente en la materia. 

El señor V ALENTE.- El artículo 31 
autoriza al Presidente de la República pa­
ra que en un plazo determinado proceda 
a otorgar y fijar nuevos porcentajes de 
asignación de zona en las provincias de 
Tarapacá y Antofagasta. 

N o obstante pensar que la disposición 
es innecesaria, vamos a votarla favorable­
mente. Y digo que es innecesaria, porque 
ya hay conversaciones con el Ministro de 
Hacienda para resolver el problema en el 
texto de este proyecto de anticipo de rea­
juste. De este modo, se propondrá la mo­
dificación de algunos porcentajes de asig­
nación de zona y, en seguida, la incorpo­
ración a este beneficio de los obreros del 
sector público que no gozan de él. 

Sin embargo, quiero responder breve­
mente a lo dicho por el Honorable señor 
Acuña respecto de la demora y la ningu­
na agilidad de la comisión, constituida en 
noviembre último, para estudiar un nue­
vo sistema o racionalización nacional de 
asignación de zona y crear, además, nue­
vas asignaciones de zona en algunos lu­
gares inhóspitos o de vida difícil. Lo cier­
to es que tal estudio ya está terminado. 

Por existir difiGultades en la fijación 
de los porcentajes de dicho beneficio, co­
mo consecuencia de los enormes problemas 
derivados de la propia configuración geo­
gráfica del país, en un principio se tra­
bajó con los intendentes, con los gober-
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nadores y con los subdelegados; pero la 
información obtenida no 'fue suficiente, 
porque no hubo, por ejemplo, datos más 
o menos exactos de las condiciones de vida 
imperantes en las zonas cordilleranas, pre­
cordilleranas, en algunos puertos aisla­
dos, en ciertas islas del Sur, etcétera, ra­
zón por la cual ahora 'se está laborando 
con el Cuerpo de Carabineros y con el 
Servicio Militar del Trabajo, a fin de que 
la información sobre la ma~ria y la fija­
ción de los porcentajes de asignación de 
zona; en las respectivas localidades, obe­
dezca realmente a la necesidad de com­
pensar el 'mayor costo de la vida o las 
peores condiciones geográficas en que se 
trabaja en esas regiones. 

Repito: el' Ministro de Hacienda, en 
conversaciones sostenidas con él, ha dicho 
que en el veto a la iniciativa en debate 
incluirá los artículos pertinentes destina­
dos a incorporar a los obreros fiscales del 
país al beneficio de asignación de zona y, 
además, a racionalizar en principio, espe­
cia:inente en las zonas donde ya aquélla 
se percibe, los porcentajes respectivos, au­
mentándolos de acuerdo con las nuevas 
condiciones de vida en esas regiones. 

Pese g considerar innecesario el artícu­
lo 31, lo votaremos favorablemente, por­
que coincide con el espíritu de la inicia­
tiva en 'debate y porque, también, somos 
partidarios desde hace muchos años de 
resblver la situación en que viven los tra­
bajadores, especialmente los de las Zonas 
N orte y Sur del país, que laboran en re­
giones inhóspitas, de vida difícil o de con­
diciones geográficas adversas. 

El señor PALMA (Presidente). -
Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 

Cerrado el debate. 
En votación. 
- (Dur(J;nte la votación). 
El señor PALMA (Presidente) .-Soli­

cito autorización de la Sala para que el 
Honorable señor Carmona pued~ fundar 
el voto. 

Acordado. 

El señor CARMONA.-El Senador que~ 
habla, obedeciendo a peticiones de parla,. 
mentarios que representan la Zona Nor­
te, en especial de quienes son miembros 
de mi colectividad, fue el autor de la in­
dicación que dio origen al artículo 31. ' 

Los empleados y obreros fiscales están 
cansados de las reiteradas promesas sobre 
la materia, y totalmente incumplidas, for­
muladas por don Orlando Millas, ahora 
Ministro de Economía, durante todo el 
tiempo en que se desempeñó en la Cartera 
de Hacienda. El señor Millas fue a la Zo­
na N arte del país y comprobó, especial­
mente en Arica, en una gran asamblea pú­
blica en que participó con los trabajadores 
fiscales de la región, la situación que se 
vivía al respecto. Después, recibió infor­
mación de lo ocurrido en la provincia de 
Tarapacá y en algunas zonas donde se 
han cometido errores garrafales en cuan­
to a la fijación de los porcentajes de asig­
nación de zona. Me refiero en especial a 
lo sucedido en las localidades interiores 
de las provincias de Tarapacá y Antofa­
gasta. Estos sectores rurales se han visto 
gravemente afectados por esta situación, 
l)orque el porcentaje de asignación de zo­
na se varió exclusivamente en los puer­
tos y no en regiones que realmente mere­
cían una enmienda sustancial sobre el par­
ticular, y que en este momento están que­
dando sin servidores públicos por su situa­
ción de aniquilamiento y por no haberse 
cumplido algo que se les ofreció: la mo­
dificación de los porcentajes de asignación 
de zona. 

Aquí se sostuvo que el Gobierno dictó 
un decreto en virtud del cual se creó una 

,comisión cuyo objeto era estudiar esta ma­
teria; pero esa comisión no se ha consti­
tuido. 

En una reunión que tuvimos en el des­
pacho del Ministro Mil~as, cuando lo era 
de Hacienda, dijo que, sin perjuicio de po­
ner en marcha los trabajos de tal comi­
sión, a más tardar en el mes de marzo, 
el Gobierno presentaría un proyecto de ley 
para racionalizar todo lo referente a 'la 
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asignaclOn de zona en el país, tomando 
muy en cuenta la situación que he des­
crito de las provincias de Tarapacá y An­
tofagasta. Sin embargo, ha pasado marzo 
y ya estamos en mayo y tal iniciativa aún 
no se envía. Por. ello, hemos tenido que 
patrocinar el artículo' 31, a fin de que, 
mediante la facultad o autorización que se 
le otorga, pueda el Ejecutivo cumplir de 
alguna manera sus promesas. 

El Honorable señor Valente sostuvo que 
no se ha podido concretar un estudio so­
bre la materia porque se trabajó con in­
tendentes y gobernadores. Ahora, se pien­
sa laborar con el Cuerpo de Carabineros. 
Lo cierto es que este Gobierno, que se di­
ce de los trabajadores y que expresa que 
propugnará por una participación mayor 
de aquéllos, o que ya la hay, a quienes 
menos consulta es a los mismos. 

Por eso, considerando la situación que 
he descrito, los parlamentarios de Oposi­
ción hemos propuesto el artículo 31, que 
autoriza al Presidente de la, República pa­
ra corregir las graves deficiencias que he­
mosi notado en esta materia. 

Nos alegramos de que el Senado acoja 
unánimemente esta norma. 

Voto que sí. 
El señor PALMA (Presidente) .-Soli­

cito autorización de la Sala para que el 
Honorable señor Lorca pueda fundar el 
voto de inmediato. 

Acordado. 
El señor LORCA.-Somos partidarios 

de aprobar el artículo 31, por creer que 
resolverá el problema de las asignaciones 
de zona que benefician a los trabajadores 
de las provincias de Tarapacá y Antofa­
gasta. 

Acabo de hacer presente al Honorable 
señor SUva UlIoa que, a propósito de una 
ley de reajuste anterior, cuando vinieron 
delegados de Chiloé, Aisén y Magallanes 
que nos pidieron alzar asignaciones de zo­
na, el señor Ministro de Hacienda se com­
prometió, no sé si en la ley o en un ar­
tículo 0, después, en un decreto, ... 

El señor SIL V A ULLOA.-¿ Me permi":' 
te una interrupción, señor Senador? 

El señor LORCA.-N o puedo conced ;r­
sela, porque estoy fundando el voto. 

Decía que en esa oportunidad el señor 
Ministro de Hacienda se comprometió a re- . 
gularizar lo relativo a los diferentes por­
centajes de asignación de zona, porque en 
esta materia existía gran a:-w,rquía. En 
algunas partes del país se aumentaban di­
chos porcentajes yen otras se disminuían. 

Hace un momento, el Honorable señor 
Valente, que representa a las provincias 
del extremo norte, dijo que todo el pro­
blema se resolvería mediante un veto al 
proyecto en debate. Lamento mucho que 
en una materia de tal trascendencia se le­
~isle de este modo. Por eso, me agradaría 
que se transcribiera al señor Ministro de 
Hacienda, en mi nombre o en el del Se­
nado, la opinión que me merece una ma­
teria tan importante como es la modifica­
ción de todo el sistema vigente sobre asig­
nación de zona. Como a este respecto la 
proposición del Gobierno tendrá carácter 
aditivo, sólo nos corresponderá votar sí o 
no. Lo lógico es que la enmienda a dicho 
régimen -aumentará, rebajará tal bene­
ficio, y lo creará donde no exista-·, que 
favorece directamente a los trabajadores 
chilenos, no se resuelva en un veto, sino 
en una ley. En. aquél trámite legislativo, 
que en este caso tendrá carácter aditivo, 
únicamente nos cabrá pronunCIarnos 
afirmativa o negativamente. Por eso, 
pienso que el es!oablecimiento de una nueva 
política sobre asignación de zona en todo 
el país no debe promoverse por la vía del 
veto. 

Por las razones expuestas, y si lo esti­
ma conveniente el Senado, he pedido ofi­
ciar al señor Ministro de Hacienda para 
que esta materia se resuelva en una ley 
y no en un veto. Si se procede de esta 
última manera, se producirán ¡:dtuaciones 
injustas, ya que los Senadores de la Zona 
Austral .eberemos obligadamente recha­
zar, aunque no deseem9s perjudicar a na-
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die, algunas buenas ideas del veto, por el 
hecho de que en éste también haya' pro­
posiciones inconvenientes. 

Voto que sí. \~ 
El señor PALMA (Presidente). 

Oportunamente solicitaré el acuerdo ne­
cesdrio para enviar el oficio a que se re­
firió Su Señoría. . 

Puede hacer uso de la palabra el Ho­
norable señor Contreras para fundar el 
voto. 

Acordado. 
El señor CONTRERAS.-Señor Presi­

dente, creo que la mayoría de los señores 
Senadores tiene mala memoria. Digo es­
to, porque al término de la legislatura ex­
traordinaria de sesiones del año pasado, 
el Honorable señor Hamilton, que repre-

, senta a las provincias australes, patrocinó 
un proyecto de ley con el propósito de au­
mentar las asignaciones de zona de los 
trabajadores de Chiloé, Aisén· y Magalla­
nes. Como este proyecto de ley no alcanzó 
a ser despachado en esa oportunidad, el 
Senador que habla y nuestro colega el se­
ñor Adonis Sepúlveda nos entrevistamos 
con el entonces Ministro de Hacienda, se­
ñor Orlando Millas, y logramos que la ini­
ciativa fuera iricluida en la convocatoria. 
Posteriormente se aprobó este texto legal, 
pero en él no se incluyó a los pensionados 
del Servicio de Seguro Social de las pro­
vincias antes mencionadas, lo que provocó 
un veto, el que tampoco fue lo suficien­
temente claro. En consecuencia, algunos 
trabajadores quedaron marginados de es­
te beneficio. 

¿"En qué consi~tía el proyecto? En au­
mentar la asignación de zona en dichas 
provincias y' en hacer extensivo el bene­
ficio a los trabajadores de los servicios 
descentralizados. El veto del Ejecutivo 
otorgaba un aumento de cuarenta puntos 
a los trabajadores de las provincias aus­
trales incluyendo a los pensionados del 
Servicio de Seguro Social y a los traba­
jadores de los servicios descentralizados, 
y de veinte puntos a los asalariados de la· 
provi?-cia de Tarapacá, que gozaban del 

beneficio de asignación de zona. Y ello se 
obtuvo gracias a la intervención del en­
tonces Ministro señor Millas. En conse­
cuencia; no es efectivo que este Secretario 
de Estado no hiciera nada. Que la ley no 
sea lo suficientemente clara, es otra cosa. 

Es efectivo que existen errores, y es ne­
cesario corregirlos. No es posible que al 
otorgarse beneficios a los trabajadores 
de las reparticiones antes mencionadas, in­
cluyendo a los asalariados de la industria 
privada de la provincia de Tarapacá, por 
un dictamen de la Contraloría General de 
la República queden al margen de este 
beneficio los obreros de Vialidad, lo que 
me parece un error garrafal. Si se am­
plían los bsueficios a los trabajadores del 
sector privado y a los pensionados' de la 
provincia de Tarapacá, no es lógico que 
aquella repartición interprete la ley en el 
sentido de que, por no haberse menciona­
do en ella de modo expreso a los obreros 
de Vialidad, quedan ellos excluidos táci­
tamenté de sus disposiciones. 

Esta es la oportunidad de enmendar 
ese error. Pero debo dejar en claro que, 
si bien el beneficio se otorgó a iniciativa 
del Senador señor Hamilton, el Gobierno 
fue quien incluyó el proyecto en la con­
vocatoria y entregó el mejoramiento de 
que se trata no sólo a los trabajadores de 
la zona austral, sino también a los de la 
provincia de Tarapacá. 

Voto que sí. 

El señor OCHAGA VIA.- Sólo quiero 
anunciar que votaré favorablemente el ar­
tículo, y, para no prolongar el debate, ex­
presar que adhiero a lo manifestado por 
el Honorable señor Lorca, así como tam­
bión a su petición de enviar el oficio a 
que se refirió. 

El señor P ALMA (Presidente}.- Se 
incluirá el nombre de Su Señoriaeu el 
oficio. 

Si al Senado le parece, daré por apro­
bado el artículo. 

Aprobado. 
El señor EGAS (Secretario subrogan~ 
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te).~ Corresponde ocuparse en el ar­
tícuio ~2 del proyecto de anticipo de rea­
juste, que dice como sigue: 

"Declárase que para los efectos del otor­
gamiento de subsidio por enfermedad a 
que se refieren los artículos 17 y 22 de 
la ley NQ 16.781, debió y debe aplicarse el 
inciso final del artículo 4Q del Reglamen­
to, publicado en el Diario Oficial de 2 de 
agosto de 1968, cuyo texto es el siguien­
te: 

"Si durante la licencia por enfermedad 
se produjere un reajuste general de sueldos 
en la empresa en que el trabajador desem­
peña sus labores, sea por convenio colec­
tivo, fallo arbitral o por ministerio de la 
ley, el subsidio se aumentará en el mismo 
porcentaje en que se hubieren reajustado' 
los sueldos." 

En caso alguno lo dispuesto en este ar­
tículo dará derecho a pagos retroactivos." 

-Se aprueba. 
El señor EGAS (Secretario subrogan­

te) .-El artículo 33 dice como sigue: 
"Artículo 33.- Decláranse válidos los 

acuerdos adoptados por la Municipalidad 
de Puerto Aisén, que concedieron asigna­
ción de zo~a a sus trabajadores. El Mi­
nisterio de Hacienda pondrá a . disposi­
ción del Municipio, dentro de los 30 días 
siguientes a la publicación de esta ley, 
los fondos necesarios para pagar este be­
neficio respecto de los meses de 1973 ya 
transcurridos." 

-Se ,(J,(pru,eba. 
El señor EGAS (Secretario subrogan­

te) .-El artículo 34 expresa lo siguiente: 
"Artículo 34.-. Otórgase un nuevo pla­

zo de 30 días, coptado desde la publica­
ción de esta ley, para que el Presidente de 
la República haga uso de las autorizacio­
nes concedidas en la ley N9 17.906. Al 
ejercer dichas facultades, el Jefe del Es­
tado sólo podrá ampliar las plantas de la 
Empresa de Transportes Colectivos del 
Estado con el objeto de incorporar a ellas 
al personal contratado que se' encontraba 
en funciones al 30 de abril de 1973." 

-Se aprru,eba. 

El señor EGAS (Prosecretario).- En 
seguida, ... 

El señor NOEMI.-Solicito la palabra 
para sugerir un procedimiento. 

El señor PALMA (Presidente) .-Soli­
cito el asentimiento unánime de la Sala 
para' conceder la palabra al Honorable 
señor Noemi con el objeto de que se re­
fiera a un asunto de procedimiento. 

. Acordado. 
El señor NOEMI.-Como los artículos 

que restan se refieren todos a financia­
miento, quería solicitar el asentimiento .. 
de la Sala para que los votáramos de una 
vez. 

El señor PALMA (Presidente) .--,-Que­
dan muy pocas votaciones, señor Senador. 

El señor NOEMI.- Votémoslos todos 
juntos. 

El señor V ALENTE.-N o, pues no es­
tamos de acuerdo con algunos de esos ar­
tículos. 

El señor CARMON A.- Entonces, vo­
ten en contra. 

El señor V ALENTE.~En algunos ca­
sos, votaremos a favor y, en otros, en con­
tra. 

El señor SILVA ULLQA.-Para apro­
vechar la indicación sugerida por el Ho­
norable señor Noemi, podríamos dividir 
la votación referente al financiamiento, 
pronunciándonos en conjunto, por ejem­
plo, acerca de las modificaciones al im­
puesto territorial; en seguida, sobre los 
artículos relativos a impuestos a la com­
praventa; y en último término, respecto de 
las modificaciones, ... 

El señor PALMA . (~residente) .-Fal­
tan sólo tres votaciones, señor Senador. 

El señor SILVA ULLOA:- ... de tal 
manera que ... 

El señor PALMA (Pl'esidente) .-Hay 
divergencia en la Sala al respecto, señor 
Senador. 

Continúa la votación. 
El seño~ EGAS (Secretario subrogan­

te) .-Corresponde tratar las modificacio­
nes al impuesto a la compraventa,' conte-
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nidas en el artículo que pasa a ser 38, 
substituyendo el artículo 33. 

El señor VALENTE.-Deseo referirme 
al artículo 35, letra c), pues' observo un 
detalle que puede inducirnos a error. 

El señor PALMA (Presidente).-Soli­
cito autorización de la Sala para que el 
Senador señor Valente pueda referirse a 
la disposición por él mencionada. 

No hay acuerdo. 
El señor PALMA (Presidente).- En 

votación el artículo 33. 
El señor EGAS (Secretario subrogan­

te) .-El artículo 33 se refiere a diversas 
letras relativas a la compraventa. Las mo­
dificaciones introducidas por las Comisio­
nes Unidas están comprendidas entre las 
letras o) y z), ya') y h'), que dicen co­
mo sigue: 

"o) Artefactos eléctricos de uso perso­
nal o doméstico; excepto las planchas, co­
cinillas y los gravados en otras disposicio­
nes de la presente ley; 

"p) Equipos de calefacción, excepto los 
de uso industrial; 

"q) Persianas y cortinas metálicas; 
"r) Papeles murales; 
"s) Baldosas, con excepción de las de 

cemento que carezcan de dibujos orna­
mentales; 

"t) Techos o cobertizos para automó­
viles y terrazas; 
• "u) Accesorios y adornos para auto­
móviles; 

"v) Instrumentos musicales; 
"w) Implementos para esquiar; 
"x) Carpas para camping o paseos; 
"z) Armas de fuego; 
"a') Letreros luminosos; 
"b') Máquinas de escribir, sumar y cal­

cular y máquinas registradoras'; 
"c'). Articulos de plata alemana y de 

acrílico; 
"d') Tarjetas postales y posters; 
"e') Accesori&í y repuestos de las es­

pecies señaladas en este inciso, en los ca­
sos que proceda; 

"f') Plantas interiorEs de decoración y 
ornamentación; 

Hg') Barómetros, termómetros y otros 
aparatos similares, de decoración u orna­
mentación, excluidos los de uso científi­
co, médico, técnico o industrial, y 

"h') Encajes, brocatos, tules, telas bor­
dadas, felpas y terciopelos, de algodón." 

El señor PALMA (Presidente).- En 
votación el artículo. 

- (DnrQJnte la, votación. 
El señor V ALENTE.-Deseo expresar 

que aprobaremos las modificaciones al 
artículo 331 introducidas por las Comi­
siones Unidas. 

Como anteriormete no hubo acuerdo pa­
ra permitirme explicar una cuestión de 
forma que guarda relación con la letra 
c) del artículo 35, lo haré en esta opor­
tunidad. 

Los guarismos consignados en la letra 
c): 3 %, 5 % y 7 ro, están precedidos por 
el signo menos, y ... 

El señor SILVA ULLOA.- Son guio­
nes, señor Senador. 

El señor V ALENTE,-N o, es el signo 
"menos", y la disposición se podría inter­
preta:r en ,forma errónea y aplicarse me­
nos 3%, menos' 5% y menos 7% de im­
puesto. 

Solicito que cuando se transcriba esta 
iniciativa a la Cámara de Diputados se 
haga la corrección correspondiente, a fin 
de evitar cualquier error posterior. 

El señor PALMA (Presidente).- Se­
ñor Senador, se trata sólo de guiones de 
separación. 

El señor V ALENTE.-De todas' mane­
ras, in~isto en mi solicitud, señor Presi­
dente.' 

El señor SILVA ULLOA.-No se ne­
cesitan esos signos. 

El señor V ALENTE.- Es preferible 
suprimirlos. 

Voto que sí. 
El señor' PALMA (Presidente) .-Si le 

parece a la Sala, daré por aprobada la 
modificación consistente en aumentar la 
tasa de 17,5 % a 25 ro para todos los ar­
tículos seña1ados anteriormente. 

Aprobado. 
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El señor EGAS (Secretario subrogan­
te) .-A continuación, corresponde votar 
el artículo 38, que pasa a ser 44, y que di­
ce como sigue: 

"Artículo 44.- Las instituciones del 
sector público que hubieren asignado vi­
viendas construidas por intermedio del 
Ministerio de la Vivienda y Urbanismo o 
sus entidades dependientes, deberán otor­
gar, dentro del plazo de un año de efectua­
da la asignación, título definitivo de do­
minio a los asignatarios de ellas. 

"Si dichas instituciones no dieren cum­
plimiento a lo dispuesto en el inciso an­
terior, será de su cargo, mientras no lo 
hicieren, el pago de la contribución te­
rritorial y de los derechas municipales de 
aseo, entendiéndose derogadas en este 
evento las exenciones que pudieren fa­
vorecerles. 

"Para los efectos del cumplimiento de lo 
establecido en el inciso primero, las Mu­
nicipalidades recibirán provisionalmente 
los inmuebles respectivos, sin perjuicio de 
sus facultades de exigir que se cumplan 
posteriormente los requisitos que las le­
yes y ordenanzas establecen. 

"El plazo señalado en el inciso primero. 
empezará a correr desde la fecha de pu­
blicación de esta ley respecto de los bie­
nes raíces que se hubieren asignado con 
anterioridad." 

El señor PALMA (Presidente).- Si 
le parece a la Sala, se aprobará este ar­
tículo. 

El señor GARCIA.- Pido la palabra 
para fundar el voto, señor Presidente. 

El señor MONTES.- Pido la palabra, 
señor Presidente. 

El señor PALMA (Presidente).- En 
votación. 

-(Durante la votación). 
El señor PALMA (Presidente) .-,-Con 

la venia de la Sala, puede fundar de in­
mediato su voto el Honorable señor Gar­
cía. 

El señor GARCIA.- Esta indicación, 
aprobada por las Comisiones, tiende a que 
una inmensa cantidad de propiedades no 

asignadas, que se encuentran hoy día ba­
jo el dominio legal de la CORMU o de la 
CORVI, se transfieran a sus ocupantes a 
fin de que éstos paguen los impuestos de 
bienes raíces. 

Una de las causas de la disminución en 
la recaudación del impuesto de bienes raí­
ces no se debe ni a las evasiones, ni a la 
especulación, ni a que los capitalistas, co­
mo se ha dicho, no pagan sus tributos, si­
no a que, por una parte, la mitad de la 
tierra agrícola útil está en manos de la 
Corporación de la Reforma.Agraria o de 
otras instituciones estatales agrarias, y 
por la otra, a que un porcentaje muy 
grande de viviendas, que se pueden cal­
cular, tal vez, en 20 mil ó 30 mil, no se 
han asignado legalmente, a pesar de que 
sus moradores viven en ellas desde hace 
tres, cuatro, cinco o seis años, y ellos, por 
lo tanto, tampoco pagan impuestos. En 
ambos casos, de predios agrícolas y no 
agrícolas, por el hecho de pertenecer al 
Estado se encuentran esos predios exen­
tos del impuesto a los bienes raíces, Por 
ello, no se ha calculado a cuánto ha de as­
cender el aumento de ingresos que signi­
ficará este artículo, y que puede ser muy 
importante. 

El señor PALMA (Presidente) .-Con 
la venia de la Sala, puede fundar su voto 
el Honorable señor Montes. 

El señor MONTES.- Deseo manifes­
tar una duda que me asiste, toda vez que 
no participé en las Comisiones de estudio. 

No tengo seguridad de que la indica­
'CÍón de que se trata considere realmente 
el problema que se plantea. 
, En primer lugar, considero que, desde el 
punto de vista formal, es ésta una materia 
absolutamente ajena al proyecto. Sin em­
bargo, yo no haré cuesti.ón de ello si acer­
ca de la proposición se ha consultado a 
los organismos técnicos respectivos, que • 
tienen todo un procedimiento o métodos 
que adecuan a la realidad su trabaj o. 

Aquí se presenta una situación que pue­
de tener un aspecto positivo -no lo nie­
go-, pero que también podría significar \ 
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introducir modificaciones ajenas al con­
texto general del trabaj o que realizan esos 
organismos. Comprendo que a esta altura 
del debate, en que sólo corresponde fun­
dar el voto, es muy difícil pedir explica­
ciones o cambiar ideas sobre estas mate­
rias. Por eso, expongo mi duda, pues no 
tengo seguridad de que este precepto va­
ya a redundar en los beneficios que aquí 
se prevén. Deberá, simplemente, correrse 
el albur de que la idea se acepte o se re­
chace o enmiende en el veto. 

El señor GARCIA.- El señor Minis­
tro de Hacienda quedó en estudiar .el 
asunto,pero no dio su aprobación de in­
mediato. 

El señor PALMA (Presidente).- Se­
gún explicó el Hono~able señor García, es­
te artículo implica ciertos ingresos para el 
Fisco, por cuanto el traspaso de las pro­
piedades de éste al sector privado signi­
fica que los particulares tendrán que pa:­
gar los impuestos territoriales respectivos. 

El señor MONTES.:-Voto que sÍ. 
El señor PALMA (Presidente) .-Con 

la venia de la Sala, puede fundar su vo­
to de inmediato el Honorable señor Va­
lenzuela. 

El señor V ALENZUELA.- Quiero 
aprovechar el fundamento de mi voto fa­
vorable a este artículo para señalar otra 
incidencia muy importante del mismo. 

Muchas veces se discute respecto del 
momento en que entran a operar los se­
guros de desgravamen y contra incendios 
que favorecen a estas propiedades. Me ha 
tocado conocer el caso de algunas personas 
de Rancagua. Cuando falleció el padre de 
familia, la viuda y los hijos menores se 
vieron en serias dificultades por el seguro 
de desgravamen. Pues bien, la disposición 
en estudio viene a solventar, no sólo las 
situaciones que se consignan en su texto 
mismo, sino otro, derivado de la con­
dición jurídica del propietario del inmue-
hla . 

Por lo tanto, me parece muy convenien­
te esta disposición. Es de esperar que el 
Ejecutivo considere los argumentos que 

se han dado aquí y no la vete, para que 
ella pueda convertirse en un precepto le­
gal que favorezca verdaderamente a los 
asignatarios de viviendas construidas por 
intermedio del Ministerio del ramo. 

Voto ·por la -afirmativa. 
El señor PALMA (Presidente) .-Con 

la venia de la Sala, puede fundar su vo­
to el Honorable señor N oemi. 

El señor ·NOEMI.-También voto favo­
rablemente el artículo. 

Como creo que ésta es una de la~ últi­
mas votaciones, deseo aprovecharla para 
referirme al artículo que ha quedado con 
el número 40, que no hubo ocasión de ana­
lizar porque fue aprobado por unanimi­
dad en las Comisiones. 

Sólo d.eseo señalar que esta disposición, 
que establece un impuesto a las divisas, 
exceptúa las destinadas a importaciones 
regidas por leyes especiales para las pro­
vincias de Chiloé, Aisén, Magallanes y 
Tarapacá. Se omite mencionar la provin­
cia de Atacama, en circunstancias de que 
les leyes de excepción que le favorecen 
tienen la misma validez que las de Tara­
pacá y Antofagasta. Por lo tanto, solicito 
enviar un oficio al Ejecutivo para que, en 
el veto, incluya a dicha provincia, que, 
obviamente, no se considera en la dispo­
sición por un error. Como digo, Ataca­
ma tiene las mismas condiciones que las 
provincias de Tarapacá y Antofagasta y 
dispone de leyes de excepción para sus im­
portaciones de productos alimenticios. 

Voto que sí. 
El señor PALMA (Presidente) .-Opor­

tunamente se pedirá el acuerdo necesario 
para enviar el 'oficio solicitado por Su Se­
ñoría. 

Si le parece a la Sala, se aprobará el 
artículo. , 

Aprobado. 
El señor EGAS (Secretario subrogan­

te).- Finalmente, corresponde votar el 
a:rtículo 46, nuevo, que figura en la pá­
gina 38 del segundo informe de las Co­
misiones ·Unidas, y que dice: 

"Sin perj uicio de la parte que corres~ 
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ponda percibir a determinadas institucio­
nes cuando se trate de ítem excedibles, el 
mayor ingreso tributario que se produz­
ca por sobre lo presupuestado en las Le­
yes de Presupuestos de la Nación deberá 
ser destinado, a principio del año siguien­
te, a la creación de un fondo que tendrá 
por objeto financiar en parte los reajus­
tes de sueldos y salarios del sector fiscal." 

El señor PALMA (Presidente).- Si 
le parece a la Sala, se aprobará el ar­
tículo. . 

Aprobado. 
Terminada la discusión del proyecto. 
Se va a dar cuenta de algunas indica-

ciones. 
El señor EGAS (Secretario subrogan­

te) .-El Honorable señorContreras for­
mula indicación para publicar in extenso 
el debate de esta sesión, en que se trató el 
proyecto de ley que concede un anticipo 
de reajuste de las remuneraciones de los 
trabajadores de los sectores público y 
privado. 

El señor PALMA (Presidente).- Si 
le parece a la Sala, se aprobará la indi­
cación. 

Aprobada. 
El señor EGAS (Secretario subrogan­

te) .-Los Honorables señores Noemi, Acu­
ña, Ochagavía y Lorca, en sus respecti­
vas intervenciones, han solicitado el envío 
de diversos oficios a diferentes Ministe­
rios a fin de que se absuelvan algunas con­
sultas formuladas por Sus Señorías. 

El señor PALMA I( Presidente).- Si 
le parece a la Sala, se enviarán dichos ofi­
cios, en nombre de los señores Senadores 
que los han solicitado. 

Acordado. 
Se levanta la sesión .. 

-Se lev.amió la, tas 19.36. 

Dr. Raúl Vlale:nzUiela García; 
Jefe de la Redacción. 

l' 
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ANEXOS. 
, . 

1 
... 

SEGUNDO INFORME DE LAS COMISIONES DE GO­
BIERNO Y HACIENDA, UNIDAS, RECAIDO EN EL 
PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CAMARA DE 
DIPUTADOS QUE CONCEDE UN ANTICIPO DE REA­

JUSTE A LAS REMUNERACIONES DE LOS TRABAJA-
DORES DE LOS SECTORES PUBLICO Y PRIVADO. 

Honorable Senado: 

. 3909 

Vuestras Comisiones Unidas de Gobierno y Hacienda tienen el honor 
de entregaros su segundo informe reglamentario acerca del proyecto de 
ley que concede un anticipo de reajuste a las remuneraciones de los tra­
bajadores de los sectores público y privado. 

Para los efectos de lo establecido en el artículo 106 del Reglamento, 
dejamos constancia de lo siguiente: 

l.-Artículos aprobados en nuestro primer informe que no fueron ob­
jeto de indicaciones ni de modificaciones: 39, 59, 79, 89, 10, 14, 15, 17, 20 

.y 34 (que pasó a ser 39). 
H.-Artículos que fueron objeto sólo de indicaciones rechazadas: 29, 

49, 69, 11, 16, 18, 21, 22, 25, 26, 27, 28, 29 (que pasó a ser. 45), 30 (que 
pasó a ser 35), 31 (que pasó a ser 36), 32 (que pasó a ser 37), 35 (que 
pasó a ser 40) y 36 (que pasó a ser 42). 

IIl.-Artículos que fueron objeto de indicaciones aprobadas: 19, 99, 
12, 13, 19, 23, 24, 33 (que pasó a ser 38), 37 (que pasó a ser 43) y 38 
(que pasó a ser 44). 

IV.-Artículos nuevos aprobados en este trámite: 29, 30, 31, 32, 33, 
34, 41 Y 46. 

V.-Indicaéiones aprobadas: 10, 16, 49, 65, 67 y 71. 
Vl.-Indicaciones rechazadas: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 

15, 17, 18, 19, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 
36, 37, 38, 39, 41, 42, 43, 47, 48, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 57, 58, 61, 62, 
66, 68, 69 y 70. 

VIL-Indicaciones rechazadas parcialmente: 20, 44, 45, 46, 56, 59, 
59 bis, 63 y 64. 

VII l.-Indicaciones retiradas: 40. 
Las indicaciones formuladas durante la discusión general constan dE:! 

Boletín N9 26.496, que forman parte integrante de este informe. 

Por consiguiente, deben darse por aprobados sin debate los artícu­
los indicados en el N9 I, Y los del N9 II siempre que las indicaciones de 
que fueron objeto no sean renovadas en su oportunidad. 
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Las modifi~aciones introducidas en los artículos señalad so en el NI) 
III Y los artículos del NQ IV deben ¡discutirse y votarse, como asimismo 
las indicaciones referidas en los N9s. VI y VII, siempre que éstas fueren 
ren.ovadas .. en forma reglamentaria. 

Os hacemos presente que a. la sesión en que vuestras Comisiones ~on­
sideraron esta materia asistieron, además de sus miembros, los Honora­
bles SenadoresseñoresCarmona y Noetni; los señores Ministros y Subse­
cretario de Hacienda; el señor Director de Impuestos Internos y el Jefe 
del Departamento de Estudios de ese mismo Servicio. 

Vuestras Comisiones tuminaron hace pocas horas de l'studiar las in­
dicaciones formuladas a nuestro primer informe. 

El mayor número de ellas provino del Poder Ejecutivo, el ~ual a tra­
vés de sus iniciativas propuso suprimir todas las adiciones y modifica­
ciones intr.oducidas al proyecto por. los parlamentarios, tanto en el pri­

¡mer como en el segundo trámite constitucional, y reponer íntegramente, 
en cuanto al financiamiento, su criterio respecto de las modificaciones al 
impuesto territorial, al impuesto patrimonial, al que grava el crédito se­
gún la tasa de inflación, al Código Tributario, al impuesto a los casinos' 
de juego y ál impuesto a la tenencia de acciones. 

Vuestras Comisiones, con el voto en contra de los Honorables Se­
nadores señores Silva Ulloa y Valente, resolvieron rechazar todas estas 
indicaciones, dejando constancia que dicha resolución se debe a la renuen­
cia del Ejecutivo para buscar puntos de contacto que seguramente hubie­
sen determinado la formación de consenso respecto de algunas materias. 
Sin embargo, el señor Ministro de Hacienda desatendió todas las suge­
rencias que le han sido formuladas por la mayoría de vuestras Comisio­
nes en el eurso de la tramitación parlamentaria de la iniciativa en in­
forme y se limitó a insistir, mecánicamente, en los planteamientos con­
tenidos en el Mensaje respectivo, los que en su oportunidad, y por las ra­
zones de que .os dimos cuenta en nuestros anteriores informes, fueron de­
sestimados. 

El señor Ministro de Hacienda expresó que el Ejecutivo había de­
mostrado en los hechos su interés por llegar a acuerdo con la Oposición 
respecto del financiamiento del proyecto. La circunstancia de que éstos no 
se hubiesen materializado, agregó, no le son imputables, y se deben a di­
ferencias de criterio entre el' Gobierno y la Oposición de una profundi­
dad que impide al primero aceptar las sugerencias de ésta. Dichas di­
ferencias dice~ relación, fundamentalmente, con la discrepancia respec­
to del costo 11el proyecto, estimado por el Ejecutivo actualmente en 46.000 
millones de escudos, y con los montos de financiamiento ofrecidos por la 
mayoría del Congreso, que no suben de los 10.000 millones de escudos. 

Ante esta circunstancia, el Gobierno ha optado por insistir en su 
criterio primitivo, reservándose el derecho de responsabilizar ~ al Parla-

• 
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mento por el otorgamiento de una iniciativa financiada i:.Tl n.o más de 
un 22%. 

La mayoría de las Comisiones refutaron los plameamientos del Mi­
nistro con las razones que os darán a conocer en la Sala, estimando que 
el proYEcto esta E,obradamente financiado, como se demostrará cuanuo 
hablemos de su costo Y de la forma como él se cubre. 

A continuación, os damos cuenta de algunos de 103 acuedos adop­
tados por vuestras Comisiones. 

Artículo 19. 

Concede el beneficio del anticipo de reajuste, precisando que .sólo 
tendrán derecho al mismo los trabajadores que perciban una remunera­
ción igualo inferior a 20 sueldos vitales, escala A), del departamento de 
Santiago. 

A raíz de la indicación NI? 16, de Su Excelenci,a el Presidente de la 
República, que proponía sustituir por otro más precis.o el artículo '19 del 
proyecto de nuestro primer informe, elevando el tope de remuneraciones 
establecido en diversas disposiciones legales vigentes, el señor Ministro 
de H~cienda manifestó que era intención del Ejecutivo otorgar el antici­
po de reajuste a todos los trabajadores, suprimiendo por 10 tanto el lí­
mite máximo de 20 sueldos vitales que contenía este artículo 11? Señaló 
el señor Ministro que con ello se evitaría las distorsiones de todo tipo 
provocadas por el hecho de que, en virtud del proyecto en informe, algu­
nos trabajadores sobrepasarían a otros que actualmente tienen un nivel 
di.:: renta superior-al de los primeros, problema hecho presente por diver­
~~os señores Senadores. 

De acuerdo con lo anterior, señaló que el Gobierno había decidido aco­
ger (stos planteamientos y prop.oner la supresión del referido tope, para 
lo cual se comprometió a hacer llegar a vuestras Comisiones el patroci­
nio constitucional necesario de Su Exceléncia el Presidente de la Repú~ 
blica, patrocinio que hasta el momento de la confécción de este informe 
no ha sido recibido aún por vuestras Comisiones. 

Por unanimidad, las Comisiones aceptaron la proposición del señor 
Ministr.o, sobre la base del mencionado compromiso. de éste de enviar 
prontamente un oficio que contenga el patrocinio constitucional respec­
tivo. 

En relación con este mismo artículo, el Jefe del Estado formuló la 
indicación N9 5, destinada a suprimir su inciso segundo, que establece que 
la gratificación de zona, las horas extraordinarias y las remuneraciones 
de cualquier naturaleza que sean porcentajes del sueldo, se aplicarán so­
bre éste reajustado de conformidad con el proyecto. 

El señor Subsecretario de Hacienda manifestó que la indicación se 
fundamenta en que el Ejecutivo estima redundante la norma, ya que sin 
ella se logra la misma finalidad que persigue. 

No obstante lo, anterior, y con los votos en contra de los Honorables 
Senadores señores Silva Ulloa y Valente, vuestras Comisiones prefirie­
ron mantener el precepto y, en consecuencia, rechazaron la indicación. 
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Artículo 8Q. 

Establece que el Presidente de la República entregará, con cargo a 
los recursos del proyecto, las cantidades necesarias para que se conceda 
el anticipo de reajuste a los trabajadores de diversos organismos, entre 
los que se encuentran los mencionados en el artículo 22 de la ley NQ 17.828. 

Esta disposición legal se refiere a Televisión Nacional de Chile, al 
Canal 4 de la Universidad Católica de ValparaÍso, al Canal 9 de la Uni­

'versidaa de Chile y al Canal 13 de la Universidad Católica de Santiago, 
entre otras entidades. 

El Honorable Senador señor Ballesteros dejó constancia que la re­
ferencia a dichos canales de televisión debía entenderse hecha a las Cor­
poraciones en que, según la ley, jurídicamente están organizados, y así 
la mención al Canal 13, por ejemplo, corresponde a la Corporación de 
Televisión de la Universidad Católica de Santiago. 

Artículo 12. 

Dispone que para los efectos de la determinación del monto máximo 
de las remuneraciones que darán derecho a percibir el anticipo de rea­
juste ----esto es, 20 sueldos vitales mensuales-, se sumará el total de los 
sueldos, salarios y pensiones que reciba cada trabajador, y que, en estos 
casos, el benericio será pagado por los diversos empleadores en la pro-
porción correspondiente. ' ' 

Como consecuencia de la eliminación de dicho tope máximo y de la 
extensión, en consecuencia, a todos los trabajadores del anticipo de rea­
juste, este precepto fue modificado con el objeto de concordarlo con la 
señalada eliminación. 

Artículo 13. 

Por la misma razón señalada en el artículo anterior, y por unanimi­
dad, vuestras Comisiones suprimieron el inciso segundo, que negaba de­
recho al anticipo de reajuste a los trabajadores cuyas remuneraciones, 
en total excedían de 20 sueldos vitales mensuales, escala A), del depar­
tament.o de Santiago. 

La resolución de las Comisiones -al igual que la adoptada respecto 
del artículo 1 Q- se acordó sobre la base del compromiso del señor Mi­

, nistro de Hacienda en orden a hacer llegar oportunamente el patrocinio de 
Su Excelencia el Presidente de la República. 

Artículo 19. 

Aumenta a contar del l Q de abril de 1973, en la cantidad máxima 
en que se reajustan las remuneraciones en virtud de la ley en proyecto,. 
los topes de remuneraciones y pensiones establecidos en, el artículo 1 Q del 

I 

D.F.L. NQ 68, de 1960 (aproximadamente 15 sueldos vitales brutos), y 
en los articulos 34 y 72 de la ley NQ 17.416 (20 sueldos vitales líquidos, 

,para pensiones y remuneraciones). 
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Por medio de la indicaciÓn N9 16, Su Excehmcia el Presidente de 
la República propone modificar la redacción del precepto con el objeto 
de aclarar que dichos topes se elevarán en la cantidad máxima en que se 
reajusten las remuneraciones de cada trabajador por aplicación dJl pro­
yecto. 

El señor Subsecretario de Hacienda manifestó que tal como está Con­
cebido el artículo puede ser interpretado en el sentido de que dichos to­
pes se incrementan sólo en E9 6.100,cantidad a la que aproximadamen­
te asciende d cien por ciento del aumento del índice de precios al con­
sumidor calculado sobre cinco sueldos vitales mensuales. Dicha int¡;rpl'e­
tación perjudica a aquellos .obrer.os .o emplead.os que gracias al proyecc.o 
van a percibir una cantidad superior a la menci.onada, por efecto de la 
incidencia del mismo respecto de aquellas asignaciones que se calculan 
,sobre el sueldo base reajustado. 

Para evitar 1.0 anterior, y en c.oncordancia con la supresión del re­
quisit.o de n.o ganar más de 20 sueldos vitales para g.ozar del anticip.o de 
reajuste, se pr.op.one esta n.orma que eleva el t.ope en la cantidad numé­
rica que perciba cada trabajad.or en virtud- del proyecto -ya sean E9 6.100, 
E9 8.000, EQ 10.000 u .otra cantidad-, impidiéndose de tal modo que por 
el mecanismo del tope los fav.orecidos puedan perder alguna parte de sus 
benefici.os. 

Vuestras Comisiones, por unanimidad, _ 'apr.obaron la indicación. 

Artícul.o 23 

:CiSPOlléC que l.os pequeñ.os y medianos agricult.ores, c.ooperativas cam­
:¡¡€sinas y otro tip.o de organizaciones de la misma índole, que tengan deu­
das con la Corporación de la Reforma Agraria, Instituto de Desarrollo 
Agr.opecuario, Banco del Estado o Corp.oración de Fomento de la Produc­
ción, derivadas de créditos c.oncedid.os o que se concedan en el futuro, sólo 
sufrirán rcspc'ct.o de dichas deudas un reajuste equivalente al 25% del 
alza experimentada p.or elcost.o de la vida durante el lapso indicado en el 
artículo 1 Q del proyecto. , 

El Honorable Senador señor Moreno f.ormuló indicación, signada c.on 
,el N9 20, para incluir dentro de la norma a l.os pequeños y medianos indus­
triales cuyo capital propio no exceda de dos millones de escudos, estable­
ciendo respecto de ellos que sus respectivas deudas se reajustarán en un 
50 % de la mencionad'a alza del cost.o de la vida. 

El H.onorable Senad.or señor García hizo presente que era necesario 
precisar que el precept.o se refería a las deudas provenientes de créd~tos 
reajustables, y no a l.os que n.o tenían tal carácter, y que el reajuste seña­
lado podría ser rebaj ado por las instituci.ones acreedoras . . 

Vuestras Comisiones, con los v.otos en c.ontra de los Honorables Se-
nad.ores señores Silva Ulloa y Valente, aprobaron la indicación, comple­
mentándola con las ideas planteadas por el H.on.orable Senad.or señ.or 
Garda. 
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Artículo 24 

Como lo explicamos en nuestros anteriores informes, dispon~ el rea­
juste ,anual automático de la cantidad de EQ 1 que, de un rcargo existente 
por las entradas al Casino de Viña del Mar, el artículo 109 de la ley NQ 
17.654 destina a la Mutual de Empleados Municipales y a la Mutual de 
Obreros Municipales de la Municipalidad de Viña del Mar. 

El precepto agrega que el r,endimiento del mencionado reajuste anual 
automáti,co beneficiará al personal de las citadas instituciones. 

,El Honorable Senador señor Ballesteros propuso modificar el ar­
tículo con el objeto de otorgar a los señalados organismos .la posibilidad 
de usar de sus recursos de la manera que le parezca más conveniente, e1i~ 
minando la obligación de destinar la parte de ellos provenientes del rea­
juste a beneficiar a su personal. 

Por unanimidad, las Comisiones aceptaron la indicación del Honora­
ble Senador señor Ballesteros, rechazando consecuencialmente la indica­
ción NI) 21, de Su Excelencia el Presidente de la República, que proponía 
suprimir el artículo. 

Artículo 33 

Introduce diversas modificaciones a la Ley sobre Impuesto a las 
Compraventas y Servicios, las que están explicadas en las páginas 75 a 
80 del primer informe que emitimos respecto de esta iniciativa, que cons­
ta en el Boletín NQ 26.721. 

Su Excelencia el Presidente de la República formuló las indicaciones 
NQs 44, 45 y 46, destinadas a incorporar nuevas enmiendas a la mencio­
nada ley, las que sintetizaremos a continuación: 

a) Se modifica el inciso quinto del artículo 1Q con el objeto de que 
queden gravadas con la tasa del 8 % que en él se consulta, en vez del 17,5 tfo 
que contempla el inciso primero, las convenciones entre productores que 
recaen sobre insumos industriales que por no ser materias primas no se 
consumen en los procesos de producción -exigencia que actualmente fi­
gura en el inciso quinto-, estableciéndose que bastará que los productos 
en que recae la transacción sean destinados a ser utilizados o incorpora-
dos en los mencionados procesos. . 

Vuestras Comisiones, por unanimidad, aprobaron esta enmienda. 
b) Se sustituye el inciso sexto del artículo 1Qcon el objeto de facili­

tar la administración del impuesto y de posibilitar que no queden grava­
dos con el mismo los pré;;tamos de consumo entre productores destinados 
a suplir déficits transitorios de elementos y que se hicieren sin ánimo de 
lucro. 

Con una modificación propuesta por el Honorable Senador :;:¡eñor 
García destinada a ser imperativa la norIlla de/exención respecto de los 
señalados préstantos de consumo, que en la indicación era facultativa del 
Servicio de Impuestos Internos, Vuestras Comisiones aprobaron por una­
nimidad la enmienda. 

c) ¡Se agrega un inciso final al artículo 1Q de la Ley sobre Impuesto a. 
las Compraventas con el propósito de suplir un vacío de la ley, gravando 
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a los productores o importadores, al igual co.mo ocurre con los comercian­
tes, con las, tasas correspondientes sobre aquellos bienes que producidos o 
importados con el objeto de venderlos, sean destinados al uso de los pri-

~ 

meros. 
Por unanimidad, Vuestras Comisiones aprobaron la modificación. 
d), Sustituye el artículo 1Q bis con el propósito de incorporar dentro 

de la,s disposiciones que gravan a las ventas entre particulares, dos nue­
vos casos: cuando las ventas u otras convenciones se éfectúen a través de 
martilleros o consignatarios que tengan la calidad de comerciantes y cuan­
do por ellas se otorgue factura que se presente ante el Servicio de Impues­
tos Internos para su autorización. Además, se grava con un 4% las ven­
tas que realicen los productores y comerciantes respecto de bienes dis­
tintos a 10'S comprendidos en su giro y se establece que la tasa será de un 
30 % respecto de las ventas J;€caídas en suntuarios. 

El señor Gabriel Araya, Jefe del Departamento de Estudios del Ser­
vicio de Impuestos Internos manifestó que estas modificaciones tienen 
por objeto mejorar el sistema de fiscalización y que en ingún modo afec­
tan a las' convenciones .que se celebren directamente por particulares en­
tre sí, entendiéndose que son particulares o que actúan como tales los pro­
ductores y comerciantes cuando realizan convenciones no en calida'd 
de tales. 

Vuestras Comisiones, por unanimidad, aprobaron esta enmienda. 
e) Se modifica la letra a) del artículo 29, que grava con un 8% la 

enajenación de bienes comprendidos en universalidades (como por ejem­
plo, establecimientos de comercio), disponiéndose que los automóviles de 
dichas universalidades pagarán en su enajenación un 10%. 

Vuestras Comisiones, por unanimidad, aprobaron también esta mo­
dificación. 

f) Se aplica un impuesto .diferenciado a la base, ascendente a un 
25% en vez de a un 17,5%, a diversos productos, tales como artefactos 
eléctricos de uso personal o doméstico, calafactores, persianas y cortinas 
metálicas, papeles murales, baldosas, techos o cobertizos para automóvi­
les y accesorios y adornos para los mismos, instrumentos musicales, im­
plementos para esquiar, armas de fuego, artículos de plata alemana y tar-
jetas postales y posters. . 

Vuestras Comisiones, con el voto, en contra del Honorable Senador 
señor Acuña, aprobó estas modificaciones, exceptuando las relativas a las 
planchas de cOcinilla eléctricas y a los calefactores comunes, esto es que no 
constituyen equipos de calefacción. 

Además, las Comisiones también gravaron con esta tasa, y no con el 
50% -como lo proponía la indicadón, otras especies, como las plantas lin~ 
teriores de decoración y ornamentación, los aparatos de decoración y or­
nato y los géneros finos de algodón. 

Por últimó, la Comisión accedió a elevar al 50% la tasa que afecta 
a las primeras convenciones recaídas en artículos enchapados en oro o 
plata y géneros de seda. 

g) S'e grava con un 301% las primeras convenciones de los discos 
fonográficos y se suprimen los impuestos que se· aplican a la venta de 
algunos productos realizada en las zonas extremas del país, y que no 
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afectan a las mismas cuando se efectúan en otras regiones, eliminándose 
de tal modo situaciones de excepcionalidad que alteran el sistema del 
tributo. 

h) Finalmente, se faculta al Presidente de la República para reba­
jar o suprimir la taSa del ~%: que se aplica a las ventas al consumidor 
y para aumentar, en la proporción que corresponda, la tasa del 17,5 % 
que se aplica sobre las convenciones realizadas entre el productor y el 
comerciante, o la taia diferenciada que la sustituya. 

Vuestras Comisiones, por unanimidad, aprobaron esta norma, limi­
,tándola en el sentido de que dicha facultad sólo podrá ejercerse respecto 
de todos los productos afectos a una'misma tasa. 

Artículo 35 

Establece un impuesto a las divisas, equivalente al 50% del alza 
del índice de precios al consumidor ocurrida entre el 31 de agosto de 1972 
y el 28 de febrero de 1973. ¡ 

Su Excelencia el Presidente de la República formuló la indicación 
NQ 47 para suprimirla. 

Con los votos en contra de los Honorables Senadores señores Silva 
Ulloa y Valente, vuestras Comisiones rechazaron la indicación supresiva. 

Al fundar su voto el Honorable Senador señor García manifestó que 
el artículo evitaría el contrabando, el mercado negro y todos los demás 
factores que derivan de la errada política que montiene el Gobierno so­
bre la materia, y que origina distorsiones de diversas índole y la aguda 
escasez que sufre el país. 

El Honorable Senador señor Silva DUoa expresó que no es posible 
buscar caminos de normalización de la situación económica que impli­
quen invadir atribuciones del Gobierno, como es el manejo de la polí­
tica de comercio exterior. Hizo presente además, que la mantención del 
artículo si'gnificaría la aceleración del proceso inflacionario. 

El Honorable Senador señor Musalem reiteró que el dólar de im­
portación bonificado genera el mercado negro y estimula el contraban­
do, además, de producir un significativo menor rendimiento ·~ributario. 

Con respecto a los posibles efectos inflacionarios de la norma, señaló que 
la práctica ha demostrado que el sistema de cambio libre flu.ctuante produ­
ce una menor inflación que el de cambio congelado. Así, cuando el pri­
mero rigió hubo una inflación seis veces menor que la actual, lo que co­
rrobora su aseveración. Por último, hizo notar que el .actual sistema im­
plica un privilegio para las escasas personas que tienen acceso a la im- ' 
portaci6n, obteniendo con ello utilidades considerables. . 

Artículo 37 

Faculta a la Empresa Municipal de Desagües de Valparaíso y Viña 
del Mar para recargar en un 200 % las tasas de contribución de que ob­
tiene sus· recursos y dispone que los fondos que se recauden en virtud 
de tal recargo se aplicarán al pago de reajuste de remuneraciones de 
trabajadores de dicha empresa. 
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El Honorable Senador señor Ballesteros formuló la indicación NI? 
49, que fue aprobada por unanimidad, con el obj eto de que los mencio­
nados fondos sean destinados, en general, al pago de estipendios de los 
mencionados trabajadores, y no sólo a la solución de, reajustes. 

A continuación, vuestras Comisiones aprobaron los siguientes ar­
tículos nuevos: 

a) El Presidente de la República formuló la indicación NI? 56 para 
agregar una norma que prorroga por 30 días el plazo concedido en. la 
ley NQ 17.906 al Jefe del Estado para modificar y ampliar la planta de 
la Empresa de Transportes Colectivos del Estado y establecer una nue­
va escala p'e' remuneraciones para' los trabajadores que laboran en la 
misma. 

Vuestras Comisiones acogieron el artículo pero, a indicación del Ho­
norable Senador señor Ballesteros y con los votos en contra de los Ho­
norables Senadores señores Silva UIloa y Valente, acordaron establecer 
que al ejercer tales facultades el Presidente de la República sólo podría 
ampliar las plantas para los efectos de incorporar en ellas al personal 
contratado que hubiese estado desempeñando sus funciones al 30 de abril 
de 1973. 

Este artículo figura con el NQ ~4 del proyecto que os proponemos 
aprobar. 

b) . Indicación del Honorable Senador señor Carmona, complemen­
tada por el Honodable Senador señor Lorca en cuanto las empresas pe­
riodísticas, vuestras Comisiones, con el voto en contra de los Honora­
bles Senadores señores Silva UIloa y Valente, aprobaron un artículo, que 
figura con el NI? 29 del proyecto que os proponemos aprobar, que esta­
.blece un impuesto del 101% sobre el valor de los consumos residenciales 
y comerciales de energía eléctrica que será recaudado por las empresas 
productoras o distribuidoras, según corresponda. 

Los recursos producidos por este artículo. se destinan al financia­
miento de los reajustes y remuneraciones que deben pagar las radioemi,. 
soras y empresas periodísticas propietarias de diarios que editen 10.000 ó 
menos ejemplares al día y aquellas que sean propietarias de periódicos 
con una edición mínima semanal de 5.000 ejemplares y un personal no 
inferior a cinco trabajadores, respecto del cual se paguen imposiciones 
previsionales. Del impuesto señalado se destinará un 10:% al financia­
miento de las referidas empresas periodísticas y el remanente a las ra­
dioemisoras. Se excluyen de la disposición los diarios y periódicos del de­
partamento de Santiago y los diarios murales. 

Se determina asimismo, que la bonificación se distribuirá en pro­
porción a las remuneraciones imponibles que hayan pagado dichas emi­
soras y empresas periodísticas durante el mes de marzo de 1973 y que 
las que estén constituidas en empresas personales, de trabajadores o en 
cooperativas, recibirán tal bonificación en pl'oporción a la cantidad que 
hayan distribuido como remuneración fija o retiro a cuenta de utilida:-
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des o excedent~s durante el mes de diciembre de 1972, según balance. N o 
gozarán de la bonificación las emisoras y empresas periodísticas que 
reciban, directa o indirectamente subvención o aporte estatal. 

Por último, se dispone que las radioemisoras que perciban el bene­
ficio estarán obligadas a conceder a los partidos políticos el derecho con­
tenido en el artícul.o 33 de ía ley NQ 17.377, sobre concesión gratuita de 
espacIos durante el período en el que se permite realizar propaganda 
electoral. 

e) Con la abstención del Honorable Senador señor Ballesteros, mo­
tivada por razones deindole constitucional, Vuestras Comisiones apro­
baron el artículo propuesto por el Honorable Senador señor S'ilva Ulloa 
mediante la indicación NQ 59 bis, en virtud del cual se. otorga un nuevo 
plazo de un año para acogerse al beneficio señalado en el artículo 1 Q tran-• sitorio de la ley NQ 16.744, que otorgó a las personas que hubieren su-
frido una pérdida de su capacidad de ganancia de 401%, o más por ac­
cidente del trabajo .o enfermedad pr.ofesional, y no disfrutaban de otra 
pensión, el derecho a obtener una de carácter asistencial.· Además, la 
norma dispone que deberán continuar tramitándose de oficio las soli­
citudes de este beneficio que hubiesen sido rechazadas por prescripción 
del referido plazo. 

Este artículo figura con el NQ 30 del proyecto 9ue .os proponemos 
aprobar. 

d) Con la abstención del Honorable Senador señor Valente, vues­
tras Comisiones aprobaron la indicación NQ 60, del Honorable Senador 
señor Carmona, que autoriza al Presidente de la República para que, en 
el plazo de 60 días, proceda a hacer una nueva fijación de la asignación 
de zona de los trabajadores de las provincias de Tarapacá y Antofagas­
ta, con la única limitación de qae el beneficio no podrá ser inferior al 
actual. 

La iniciativa, que fue modificada a indicación del Honorable Se­
nador sBñor Silva Ulloa, figura como artículo 31 del proyect.o que os pro­
ponemos aprobar. 

e) Como artículo 32 las 'Comisiones aprobaron la indicación NQ 61 
bis, del Honorable Senador señor Silva Ulloa, que establece que si duran­
te la licencia por enfermedad de un beneficiario de la Ley de Medicina 
Curativa se produjere un reajuste general de sueldos en la empresa en 
que trabaja, el subsidio de que esté gozando se aumentará en el mismo 
porcentaje I?n que hubieren reajustado los sueldos. 

La iniciativa fue aprobada con las abstenciones de los Hon.orables 
Senadores señores García y Ballesteros, fundadas en razones de índole 
constitucional, y luego que se le agr-egó una norma que dispone que en 
caso alguno el artículo dará derecho a pagos retr.oactivos. 

f) El Honorable Senador señor Lorca formuló la indicción NQ 63, 
para agregar un artículo que declara que los distribuidores de cigarrillos 
y, en general, los de aquellos productos que dejan una comisión o des­
cuento, sólo deberán pagar a título de impuesto a la renta mensual pro­
visional el 11%' sobre el montó de la mencionada comisión o descuento, 
yno el '1 % sobre sus ingresos brutos. 
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El señor Senador autor de la iniciativa manifestó que atendida la 
escasa rentabilidad de este sector económico, no existe una adecuada re­
lación entre el pago provisional y el monto definitivo del impuesto, que 
siempre es menor que aquéL 

El señor Gabriel Araya, Jefe del Departamento de Estudios del 
Servicio de Impuestos Internos, reconoció la existencia de este p'roblema 
pero estimó inadecuada la solución propuesta, por estimar que compren- / 
día a sectores mUYI amplios. Señaló que la solución podría estar en la mo­
dificación del artículo ~ del Párrafo 2<> bis del Título VI de la Ley so­
bre Impuesto a la Renta, con el objeto de ampliar las f~cultades que en 
dicho precepto se otorga al Presidente de la República para obviar es­
tos casos. 

Vuestras Comisiones acogieron, unánimemente, la sugerencia del se­
ñor Araya, y aprobaron la indicación en la forma que aparece en la le­
tra c) del artículo 41 que os proponemos aprobar en este informe. 

g) Con los votos en contra de los Honorables Senadores señores Sil­
va Ulloa y Valente y como artículo 46 de nuestro proyecto, las Comisio­
nes aprobaron la indicacin NQ 64, del Honorable Senador señor Foncea, 
que establece que el mayor ingreso tributario que se produzca por so­
bre lo presupuestado en el cálculo de entradas, deberá ser destinado a 
la creación de un Fondo que tendrá por óbj etofinanciar los reaj ustes de 
sueldqs y salarios del sector público. 

a) Con la misma votación del artículo. anterior, vuestras Comisio­
nes aprobaron las indicaciones NQs. 65 y 71, del Honorable Senador se­
ñor Lorca, refundidadas en un solÓ artículo, que tiene el NQ 33, que -de­
clara válidos los acuerdos adoptados por la Municipalidad de Puerto Ai­
sén en orden a conceder asignación de zona a sus trabajadores y obliga 
al Ministerio de Hacienda a poner a dÍsposición de esa Corporación los 
recursos necesarios para pagar el beneficio devengado durante el año 
en curso. 

i) Finalmente, y por unanimidad, vuestras Comisiones aprobaron la 
indicación NQ NQ 67, de Su Excelencia el Presidente de la República, 
que modifica el articulo 67, NQ 6Q, de la Ley sobre Impuesto a la Renta 
en el sentido de autorizar a los contribuyentes que obtienen rentas de 
dos o. más fuentes y que, por tanto, están afectos al sistema de declara­
ciónanual de renta,para efectuar pagos provisionales mensuales a cuen­
ta del tributo que en definitiva los afectará. 

El Honorable Senador señor García estimó conveniente la norma y 
propuso agregar una facultad similar respecto de los contribuyentes gra­
vados con el impuesto global complementario. 

Ambos preceptos figuran como letras a) y b) del articulo 41 del 
proyecto que os proponemos aprobar. 

• 
Costo y finar¡ciamiento del proyecto. 

En nuestro primer informe os dimos cuenta que, a juicio de la ma­
yoría de las Comisiones, la iniciativa tenía un costo de 27.600 millones 
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. de escudos, considerando que el beneficio que ella c~mcede se aplicará 
sólo durante nueve meses del año en curso, esto es, de abril a diciembre. 

Dicha estimación ha experimentado un cambio derivado de la su­
presión del límite de 20 sueldos vitales contenido en el artículo lQ del 
proyecto, es decir de la extensión del anticipo de reajuste a todos los 
trabajadores. Tal modificación -según expresiones vertidas por el se­
ñor Ministro de Hacienda 'en el seno de las Comisiones- demandará al­
rededor de 3.000 millones anuales más, cantidad que, calculada sobre nue­
ve meses, debe reducirse a 2.250 millones de escudos. De tal modo, el 
costo total de la iniciativa en informe, aceptando la estimación del se­
ñor Ministro de Hacienda respecto de la supresión del tope, queda en 
29.850 millones de escudos. 

Por su parte, el rendimiento del proyecto también ha sufrido va­
riaciones, derivadas de las diversas enmiendas introducidas en este trá­
mite, a indicación del Presidente de la República, a· la Ley sobre Im­
puesto a las Compraventas y Servicios, las que deben rendir 1.450 mi­
l~ones más según el Servicio de Impuestos Internos. Esta cantidad debe 
adicionarse a los 37.300 millones de escudos que arroja el cuadro de fi-' 
nanciamiento de nuestro primer informe (página 13), por lo que debe 
concluirse que el proyecto generará anualmente recursos del orden de 
los 38.750 millones de escudos. 

Si se limita el lapso de vigencia de la ley a sólo nueve meses. con­
cordándolo con el período de vigencia del beneficio, tenemos que el \fi­
nanciamiento del proyecto alcana a 30.861 millones de escudos. 

Como el costo de la iniciativa, según dijimos, es de 29.850 millones 
de escudos, debe concluirse que ella está debidamente financiada. 

En mérito de las consideraciones precedentes, vuestras ComifÍones 
Unidas de· Gobierno y Hacienda tienen el honor de recomendaros que 
aprobéis el proyecto de,nuestro primero informe, con las siguientes mo­
dificaciones: 

Artículo lQ 

Suprimir, en su inciso primero, la siguiente frase: "cuyas remu­
neraciones sean iguales o inferiores a veinte sueldos vitales mensuales 
escala Aj del departamento de Santiago, ". 

Eliminar su inciso segundo. 

Artículo 12 
$ 

Sustituirlo por el f?iguiente: 
"Artículo 12.-En los casos de trabajadores que desempeñen más 
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de un cargo o que reciban, además, una pensión de jubilación, retiro o 
montepío, o en los casos de beneficiarios de dos o más pensiones, el an­
ticipo de reajuste será pagado por los distiritos empleadores en la pro­
porción correspondiente.". 

Artículo 13 

Suprimir su inciso segundo. 

Artículo 19 

Sustituirlo por el siguiente: 
"Artículo 19.-:- Auméntase, a contar del 1Q de abril de 1973, en la 

cantidad máxima en que se reajusten las remuneraciones de cada tra­
bajador por aplicación de las normas de esta ley, la remum~ración má­
xima que cada trabaj ador pueda percibir de acuerdo a lo establecido 
en el artículo 19 del D.F.L. N9 68, de 1960, y sus modificaciones pos­
teriores. 

Auméntase, asimism.o, a contar del 19 de abril de 1973, en la can­
tidad máxima· en que se reajusten las remuneraciones de cada trabaja­
dor por aplicación de las normas de esta ley, la remuneración líquida 
máxima que cada trabajad.or pueda percibir de acuerdo a lo estable­
cido en el artículo 34 de la ley NQ 17.416. En igual forma se aumentará 
la pensión líquida máxima a que se refiere el artículo 72 de la ley 
N9 17.416.". . 

Artícul.o 23 

Reemplazarlo por el siguiente: 
"Artículo 23.- Con el objeto de que l.os pequeñ.os y medianos agri­

cult.ores, c.ooperativas campesinas y otr.o tipo de orga.nizaciones cam­
pesinas, como también los pequeñ.os y medianos industriales cuyo capital 
propio no exceda de dos mill.ones de escudos, puedan otorgar el anticipo 
de l'eajuste ordenado en la presente ley, dispónese que todas las sumas 
que ést.os adeuden a la Corporación de la Ref.orma Agraria, Institut.o de 
Desarrollo Agr.opecuari.o, Banco del Estado de Chile o Corp.oración de 
Foment.o de la Producción, derivadas de créditos reajustables c.oncedi­
d.os o que les concedan en el futur.o dichas instituci.ones, sufrirán úni­
camente un reajuste máximo equivalente al 2570, en el caso de l.os cam­
pesinos, o de un 50 %, en el caso de los industriales, del alza experhnen­
tada por el índice de precios al consumidor en el lapso señalado en el 
artícul.o 1Q de esta ley.". 

Artículo 24 

Suprimir la frase "al personal de", intercalando a c.ontinuación de 
la forma verbal "beneficiará" la preposición "a" . 

.. 

, ., 
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Artículo 29 

Ha pasado a ser artículo 45, sin modificaciones. 

Agregar, a continuación, como artículos 29, 30, 31, 32, 33 Y 34, los 
siguientes, nuevos; 

"Artículo 29.- Establécese un impuesto del 10% sobre el valor 
de los consumos residenciales y comerciales de energía eléctrica que será 
recaudado pór las empresas productoras o distribuidoras de energía eléc­
trica, según corresponda. 

El producto de este impuesto será depositado mensualmente por esas 
empresas, dentro de los quince primeros días del mes, de acuerdo a la 
facturación del mes anterior, en una cuenta especial en el Banco del 
Estado de Chile, a nombre de la' Contraloría General de la República. 
contra la cual sólo se girará para los fines previstos en este artículo. 

Con el producto de este impuesto se bonificará mensualmente, con 
el objeto de que paguen remuneraciones y sus reajustes al personal que 
trabaje en ellas, á. todas las radioemisoras del país y empresas perio­
dísticas, propietarias de diarios, que editen 10.000 o menos ejempla­
res por día y a las propietarias de periódicos que tengan una edición 
mínima semanal de 5.000 ejemplares y tengan un personal, respecto del 
cual paguen, imposiciones previsionales, no inferior a cinco. Se enten­
derá como emisoras y empresas periodísticas en funciones las que lO 

estaban al 31 de marzo de 1973. Del referido impuesto se destinará un 
lOro para el financiamiento de las empresas periodísticas a que se r,e­
fiere este artículo, destinándose el remanente a las radiodifusoras. 

Quedan excluidos de esta disposición los diarios y periódicos del 
departamento de Santiago y los diarios mU,rales. 

La bonificación se distribuirá en proporción a las remuneraciones 
imponibles que hayan pagado dichas emisoras y empresas p€riodísti­
cas durante el mes de marzo de 1973. Para estos efectos los institutos 
previsionales deberán certificar el monto de las remuneraciones impo­
nibles de cada emisora y empresa periodística en el mes indicado. 'Las 
emisoras y empresas periodísticas que estén constituidas en empresas 
personales de trabajadores oen cooperativas, recibirán la bonificación 
enproporci6n a la cantidad que hayan, distribuido como remuneración 
fija o retiro a cuenta de utilidades o excedentes durante el mes de 
diciembre de 1972, según balance. No gozarán de esta bonificación las 
emisoras' y empresas periodísticas que reciban subvención o aporte '3sta­
talen forma directa o indirecta. 

Dentro de los 60 días, contados desde la vigenciá de esta ley, las 
emisoras y empresas periodísticas que pretendan gozar de la bonifica­
ción deberán entregar a la Contraloría General de la República los ante­
cedentes que. permitan a este organismo determinar los porcentajes que 
corresponderán a cada emisora y empresa periodística en el total de 
la bonificación. El pago de la bonificación deberá ordenarlo la Contra­
lorÍa General de la República a la Tesorería General de la República a. 

• 
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favor de cada emisora y empresa periodística dentro del mes calendario 
respectivo y el de las bonificaciones que se hubieren acumulado mien­
tras hace la determinación de porcentajes a que se refiere este inciso, 
dentro del mes calendario siguiente a aquél en que la distribución quede 
determinada. 

Antes de proceder al pago de la parte proporcional de la bonifica­
ción correspondiente a los meses de junio de cada año, la Contralorfa 
General de la República exigirá un certificado de las instituciones de 
previsión respectivas, en que conste que las respectivas emisoras o em­
presas periodísticas están al día en el pago de imposiciones de su per­
sonal, entendiéndose que lo están cuando tengan suscrito convenio de 
pago. 

Las radioemisoras estarán sujetas, mientras reciban esta bonifica­
ción, a las mismas normal!; que el artículo 33 de la ley NQ 17.377 esta­
blece' para los canales de televisión. Las referencias de esta disposición 
a estos canales deben entenderse he~has a las estaciones de radio de 
todo el país. La distribución a que se refiere el inciso tercero' del refe­
fido artículo 33 la hará el mismo. Consejo Nacional de Televisión. 

Artículo 30.- Concédese un nuevo plazo de un año para acogerse a 
los beneficios establecidos por el artículo 1 Q transitorio de la ley NQ 16.744. 
El Departamento de Accidentes del Trabajo y Enfermedades Profesio­
nales del Servicio de Seguro Social continuará tramitando de pficio las 
solicitudes de pensión rechazadas por prescripción del plazo para otor­
garlas. 

Artículo 31.- Autorízase al Pre~idente de la República para que 
en el plazo de 60 días, a contar desde la .publicación de esta ley, proceda 
a otorgar y a hacer nueva fijación de la asignación de zona a los tra­
bajadores de las provincias de Tarapacá y Antofagasta. 

La asignación que se fije para los trabajadores que actualmente la 
gozan, no podrá ser inferior, en su porcentaje, a las vigentes. 

Artículo 32.- Declárase que para los efectos del otorgamiento de 
subsidio por €nfermedad a que se refieren los artículos 17 y 22 de la 

, ley NQ 16.781, debió y debe aplicarse el inciso final del artículo 4Q del 
Reglamento, publicado en el Diario Oficial de 2 de agosto de 1968, cuyo 
texto es el siguiente: 

"Si durante la licencia por enfermedad se produje un reajuste ge­
neral de sueldos en la empresa en que el trabajador desempeña sus labo­
res, sea por convenío colectivo, fallo arbitral () por ministerio de la ley, 
el subsidio se aumentará en el mismo porcentaje en que se hubieren 
reajustado los sueldos.". 

En caso alguno 10 dispuesto en este artículo dará derecho a pagos 
retroactivos. 

Artículo 33.- Decláranse válidos los acuerdos adoptados por la Mu­
nicipalidad de Puerto Aisén, que concedieron asignación de zona a sus 
trabajadores. El Ministerio de Haceinda pondrá ,a disposición' del Muni~ 
cipio, dentro de los 30 días siguientes a la publicación de esta ley, los 
fondos necesarios para pagar este beneficio respecto de los meses de 
1973 ya transcurridos. 

Artículo 34.- Otórgase un nuevo plazo de 30 días, contado desde la 
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publicación de esta ley, para que el Presidente de la República haga uso 
de las autorizaciones concedidas en la ley NQ 17.906. Al .ejercer dichas 
facultades, el Jefe del Estado sólo podrá ampliar las plantas de la Em­
presa de Transportes Colectivos del Estado con el objeto de incorporal' 
a ellas al personal contratado que se encontraba en funciones al 30 de 
abril de 1973.". 

Artículos 30 y 31 

Pasan a ser artículos 35 y 36, respectivamente, sin modificaciones. 

Artículo 32 

Pasa a ser artículo 37, sustituyendo las referencias a los artícnlQs 
30 y 31 por otras a los artículos 35 y 36. 

Artículo 33 

Pasa a ser artículo 38. 
Consultar los siguientes números 11 y 2, nuevos: 
"l.-Re-emplázas,e en el inciso quinto del artículo 1 Q la expr,esión "los 

destine a ser consumidos en dichos procesos" por "los destine a ser uti­
lizados, incorporados o consumidos en dichos proc-esos". 

2.-Sustitúyese el inciso sexto del. artículo 1 Q, por el siguiente: 
"El productor qUe adquiera los bienes indicados en el inciso anterior, 

y que los transfiere sin someterlos a los procesos que en' él se mencionan, 
deberán pagar la diferencia que se genere entre la tasa indicada <~n el 
inciso anterior y las que se establecen en los incisos primero y final de 
este artículo, según corresponda, salvo que transfiera estos bienes a otro 
productor que los destine a dichos procesos, caso en el cual se devengará 
la tasa del inciso quinto. N o se aplicará el impuesto si se comprobare 
que la operación consistió en un préstamo de consumo entre productores, 
destinado a suplir déficit transitorios de elementos destinados a la pro­
ducción y no hubiere ánimo de lucro en dicha operación.".". 

N9 1 

Pasa a ser NQ 3.-, sin modificaciones. 

En seguida, consultar como NQ 4, 5 y 6, a los siguientes, nuevos: 
"4.-Agrégase al inciso final del artículo 1 Q, la siguiente frase: 
"Iguales tasas deberán satisfMer los productores o importadores res­

pecto de aquellos bienes corporales muebles producidos o importados con 
el objeto de revenderlos, que destinen a su uso o .consumo.". 

5.-Sustitúyese el artículo 1 Q bis, por el siguiente: 



SESION 97'\ (ANEXO DE DOCUMENTOS) 3925 

'~Artículo 1Q bis.- El impuesto de esta ley, con la tasa indicada en 
el inciso octavo del artículo 1Q, se aplicará, asimismo, alas ventas u 
otras convenciones que efectúen particulares a productores, comercian­
tes y demás personas señalad!1s en el inciso primero del artículo 37, como 
también respecto de las convenciones que se efectúen entre particulares 
a través de martilleros o consignatarios que tengan la calidad de comer­
ciantes o por las cuales se otorgue escritura pública, instrumento pri­
vado firmado ante N otario protocolizado en sus registros o factura que 
se presente ante el Servicio de Impuestos Internos para su autorización . 

. Las ventas u otras convenciones gravadas que efectúen los producto­
res y comerciantes, de bienes distintos a los de su propia producción 
o giro, cualquiera que sea la calidad del adquirente, estarán afectos al 
tributo que establece el inciso octavo dél artículo 1 Q. 

Si las convenciones a que se refieren los incisos precedentes versan 
sobre las especies indicadas en el artículo 4'Q bis, sepagará la tasa esta­
blecida en el inciso final de dicha norma. La tasa será del 30 ro si las 
convenciones recaen sobre las especies señaladas en las letras a), e), i), 
y m) del artículo 2Q bis.". . 

6.-Agrégase en la letra a) del artículo 2Q, a continuación del punto 
final, que pasa a ser seguido, la siguiente frase: !'Si ésta comprende 
automóviles u otros vehículos motorizados se pagará sobre ellos la tasa 
que corresponda según el artículo 4Q bis de esta ley.".". 

NQ 2 

Pa'sa a ser N9 7, con las siguientes enmiendas: 
En la letra b) del inciso segundo del artículo 29 bis, que se susti­

tuye, eliminar el punto y coma (;) escrito a continuación del sustantivo 
,"onix", agregando la siguiente frase: "y de otras. piedras semipreciosas;". 

En la letra n) del mismo inciso segundo, sustituir la coma (,) es­
crita a continuación del sustantivo "césped" por un punto y coma (;) 
y eliminar la conj unción· "y". 

En la letra ñ) de este mismo inciso, reemplazar el punto (.) por un 
punto y coma (;). 

En seguida, agregar a este inciso s,egundo del artículo 29 bis, que se 
sustituye, las siguientes letras, nuevas: , 

"o) Artefactos eléctricos de uso personal o doméstico; excepto las 
planchas, cocinillas y los gravados en otras disposiciones de la presen­
te ley; 

p) Equipos de calefacción, excepto los de uso industrial; 
q) Persianas y cortinas metálicas; 
r) Papeles murales; 
s) Baldosas, con excepción de las de cemento que carezcan de dibu­

jos ornamentales; 
t) Techos o cobertisos para automóviles y terrazas; 
u) Accesorios y adornos para automóviles; 
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v) Instrumentos musicales; 
w) Implementos para esquiar; 
x) Carpas para camping o paseo; 
z) Armas de fuego; 
a') Letreros luminosos; 
b') Máquinas de escribir, sumar y calcular y máquinas registra-

doras; 
c') Artículos de plata alemana y de acrílico; 
d') Tarjetas postales y posters; 
e') Accesorios y respuestos de las especies señaladas en este inciso, 

en los casos que proceda; 
f') Plantas interiore'S de <lecoracióI1 y ornamentación; 
g') Barómetros,. termómetros y otros' a paratos similares, de deco­

ración u ornamentación,- excluidos los de uso científico, médico, técnico 
o industrial, y 

h') Encajes, brocatos, tules, telas bordadas, felpas y terciopelos, de 
algodón. 

En la letra a) del tercero inciso (tasa de 50 ro ) del mismo artículo 
2Q bis, agregar una coma (,) a continuación del sustantivo "porcelana", 
suprimiendo la conjunción "y". Asimismo, eliminar el punto y coma (;) 
Gscrito a continuación de la palabra "marfil" agregando la siguiente 
frase: "enchapados en oro o plata ;". 

En la letra ñ) del mismo inciso tercero, sustituir el punto (.) por. 
una coma (,), agregando la conj unción "y". 

En seguida, consultar como letra o), la siguiente nueva: 
"o) Encajes, brocatos, tules, telas, telas bordadas, felpas y tercio­

pelo, de seda.'~. 

Pasa a ser número 8, con las siguientes modificaciones : 
En la letra f) del artículo 4Q, que se sustituye, intercalar entre los 

términos "tres sueldos vitales mensuales," y el sustantivo "tocadiscos" 
lo siguiente: "discos fonográficos,". Asimismo, eliminar el punto y coma 
(;) escrito a continuación de las palabras "cintas grabados" escribien­
do en punto seguido (.) lo siguiente: "No pagarán esta tasa, sino el 30%, 
las lavadoras con mecanismo totalmente automático y los refrigeradores 
nacionales de capacidad superior a 7,5 pies cúbicos;". 

Pasan a ser números 9, 10 y 11, respectivamente, sin modificaciones. 
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A continuación, consultar como números 12, 13 Y 14, los siguient~s, 
nuevos: 

'.'12.-Introdúc·ense al artículo 18 las siguientes modificaciones: 
a) En la letra d) del número 1 suprímese la frase final que comienza 

con la palabra "fósforos". 
b) Suprímense las letras r) y s) del número 1.-, agregadas, res­

pectivamente, por los decretos con fuerza de ley números 13 y 14, publi­
cados en el Diario Oficial de 7 de noviembre de 1972. 

13.-Sustitúyese el inciso segundo del artículo 3, por los siguientes: 
"En los casos en que el vendedor o tradente deba otorgar factura 

por la respectiva operación, deberá demostrar separadamente en ella el 
monto del impuesto del Título 1 y la base imponible sobre la cual se ha 
calculado. En los casos en que deba otorgarse boleta, el impuesto deberá 
incluirse en el precio o valor de la especie respectiva. Sin embargo, el 
Servicio de Impuestos Internos, a petición fundada de los contribuyen­
tes, podrá autorizar otra forma de afectuar el recargo del impuesto co­
rresponiente. 

Tratándose del impuesto establecido en el Título n, éste debará 
re<:argarse en todo caso separadamente.". 

14.-Agrégase, a continuación del 41, el siguiente artículo nuevo: 
"Artículo 42.- Facúltase al Presidente de la República para reba­

jar o súprimir la tasa del 4% establecida en el inciso octavo del artículo 
primero .Y para aumentar, en la proporción que corresponda .. la tasa del 
17,5% a que se refiere el inciso primero .de dicho artículo., o la tasa dife­
renciada que la sustituya según las disposiciones de esta ley. Esta facul­
tad sólo podrá ejercerse respecto de todos los productos afectos a una 
misma tasa.".". 

Articulos 34 y 35 

Pasan a ser artículos 39 y 40, respectivamente, sin modificaciones. 

En seguida, agregar el siguiente epígrafe: "Modificaciones a la Ley 
sobre Impuesto a la Renta". 

A continuación, consultar el siguiente artículo 41, nuevo: 
"Artícul.o41.-Introdúcense las siguientes modificaciones a la Ley 

sobre Impuesto a la Renta, contenida en el artículo 5Q de la ley NQ 15.564: 
a) En el NQ 3 del artículo 67, intercálase el siguiente inciso se­

gundo: 
"Los obligados al pago de este tributo podrán efectuar pagos provi­

sionales mensuales, que descontarán, en la declaración anual, del monto 
definitivo a pagar."; . 

b) En el NQ 6Q del artículo 67, agrégase, transformando el punto 
final en seguido, la siguiente oración: "En todo caso, los contribuyen-
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tes a que se refiere este número podrán efectuar pagos provisionales a 
cuenta de las diferencias que se determinen en la reliquidación a que 
se refiere el inciso segundo del artículo 138 bis", y 

e) En el artículo "Ñ" del Párrafo 29 bis del Título VI, introducido 
por el artículo 44 de la ley N9 17.828, sustitúyese la expresión "del 19 d.e 

. enero del año que siga a la publicación en el Diario Oficial del" por la 
siguiente: "de la fecha que se indique en él".". 

Artículo 36 

Pasa a ser artículo 42, sin modificaciones. 

Artículo 37 

Pasa a ser artículo 43. 
Sustituir su inciso segundo, por el siguiente: 
"Los fondos que se recauden en virtud de lo dispuesto en el inciso 

anterior se aplicarán al pago de remuneraciones y reajustes de los tra­
bajadores de dicha Empresa y no podrán destinarse a la creación de 
nuevos cargos o funciones ni al pago de honorarios o comisiones de nin­
guna especie.". 

Artículo 38 

Pasa a ser artículo 44, sustituido por el siguiente: 
"Artículo 44.-Las instituciones del sector público que hubieren 

asignado viviendas construidas por intermedio del Ministerio de la Vi­
vienda y Urbanismo o sus entidades dependientes, deberán otorgar, den­
tro del plazo de un año de efectuada la asignación, título definitivo de 
dominio a los asignatarios de ellas. 

Si dichas instituciones no dieren cumplimiento a 10 disprresto en el 
inciso anterior, será de su cargo, mientras no lo hicieren, el pago de la 
contribución territorial y de los derechos municipales de aseo, entendién­
dose d€rogadas en este evento las exenciones que pudieren favorecerles. 

Para los efectos del cumplimiento de lo establecido en el inciso pri­
mero, 'las Municipalidades recibirán provisIOnalmente los inmuebles res­
pectivos, sin perjuicio de sus facultades de exigir que se cumplan pos­
teriormente los requisitos que las leyes y ordenanzas establecen. 

El plazo señalado en el inciso primero empezará a correr desde la 
fecha de publicación de esta ley respecto de los bienes raíces que se 
hubieren asignado con anterioridad.". 

A continuación, tal como se señalara en su oportunidad, consultar 
como artículo 45, el 29, sin modificaciones. 

Finalmente, consultar a continuación, como artículo 46, el siguiente, 
nuevo: 
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, . 
"Artículo 46.-Sin perjuicio de la parte que corresponda percibir. 

a determinadas instituciones cuando se trate de ítems excedibles, el ma­
yor ingreso tributario que se produzca por sobre lo presupuestado en 
las Leyes de Presupuestos de la N ación deberá ser destinado, a princi­
pio del año siguiente, a la creación de un fondo que tendrá por objeto 
financiar en parte los reajustes de sueldos y salarios del sector fisca!.". 

En virtud de las modificaciones que anteceden, el proyecto de ley 
queda como sigue: 

Proyecto de ley: 

"Artículo 1Q-Concédese mensualmente a ~odos los trabajadores de 
los servicios de la administración central cuyás remuneraciones se pagan 
directamente con cargo al Presupuesto de la N ación y de las institucio­
nes y demás organismos descentralizados que reciben aportes fiscales 
para el pago de remuneraciones, a contar del 1 Q de abril de 1973, un 
anticipo de reajuste imponible, equivaJente al 100% del aumento expe­
rimentado por el índice de precios al consumidor entre el 1 Q de octubre 
de 1972 y el 31 de marzo de 1973, aplicado sobre la parte de sus scleldos 
y salarios bases al 31' de marzo de 1973 iguales o inferiores a cinco ::meI­
dos vitales mensuales escala A) del departamento de Santiago. 

La gratificación de zona, las horas extraordinarias y las remune­
raciones de cualquier naturaleza que sean porcentajes del sueldo, se apli­
carán sobre el sueJdo reajustado de conformidad con esta ley. 

Artículo 2Q-Los trabajadores marítimos eventuales y discontinuos, 
que no tienen empleador fijo y permanente, gozarán. del derecho a per­
cibir anticipo de reajuste conforme a lo dispuesto en los artículos 9Q 
y 10, según corresponda, aplicando el porcentaje de aumento sobre las 
tarifas básicas y/o al sueldo o salario base establecido para cada día o 
turno de trabajo. 

Tendrán derecho al mismo beneficio los trabajadores subsuplentes 
o "pincheros" marítimos. 

Los trabajadores de empresas que no sean fiscales, que interven­
gan directa o indirectamente en el procesamiento de datos relacionados 
con cargas de naves mercantes y/o con la liquidación de remuneracio­
nes y regalías de los trabajadores marítimos, percibirán el porcentaje de 
anticipo de reajuste a que se refiere la presente ley aplicado sobre las 
remuneraciones y/o tarifas bases. 

Artículo 3Q-Además de' aplicarse a los empleados de la Empresa 
Portuaria de Chile el ant.icipo general de reajust.e del sector público, con­
forme a las disposiciones de esta ley, se les otorgará el anticipo de rea­
juste con las modalidades establecidas sobre las remuneraciones a que 
se refieren del Decreto Supremo del Ministerio de Obras Públicas y Trans­
porte NQs. 72, 279 Y 280 de 1969, 304, 306, 308 Y 390 de 1970, 485 de 
1971 y artículo 4Q, l~tras d) y e) del 427 de 1973. 

A los obreros de la referida Empresa se' otor.gará el anticipo de 
reajuste considerando las remuneraciones imponibles. 
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ArtíC'u,lo 49-Las personas que trabajen dentro dei sector reforma­
do por la ley N9 16.640, sea en calidad de empleado u obrero, de asen:' 
tado o en cualquiera otra situación jurídica, tendrán derecho a percibir 
el anticipo de reajuste con cargo a los fonqos contemplados en la pre­
sente ley. 

A rtículo 59-Todas las pensiones, cualquiera que sea su régimen de 
reajuste o de reliquidación, tendrán derecho al anticipo de reajuste, en 
la forma, monto, condiciones y requisitos señalados en la presente ley. 

El beneficio que sé concede en el inciso anterior será de cargo de 
las respectivas instituciones de previsión o de los respectivos Fondos de 
Revalorización de Pensiones, según corresponda. En el caso de las pen­
siones afectas al sistema de reliquida'ción en conformidad a las remu­
neraciones de actividad, por esta vez, el anticipo de reajuste será de 
cargo de los recursos de la presente ley. 

Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso anterior, se aportará, con 
cargo a los recursos de esta ley, al Servicio de Seguro Social y a la 
Sección Tripulantes de Naves y Openlrios Marítimos de la Caja de Pre­
visión de la Marina Mercante Nacional, las sumas necesarias para que 
den cumplimiento al pago del anticipo de reajuste en la parte que no 
puedan financiar con sus propios recursos. 

Artíc'Ulo 69-Concédese, por una sola vez, una asignación de esco­
laridad de E9 250, que será pagada dentro de los cinco días siguientes 
a .la publicación de esta ley, por cada hijo, reconocido como carga fa­
miliar. Esta asignación será de cargo del organismo o institución de pre­
visión social o Servicio, Institución o· Empresa del Sector Público que' 
tenga la responsabilidad del pago de la asignación familiar respectiva} 
y será pagada a quien esté percibiendo ésta. 

N o tendrán derecho a esta asignación los trabaj adores que estén 
disfrutando de alguna asignación de escolaridad, cuyo monto sea igual 
o superior a E9 250, con respecto a los hijos por los cuales estén reci­
biendo esta asignación. 

Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso prImero, con cargo a los 
recursos que consulta esta ley se aportarán al Servicio de Seguro So­
cial las sumaS necesarias para quedé cumplimiento al pago de este be­
neficio en la parte que no pueda financiar con sus propios recursos. Asi­
mismo, se hará con cargo a los recursos de esta ley el pago de la asig­
nación de escolaridad que corresponda al personal del sector público y 
pensionados cuyas asignaciones familiares son pagadas con cargo a los 
presupuestos d~ la N ación o de las' instituciones a que se refiere el ar­
tículo 19 de, la presente ley. 

Artículo 79-Las instituciones, empresas y demás organismos des­
centralizados que no reciben aportes fiscales para el pago de rem:une­
raciones, vale decir, las entidades del sector público no incluidas en el 
artículo 19, y las empresas, sociedades o instituciones públicas o priva­
das en que el Estado o sus empresas, sociedades o instituciones centrali­
zadas o descentralizadas tengan aportes de capital mayoritario o en igual 
proporción, participación o representación, otorgarán mensualmente a 
sus trabajadores, a contar del 19 de abril, de 1973, con cargo a sus pro­
pios recursos, un anticipo de reajuste, imponible en la forma, monto, con-
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d1clOnes y requisitos establecidos para los servicios públicos de la admi­
nistración centralizada. 

Artícmlo 8Q-El Presidente de la República entregará, con cargo a 
los recursos de esta ley, las cantidades necesarias para que se conceda 
el anticipo de reajuste que otorga la misma a los trabajadores de las en­
tidades, servicios, instituciones y empresas a que se refieren los artícu­
los 13 de la ley NQ 17.654 y 21, 22 Y 35 de la ley NQ 17.828. 

El monto de las subvenciones que para este efecto· ha de recibir la 
enseñanza particular gratuita subvencionada será puesto por el Minis­
terio de Hacienda a disposición de la Oficina de Subvenciones del Mi­
nisteriode Educación Pública para pagar dicha obligación. 

Artículo 9Q-Los empleadores y patrones del sector privado conce­
derán mensualmente a sus trabajadores, empleados y obreros, no suje­
tos a convenio, éontr~to colectivo, acta de avenimiento, fallo arbitral o . 
a resolución de las comisiones tripartitas, a contar del 1 Q de abril de 
1973, el anticipo de r~juste, imponible, del mismo porcentaje que se 
fija para el sector público, aplicado sobre las remuneraciones imponi­
bles pagadas en dinero efectivo al 31 de marzo de 1973, en Ja forma, 
monto, condiciones y requisitos señalados en la presente ley. 

Artículo 10.-Los trabajadores sujetos a convenio, contrato colecti­
vo, acta de avenimiento, fallo arbitral o a resoluciones de las comisiones 
tripartitas, que se hayan acogido al artículo "P" de la ley NQ 17.713 Y 
no hayan obtenido en el momento de acogerse o con posterioridad aumentos 
de sus remuneraciones superores al 100%> de acuerdo a dicha disposición 
legal, por cualquier concepto -nivelaciones, bonos, asignaciones, premios, 
regalías, etc.- ni cláusulas de reajustabilidad, de cualquiera especie, ten­
drán derecho al anticipo de reajuste en la forma, monto, condiciones y 
requisitos señalados en el artículo anterior. 

No obstante, los!trabajadores a que se refiere el inciso anterior que 
obtuvieren beneficios adicionales inferiores al que se otorga en esta ley, 
tendrán derecho a· percibir la diferencia entre esos beneficios adicionales 
y el anticipo de- reajuste que se determine. 

Artículo n.-Las empleadas de casas particulares gozarán deldere­
cho a percibir el anticipo de reajuste a que se refiere el' artículo9Q, pero 
solamente en función del sueldo o salario mínimo pagado en dinero de­
terminado por el Servicio de Seguro Social para los efectos de las impo­
siciones que deben enterarse en dicho Servicio. 

Artículo 12~-En los casos de trabajadores que desempeñen más de 
un cargo o que reciban, además, una pensión de jubilación, retiro o mon­
tepío, o en los casos de beneficiarios de dos o más pensiónes, el anticipo 
de reajuste será pagado por los distintos empleadores en la proporción 
eorrespondiente. 

Artículo 13.-No tendrán derecho al anticipo de reajuste los traba­
jadores cuyos estipendios o parte -de ellos no estén fijados en moneda 
nacional, mientras subsista para ellos esta forma de remuneraciones. 

Artículo 14.-Las primeras diferencias mensuales de remuneracio­
nes o pensiones determinadas por la aplicación de esta ley, quedarán a 
beneficio de los personales y pensionados respectivos y no deberán ser 
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depositadas en las Cajas de Previsión correspondientes ni en e] Fondo de 
Revalorización de Pensi,ones. 

Artículo 15.-Los anticipos de reajuste que concede la presente ley 
se imputarán al próximo reajuste general de sueldos y salarios. 

Artículo 16.-Para los efectos del cumplimiento de la presente ley, 
,no regirán las limitaciones establecidas en los artículos 35 de la ley NQ 
11.469 y 109' de la ley N9 11.860.' 

Los presúpuestos de las municipalidades, servicios, instituciones y 
empresas descentralizadas se entenderán modificados para el solo efecto 
del cumplimiento de la presente ley. 

Las resoluciones municipales relacionadas con disminución o supre­
sión de remuneraciones, grados o cargos, producirán efecto una vez que 
dichos cargos queden vaeantes por las causales de las letras a), b), d) 

: y e) del artículo 52 de la ley N9 11.469. 
Artículo 17.-El trabajador que haya dejado de prestar servicios 

con posterioridad al 31 de marzo de 1973 y antes de la publicaeión de 
la presente ley, por causas imputables a la sola. voluntad del empleador 
o patrón, tendrá dere'cho a percibir de éste el anticipo de reajuste por 
el tiempo, servido con posterioridad al 31 de marzo de 1973. 

Artículo 18.- Para los efectos de aplicar el impuesto único a los 
trabajadores, los sueldos vitales en~que se ,encuentra expresada la escala 
contenida en el N9 1 del artículo 37 de la Ley de Impuesto a la Renta 
y los créditos a que se refiere ,El artículo 37 bis, se entenderán reajusta­
dos en el porcentaje de variación experimentado por el índiee de predos 
al consumidor entre el 19 de octubre de 1972 y el 31 de marzo de 1973, 
ambas fechas inclusive. 

Artículo 19.-Auméntase, a contar del 19 de abril de 1973, en la 
cantidad máxima en que se reajusten las remuneraciones de cada tra­
bajador por aplicación de las normas de esta ley, la remuneración má­
xima que cada trabajador pueda percibir de acuerdo a lo establecido en 
el artículo 19 del D.F.L. N9 68, de 19'60, y sus modificaciones posteriores. 

Auméntase, asimismo, a contar del 19 de abril de 1973, en la can­
tidad máxima en que se reajusten las remuneraciones de cada trabajador 
por aplicación de las normas de esta ley, la remuneración líquida máxima 
que cada trabajador pueda percibir de acuerdo a lo establecido en el ar­
tículo 34 de la ley N9 17.416. En igual forma se aumentará la pensión 
líquida máxima a que se refiere el artículo 72 de la ley NQ ,17.416. 

Artículo 20.-Der'ógase el inciso segundo del artículo 60 de la ley 
NQ llA69. 

Artículo 21.-Téngase por bien obrado la interpretación efeduada 
pos los Servicios Públicos y la T,esorería General de la República para 
el personal a honorarios y a contrata del artículo 38 de la Ley de Pre­
supuestos para 1971 y en los casos que no se hubiere cumplido con algo 
de lo dispuesto, declárase que no constituirá cuenta pendiente, y por tan­
to se cancelará de inmediato, efectuándose posteriormente el descuento 
interno de los ítem .de sueldos o de cuentas pendientes. 

Artículo 22.-La determinación de precios de venta al público de 
los automóviles particulares y station-wagons, sobre los cuales se apli­
carán los impuestos municipales que anualmente debe practicar la Direc-
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ción Nacional de Impuestos Internos, en virtud de lo 'dispuesto en el ar" 
tículo 7Q de la ley NQ 16.426, no podrá e:xcceder, respecto de la determina" 
ción practicada el año anterior, del alza del índice de precios al con su" 
midor, establecido por el Instituto NaCional de Estadísticas, al 31 de 
diciembre de. ese mismo año anterior. 

Artículo 23.-Con el objeto de que los pequeños y medianos agricul­
tores, cooperativas campesinas y otro tipo de organizaciones campesinas, 
como también los pequeños y medianos industriales cuyo capital propio 
no exceda de dos millones de escudos, puedan otorgar el antieipo de rea­
juste ordenado en la presente ley, dispónese que todas las sumas que 
éstos adeuden a la Corporación de la Reforma Agraria, Instituto de De­
sarrollo Agropecuario, Banco del Estado de Chile o Corporación de Fo­
mento de la 'Producción, derivadas de créditos reajustables concedidos o 
que les concedan en el futuro dichas instituciones, sufrirán únicamente un 
reajuste máximo equivalente al 25%, en el caso de los campesino, o de 
un 50%, en el caso de los industriales, del alza experimentada por el ín" 
diee de .precios al consumidor en el lapso señalado en el artículo 19 de 
esta ley. 

Artículo 24.-Agrégase, en punto seguido, la siguiente oración final 
al inciso cuarto del artículo 109 de la ley NQ 17.6'54: "El mencionado va­
lor se reajustará anual y automáticamente en la forma establecida en el 
inciso segundo de este artículo y beneficiarán a las instituciones a que se 
refiere el presente inciso.". 

Artículo 25.-A contar del 21 de mayo de 1973, las remuneraciones 
de los parlamentanios continuarán rigiéndose por las normas de la ley 
NQ 6,922 y sus modificaciones posteriores sin que' les afecte lo dispuesto 
en el artículo 37 de la ley NQ 17.416 de 9 de marzo de 1971. 
¡Artículo 26.-Intercálase el sigiuente inciso segundo en el artículo 

59 de la ley NQ 9.613: ' • 
"El procedimiento señalado en el inciso anterior se apliéará cada vez 

que la ley otorgue reajustes o anticipos de reajuste de remuneraciones 
al sector privado."., . 

Artíc'ulo 27.-La Contraloría General de la República deberá llevar, 
a contar de la publicación de la presente ley; una contabilidad separada 
de los mayores ingresos y mayores gastos que se deriven en el presu­
puesto fiscal. por la aprobación de leyes de reajustes o de anticipos de 
reajustes. 

Para estos efectos, la Contraloría podrá requerir de los servicios y 
empresas públicas la información necesaria. 

Artículo 28.-Los €stable.cÍmientos particulares de enseñanza no es­
tarán obligados a los pagos provisionales mensual,es a que se refiere la 
letra a) del artículo 44 de la ley NQ 17.828. Sin perjuicio de lo anterior, 
si estos establecimientos quedaren en definitiva afectos al impuesto de 
renta de categoría u otros, deberán pagar estos impuestos en una sola 
'cuota al instente de presentar su declaración anual. 

Artículo 29.-Establécese un impuesto del 10% sobre el valor de los' 
consumos residenciales y comerciales de energía eléctrica que será re­
caudado por las empresas productoras o distribuidoras de' energía eléc­
trica, según corresponda. 
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El producto de este impuesto será depositado mensualmente por esas 
empresas, dentro de los quince primeros días del mes, de acuerdo a la fac­
turación del mes anterior, en una cuenta especial en el Banco del Estado 
de Chile, a nombre de la Contraloría General de la República, contra la 
cual sólo se' girará para los fines previstos en este artículo. 

Con el producto de este impuesto se bonificará mensualmente, con el 
objeto de que paguen remuneraciones y sus ,reajustes al Personal que tra­
baje en ellas, a todas las radioemisoras del país y empresas periodísti­
cas, propietarias de diarios, que editen 10.000 o menos ejemplares por 
día y a laspropi,etarias de periódicos que tengan una edición mínima 
semanal de 5.000 ejemplares y tengan un personal, respecto del cual pa­
guen imposiciones previsionales, no inferior a cinco. Se entenderá como 
emis¿ras y empresas periodísticas en funciones las que lo estaban al 31 
de marzo de 1973. Del referido impuesto se destinará un 10% para el 
financiamiento de las empresas periodísticas a que se refiere este ar­
tículo, dstinándose el remanente a las radio difusoras. 

Quedan excluidos de esta disposición los diarios y periódicos del de­
partamento de Santiago y los diarios murales. 

La bonificación se distribuirá en proporción a las remuneraciones 
imponibles que hayan pagado dichas emisoras y empresas periodísticas 
durante el mes de marzo de 1973. Para estds efectos los institutos pre­
visionales deberán certificar el monto de las remuneraciones imponibles 
de cada emisora y empresa periodística en el mes indicado. Las emisoras 
y empresas periodísticas que estén constituidas en empresas personales, 
de trabajadores o en cooperativas, recibirán la bonificación en propor­
ción a la cantidad que hayan distribuidó como remuneraóón fija o re­
tiro a cuenta de utilidades o excedentes durante el mes de diciembre de 
1972, según balance. N o gozarán de esta bonificación las emisoras y em­
presas periodística que reciban subvención o aporte estatal en forma 
directa o indirecta.' -

Dentro de los 60 días contados desde la vigencia de esta ley, las emi­
soras y empresas periodísticas que pretendan gozar de la bonificación 
deberán entregar a la Contraloría General de la República los anteceden­
tes que permitan-a este organismo determinar los porcentajes que corres­
ponderán a cada emisora y empresa periodística en el total de la boni­
ficación. El pago de la bonificación deberá ordenarlo la Contraloría Ce­
neral de la República a la Tesorería General de la República a favor de 
cada emisora y empresa periodística dentro del mes calendario respec­
tivo yel de las bonificaciones que se hubieren acumulado mientras hace 
la determinación de porcentajes a que s,e refiere este inciso, dentro del 
mes calendario siguiente a aquel en que la distribución quede determinada. 

Antes de prooeder al pago de la parte proporcional de la bonifica­
ción correspondiente a los meses de junio de cada año, la Contraloría 
General de lá República exigirá un certificado de las instituciones de pre­
visión respectivas, en que conste que las respectivas emisoras o empresas 
periodísticas están al día en el pago de imposiciones de su personal, en­
tendiéndose que lo están cuando tengan suscrito convenio de pago. 

Las radioemisoras estarán suj etas, mientras reciban esta bonifica­
ción, a las mismas normas que el artículo 33 de la ley NQ 17.377 estable-
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ce para los canales de televisión. Las referencias de esta disposición a 
estos canales deben entenderse hechas a las estaciones de radio de todo 
el país. La distribución a que se refiere el inciso tercero del referido ar-' 
tícul033 la hará el mismo Consejo Nacional de Televisión. 

Artículo 30.-Concédese un nuevo plazo de tm año para acogerse a 
los beneficios establecidos por el artículo 1 Q transitorio de la ley NI? }6. 7 44. 
El Departamento de Accidentes del Trabajo y Enfermedades Profesiona­
les del Servicio de Seguro Social continuará tramitando de oficio las so­
licitudes de pensión rechazadas por prescripción del plazo para otorgarlas. 

Artículo 31.-Autorízase al Presidente de la República para que en 
el plazo de 60 días a contar desde la publicación de esta ley, proceda a 
otorgar y ~ hacer una nueva fijación de la asignación de zona a los tra­

, bajadores de las provincias de Tarapacá y Antofagasta. 
, La asignación que s,e fije para los trabajadores que actualmente la 

gozan, no podrá ser inferior, en su porcentaje, a las vigentes. 
Artículo 32.- Declárase que para los efectos del otorgamiento de 

subsidio por enfermedad a que se retiren los artículos 17y 22 de la ley 
NQ 16.781, debió y debe aplicarse el inciso final del artículo 4Q del Re­
glamento, publicado en el Diario Oficial de 2 de agosto de 1968, cuyo 
texto es el siguiente: 

"Si durante la licencia por enfermedad se produjere un reajuste ge­
neral de sueldos en la empresa en que el trabajador desempeña sus la­
bores, s-ea por convenio colectivo, fallo arbitral o por ministerio de la ley, 
el subsidio se aumentará en el mismo poroentajeen que se hubieren rea­
justado los sueldos.". 

En caso algno lo dispuesto en este artículo dará derecho a pagos re­
troacti vos. 

Artículo 33.-Decláranse válidos los acuerdos adoptados por la Mu­
nicipalidad de Puerto Aisén, que concedieron asignación de z,ona a sus 
trabajadores. El Ministerio. de Hacienda pondrá a disposición del mu­
nicipio, dentro de los ~O días siguientes a la publicación de esta ley, los 
fondos necesarios para pagar este beneficio respecto de los meses de 19'73 
ya transcurridos. 

Artículo 34.--0tórgase un nuevo plazo de 30 días, contado desde la 
publicación de esta ley, para que el Presidente de la República haga uso 
de las autorizaciones concedidas en la ley NI? 17.90,6. Al ejercer dichas 
facultades, el Jefe del Estado sólo podrá ampliar las plantas de la Em­
presa de Transportes Colectivos del Estado con el objeto de incorporar 
a ellas al personal contratado que se encontraba en funciones al 30 de 
abril de 1973. 

Financiamiento. 

Modificaciones al Impuesto Territorial. 

Artículo 35.-No obstante lo dispuesto en el artículo 15 de la ley 
NI? 17.235, que fijó el texto refundido de la Ley sobre Impuesto Territo­
rial, durante el año 1973 se aplicarán las siguientes tasas de impuestos 
sobre bienes raíces: 



· \ ----.. :-

3936 ,DIARIO DE SESIONES DEL SENADO 

a) Bienes raíces con avalúo. de hasta 30 sueldos vitales anuales, 
1,570 ; 

b) Bienes raíces con avalúo que ex·cedan de 30 sueldos vitales anua­
les y hasta 60,2%, Y 

c) Bienes rakes con avalúo que excedan de '60 sueldos vitales anua­
les pagarán las siguientes tasas: 

-3 %, por la parte que no exceda de 100 sueldos vitales anuales; 
--5%, por la parte comprendida entre 100 y 200 sueldos vitales 

anuales, y 
-7 %, por la parte que exceda a los 200 sueldos vitales anuales. 
Artículo 36.-Las ex·enciones parciales del impuesto territorial, es­

tablecidas en la ley NQ 17.235 o en otras leyes, se mantendrá vigentes en 
su integridad, expresadas en el porcentaje correspondiente a la relación 
que existe entre el monto que debe pagarse de contribución territorial 
por el bien respectivo yelque correspondiere cancelar de no mediar di­
cha exención. 

Artículo 37.-No ob.stante lo dispuesto en los artículos 35 y 36 de 
la presente ley, cuando el propietario del bien raíz sea una persona na­
tural de más de sesenta años de edad que viva en ella y que no sea pro­
pietaria de otro bien raíz, pagará solamente el 50 % de las sumas que 
corresponda por la apli·cación de los referidos artículos. 

Modificaciones a la Ley sobre Impuesto a las Compraventas y Servicios. 

Artículo 38.-Introdúcense las siguientes modifi·caciones a la ley N9 
12.120, sobre Impuesto a las Compraventas y otras Convenciones sobre 
Bienes y Servicios: . 

l.-Reemplázase en el inciso quinto del artículo 1 ~ la expresión "los 
destine a ser consumidos en dichos procesos" por "los destine a ser uti­
lizados, incorporados o consumidos en dichos procesos"; 

2.-Sustitúyese el inciso sexto del artículo 1 Q por el siguiente: 
"El productor que adquiera los bienes indicados en el inciso ante­

rior, y que los transfiera sin someterlos a los procesos que en él se mtm­
cionan, . deberá pagar la diferencia que se genere entre la tasa indicada . 
en el inciso anterior y las que se establecen. en los incisos primero y final 
de este artículo, según corresponda, salvo que transfiera estos bienes a 
otro productor que los destine a dichos procesos, caso en el cual se de­
vengará la tasa del inciso quinto. No se. aplicará el impuesto si se com­
probare que la operación consistió en un préstamo de consumo entre 
productores, destinado a suplir déficits transitorios de elementos desti­
nados a la producción y no hubiere ánimo de lucro en dicha operaeión.". 

3.-Sustitúyese el inciso séptimo, del artículo 19, por el siguiente: 
"Se exceptúan de la tasa del 8 %, los productos indicados en el in­

ciso primero del artí.culo 2 bis, salvo el que señala la letra d) de dicho 
ineiso; los mencionados en el inciso ter·cero, letra a) del mismo artículo 
y las especies a que se refieren los artículos 49 y 10.". 

4.-Agrégase el inciso final del artículo 19, la siguiente frase: 
"Iguales tasas deberán satisfacer los productores o importadores res-
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pecto de aquellos bienes corporales muebles producidos o importados con 
el objeto de revenderlos, que destine:o. a su uso o consumo.". 

5.-Sustitúyese el artículo 1 bis, por el siguiente: 
Artículo 19 bis.-El :impuesto de esta ley, con la tasa indicada en 

el inciso octavo del artículo 1<1, se aplicará asimismo, a las ventas u otras 
convenciones que efectúen particulares a productores, comerciantes y de­
más personas señaladas en el inciso primero del artículo 37, como tam­
bién respecto de las convenciones que se efectúen entre particulares a 
través de martilleros o consignatarios que tengan la calidad de comer­
ciantes o por las cuales se otorgue escritura pública, instrumento pri­
vado firmado ante Notario o protocolizado en sus registros' o factura que 
se presente ante el Servicio. de Impuestos Internos para su autorización. 

Las ventas u otras convenciones gravadas que efectúen . los produc­
tores y comerciantes, de bienes distintos a los de su propia producción 
o giro, cualquiera que sea la calidad del adquirente, estarán afectas al 
tributo que establece el inciso octavo del artículo 1<1. 

Si las convenciones a que se refieren los incisos precedentes versan 
sobre las especies indicadas en el artículo 4<1 bis, se pagará la. tasa esta­
blecida en el inciso final de dicha norma. La tasa será del 30 ro si las 
convenciones recaen sobre las especies señaladas en las letras a), e), i), 
j) Y m) del artículo 2<1 bis.". 

6.-Agr,égase en la letra a) del artículo 2<1, a continuación del punto 
final, que pasa a ser seguido, la siguiente frase: ~'Si ésta compr·ende au­
tomóvnes u otros vehículos motorizados se pagará sobre ellos la tasa 
que corresponda según el artículo 4<1 bis de esta ley.". 

"Artículo 2 bis.-Las convenciones mencionadas en el inciso prime­
ro del artículo 1<1, efectuadas .por productores, que recaigan sobre las es­
pecies que a continuación se indican, estarán afectas, en reemplazo de 
la tasa que en Ilicha disposición se establece, a las siguientes tasas es­
peciales: 

a) Productos biológicos, bioquímicos o químicos para uso en anima­
les o aves, que se elaboren en el país, "1 %. 

Se entenderán por productos biológicos, bioquímicos o químicos para 
uso en animales o aves, los que determine el Reglamento. 

El rendimiento del impuesto a que se refiere esta letra se destina­
rá en su totalidad al financiamiento del Colegio Médico Veterinario de 
Chile, para cuyo efecto la Tesorería Provincial de Santiago abrirá una 
cuenta especial de depósito en la que se consignará directamente d,icho 
rendimiento y sobre la cual podrá girar en forma global () parcial el 
Consejo General del Colegio. 

b) Carbón mineral de cualquier origen, 1 %. 
El carbón mineral vendido por empresas que exploten minas de car­

bón pagarán Una tasa adicional del 1 % que quedará a beneficio de las 
comunas en que tengan sus yacimientos o lugares de extracción las in­
dustrias carboníferas respectivas, en la forma establecida en la ley N<I 
17.740, de 7 de octubre de 1972. 

c) Libros de Arte con láminas, reproduc·ciones o grabados, 10%. 
d) Aceites industriales, 12ro. 
e) Azúcar, 15%, con excepción de la que se importe por las provin-
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cias de Ghiloé, Aisén y Magallanes, para el consumo de dichas zonas, 
que estará totalmente exenta del tributo establecido por esta ley. 

La tasa será de 25 % para las convenciones referidas qué recaigan 
sobre alguna de las siguientes especies ¡ 

a) Alfombras y tapices nacionales; 
b) Artículos de ónix y de otras piedras semi preciosas ; 
c) Encendedores; 
d)Juguetes mecánicos nacionales, con movimiento a cuerda, eléc-

tricos o a vapor; . 
e) Máquias fotográficas y filmadoras, nacionales; 
f) Muebles finos calificados como tales por el Servicio de Impues­

tos Interinos; 
g) Motores marinos fuera de borda, salvo los motores a que se re­

fiere el artículo 40;> del D: F. L. NO;> 208, de 13 d~ agosto de 1953; 
h) Polveras y cigarreras, salvo que constituyan especies gravadas en 

el inciso siguiente; 
i) Vajillas y cu·chillerías finas calificadas como tales por el Servi-

cio de Impuestos Internos; . 
j) Albumes para coleecionar estampillas, tarjetas, estampas y otros 

objetos; 
k) Vidrios para usos en ventanas, vidrieras aislantes y artísticas, 

exceptos los planos y lisos; 
1) Bicicletas de paseo; 
m) Relojes de cualquiera naturaleza, de preéio en venta al público 

superior a cuatro sueldos vitales mensuales; 
n) Cortadoras de césped; 
ñ) Muebles de terraza; 
o) Artefactos eléctricos de uso personal o doméstico; excepto las plan-

chas, cocinillas y los gravados en otras disposiciones de la presente ley; 
p) Equipos de calefacción, excepto los de uso industrial; 
q) Persianas y cortinas metálicas; 
r) Papeles murales; 
s). Baldosas, con excepción de las de cemento que carezcan de dibu-

jos ornamentales; 
t) Techos o cobertizos para automóviles y terraza~; 
u) Accesorios y adornos para automóviles; 
v) Instrumentos musicales; '. 
w) Implementos para esquiar; 
x) Carpas para camping o paseo; 
z) Armas de fuego; 
a') Letreros luminosos; 
b') Máquinas de escribir, sumar y calcular y máquinas registradoras; 
c') Artículos de plata alemana y de acrílico; -
d') Tarjetas postales y posters; , 
e') Accesorios y repuestos de las especiesseñáladas en este inciso, 

en los casos que proceda; 
f') Plantas interiores de decoración y ormamentación; 
g') Barómetros, termómt!tros y otros aparatos similares de decora-
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ClOn u ornamentación, excluidos los de uso científico, médico, técnico o 
industrial, y 

h') Encajes, brocatos, tules, telas bordadas, felpas y terciopelos, de 
algodón. 

La tasa será de 50 % cuando las convenciones señaladas se refieran a 
guna de las siguientes especies: 

a) Artículos de oro, platino, cristal, porcelana, marfil y enchapa-
dos en oro o plata; . 

b) Artículos de fantasía; 
c) Equipos de aire acondicionado que no sean de uso industrial; 
d) Géneros, telas, tejidos y prendas de vestir, importados de cual­

quiera clase; 
c ) Joyas, piedras preciosas o falsas; 
f) Juguetes mecánicos importados, con movimiento a cuerda, eUc­

tricos o a vapor; 
g) Máquinas ,fotográficas y filmadoras importadas y proyectaras 

cinematográficas; 
h) Máquinas operadas con monedas o fichas especiales; 
i) Obras de arte de autores extranjeros, realizadas en el extran­

jero. Las obras de arte de autores nacionaes o extranjeros realizadas en 
Chile, estarán afectas a una tasa de 8 % ; ., 

j) Pieles finas, calificadas como tales por el Servicio de Impuestos 
Internos, manufacturados o no: 

k) Refrigeradores importados; 
1) Tapices y alfombras importados: 

m) Yates; 
n) Biombos de fantasía o decorados; 
ñ) Prismáticos y/o estampillas y monedas para colección, y 
o) Encaj es, brocatos" tules, telas, telas bordadas, felpas y tercio­

pelo, de seda: 
La tasa será del 60 %, cuando las ventas u otras convenciones ver­

sen sobre películas y placas sensibilizadas sin exposición, excepto las des­
tinadas a usos científicos, clínicos o técnicos industriales, las que estarán 
afectas a la tasa general establecida en el inciso primero del artículos 1Q• 

Las ventas u otras convenciones por medio de las cuales se transfie­
ran al consumidor las especies mencionadas en este artículo, salvo aque­
llas a las que se refiere el inciso primero, estarán afectas al impuesto 
establecido en el inciso octavo del artículo 1Q de esta ley.". 

8.-Sustitúyeseel artículo 4Q, por el siguiente: 
"Artículo 4Q-Las primeras ventas u otras convenciones menciona­

das en el inciso primero del artculo 1 c;> de esta lev, que recaigan sobre las 
especies que se indican en este artículo, no pagarán el impuesto estable:' 
cido en aquella disposición, sino el que a contnuación se establece: 

a) 10,331% sobre el precio de venta al público del cemento. Para es­
tos efectos. se entenderá por precio de venta al público el fij ado por la 
autoridad competente para las ventas realizadas al consumidor en la lo­
calidad respectiva; 

b) 12 %. sobre el precio de venta al público de los fósforos; 
c) 13,51%, sobre el precio de venta al público del café soluble y de 
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las conservas de carne, pescado, mariscos, crustáceos, frutas y legumbres; 
d) 14%, sobre el precio de venta al público de las pinturas. Esta 

tasa se aplicará, respecto de las pinturas que se vendan a empresas 
constructoras o contratistas de la especialidad, sobre el precio de venta 
neto facturado por el respectivo fabricante o importador; 

e) 21%, sobre el precio de venta al público de los neumáticos na­
cionales, excepto los de bicicIieta, que continuarán pagando los impues­
tos .establt;cidos en el artículo 1 Q. La tasa establecida en esta letra se 
aplicará sobre el precio de venta neto facturado por el fabricante cuan­
do los neumáticos sean vendidos a la industria automotriz o a institu­
ciones fiscales y semifiscales, organismos de administración autónoma 
y empresas del Estado; 

f) 25 %, sobre el preeio de venta al público de las siguientes espe­
cie: lavadoras, secadoras, refrigeradores nacionales, conservadores, ence­
radoras, aspiradoras, jugueras y similares, afeitadoras eléctricas, apara­
tos de amplificación de sonidos, grabadoras de sonidos, receptores de 
radio de precio de venta al público superior a tres sueldos vitales men­
suales,> discos fonográficos, tocadiscos, tocacintas y similares, easettes 
y cintas grabados. No pagarán esta tasa,sino el 30%, las lavadol'as con 
mecanismo totalmente automático y los refrigeradores nacionales de ca­
pacidad superiora 7,5 pies cúbicos~ 

g) 25 %, sobre ,el precio de venta al público de los helados, productos 
de chocolatería, bombonería, dulcería y pastelería, galletas dulces, frutas 
confitadas o en almbar, dulces de frutas, dulces de leche, jarabes no me­
dicinales, mieles que no sean de abeja y otros productos similares a los 
mencionados en esta letra; 

h) 30'%,i sobre el pr€cio de venta al público de los artículos de to­
cador, con excepción de jabones, champúes, dentífricos, polvos de talco 
y desodorantes que pagarán el 15%; 

i) 40 %, sobre el precio de venta al consumidor de las aguas mine­
Tales o mineralizadas y bebidas analcohólicas en general. Para €i'tos efec­
tos se entenderá por precio de venta al consumidor. el fijado por la au­
toridad competente para las ventas, en botillerías u otros establecimien­
tos análigos o el que, en defectos de éste, fije el Servicio de Impuestos 
Internos. 

Se exceptúan de este impuest.o las aguas minerales naturales que se 
. embotellen en sus propias fuentes de producción y cumplan con las exi­
gencias del Servicio Nacional de Salud, las que deberán pagar los im­
puestos establecidos en el artículos 1 Q, según corresponda. 

Sin perjuicio del tributo a que se refiere el inciso primero de esta 
letra, las empresas envasadoras de aguas minerales pagarán un impues­
to de EQ 0,025 por botella de 285 centímetros cúbicos a beneficio de la 
Municipalidad donde exista la fuente de agua mineral. Si el envase se 
hiciere en botellas de otra capacidad o a granel, el impuesto de EQ 0,025 
variará en la proporción correspondiente. La Municipalidad beneficiada 
deberá destinar estos recursos para financiar' un presupuesto extraor­
dinario de obras de progreso Comunal de acuerdo a un plan que deberá 
elaborar anualmente, salvo las Municipalidades del departamento de 
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Iquique, que entregarán los mencionados recursos a la Universidad de 
Chile para que 'ésta fin¡mcie su sede en la ciudad del mismo nombre; 

j) 40 %, sobre el precio de venta al público de radioelectrolas y otros' 
aparat.os o equipos electrónicos que combinen en una sola unidad elemen­
tos de radiorrecepción y de reproducción o grabación de sonidos; y 

k) 50%, sobre el precio de venta al público de las barajas. 
Para los efectos de la aplicación de este impuesto se entenderá por 

primera venta u otra convención aquella mediante la cual el importador, 
fabricante, armador o productor transfiera el dominio de la especie de 
que se trate.". 

9.-Introdúcense las siguientes modificaciones al artículo 5Q : 

a) En.Ia 'letra a), suprímese el guarismo "5%" y agrégase en su 
reemplazo la siguiente frase: "de primera clase 10%"; 

b) En la letra b), reemplázase la cifra "10%" por "30%"; 
c)En la letra c), sustitúyese el guarismo "151%" por "30%"; 
d) En la letra d), reemplázase la cifra "25 %" por "50,70'''; 
e) En la letra e), sustitúyese la cifra "30,%" por "50%", y 
f) . Reemplázase el inciso segundo por el siguiente: 
"Los establecimientos señalados en letras a), b), c) y d), que na 

sean de primera clase, estarán afectos a una tasa de 5 %.". 
No obstante, si el establecimiento que paga patentes de primera cla­

se no tiene secciones separadas, deberá pagar sobre todas las ventas que 
efectúe únicamente la tasa que corresponda a la patente prinCipal que 
tenga. Se entiende por tal, la que corresponde al giro que signifique para 
el contribuyente un mayor volumen de ingresos brutos por concepto de 
ventas. , 

10.-En la letra c) del artículo 15, agrégase a continuación del pun­
to y coma (;) final, que se transforma en coma (,), la siguiente' frase: 
"de las viviendas a que se refiere el NQ 1 del artículo 22 de la ley NQ 
11.622,. modificado por la letra s) de~ artículo 19 de la ley NQ 17.600.". 

l1.-:Sustitúyense, en los incisos cuarto y quinto del artículo 16, los 
siguientes guarisms, "181%" y "26%", por "20%" y "30%", respecti­
vamente. 

12.-Introdúcense al artículo 18 las siguientes modificaciones: 
a) En la letra d) del número 1 suprímese la frase final que co­

mienza con la palabra "Fósforos". 
b) Suprímense las letras r) y s) del número 1.-, agregadas, res­

pectivamente, por los Decretos con Fuerza de Ley números 13 y 14, pu­
blicados en el Diario Oficial de 7 de noviembre de 1972. 

13.-Sustitúyese el inciso segundo del artículo 33 por' los siguientes: 
"En los casos en que el vendedor o tradente deba otorgar factul'a 

por la respectiva operación, deberá demostrar separadamente en ella el 
monto del impuesto del TítulQ I y la base imponible sobre la cual se ha 
calculado. En los casos en que deba otorgarse boleta, el impuesto debe­
rá incluirse en el precio o valor de la especie respectiva. Sin embargo, 
el Servicio de Impuestos Internos, a petición fundada de los contri bu- . 
yentes, podrá autorizar otra forma de efectuar el recargo del impuesto 
correspondiente. 
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Tratándose del impuesto establecido en el Título n, éste deberá', re­
cargarse en todo caso separadamente.". 

14.-Agrégase, a, continuación del 41, el siguiente artículo nuevo: 
"Artículo 42.-Facúltase al Presidente de la República para reba­

jar o suprimir la tasa del 41% establecida en el inciso octavo del artículo 
primero y para aumentar, en' la proporción que corresponda, la tasa del 
17,5:% a que se refiere el inciso primero de dicho artículo, o la tasa di­
ferenciada qu€- la sustituya según las' disposiciones de esta ley. Esta fa­
cultad sólo podrá ejercerse respecto de todos los produ~tos afectos a 
una misma tasa.". 

Normalización vehículos en situación irregular. 

Artículo 39.,-Las personas que a la fecha de publicación de la pre­
sente ley sean poseedoras de vehículos motorizados adquiridos usados 
en el, país, en forma irregular, podrá, dentro del plazo de 120 días, a 
contar de la fecha de vigencia de esta ley regularizar definitivamente la 
situación de dichos vehículos, cualquiera que haya sido el número de 
transferencias anteriores, ~cogiéndose a las normas contenidas en el in­
ciso final del artículo 38 bis de la ley NQ 12.120, Y en el decreto NQ 1.812, 
del Ministerio de Hacienda, de fecha 27 de septiembre de 1968, publi~ 
cado en el Diario Oficial del 18 de octubre del mismo año. 

La limitación contenida en el artículo 1 Q del decreto NQ 1.812, men­
cionado, en cuanto a la fecha de adquisición del vehículo, no tendrá apli­
cación en el presente caso, Igualmente, no tendrá aplicación lo dispuesto 
en ,el artículo 4Q de dicho decreto. 

La referencia que el artículo 3Q del mencionado decreto hace a la 
Tabla de Valores debe entenderse hecha a la Tabla de Valores de Vehícu­
lbS Motorizados fij ada . por el Servicio de Impuestos Internos, para la 
declaración del Impuesto al Patrimonio correspondiente al año 1973. 

Impuesto a las divisas en relación a la tasa de inflación. 

Artículo 40.-Establécese un impuesto, equivalente al 50\% del alza 
del índice de precios al consumidor ocurrida entre el :n de agosto, de 
1972 y el 28 de febrero de 1973, sobre el valor de las divisas destinadas 
a cualquier uso. Este impuesto, determinado por el Banco Central de 
Chile, se aumentará mensualmente en el 80% del alza del índice de pre­
ciosal consumidor del mes rspectivo y cada vez que se practique una 
devaluación respecto del mes de agosto de 1972, se reducirá en el 50 % 
del monto de la misma. Si el resultado fuere negativo, 'se entenderá que 
el impuesto queda en cero y a partir de este monto se aumentará en lo," 
meses siguientes. 

No estarán afectas al impuesto señalado en este artículo, las impor­
taciones de trigo y alimentos que haga la Empres de Comercio Agrícola 
para ser vendidos al público sin transformación y todas las importacio­
nes regidas por las leyes especiales que para importaciones rigen para 
las provincias de Chiloé, Aisén, Magallanes, Tarapacá y Antofagasta. 
Tamp.oco estarán afectas la compra y venta de divisas del Mercado de 

= 
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Corredores, Area IlI, Códigos 3110, 3120, 3130, 3140, 4101, 4102 Y 4300, 
que dicen relación con la adquisición de pasajes aéreos, pasajes maríti­
mos, pasajes de ferrocarril y otros, fletes de equipajes, cuotas de beca­
rios, cuotas de viaje, cuotas extraordinarias de viaje para delegaciones 
deportivas. culturales y otras, respectivamente. 

Para el tipo de cambio de corredores será pertinente hacer la reduc­
ción equivalente a la devaluación efectuada en marzo de 1973. 

El porcentaje de variación del índice señalado en el inciso preceden­
te y la tasa de impuesto que de él se deduzca deberán ser publicados por el 
Banco Central de Chile mensualmente en el Diario Oficial, rigiendo para 
el mes siguiente al de la fecha de publicación. 

Modificaciones a la Ley sobre Impuesto a la Renta. 

'Artículo 41.-Introdúcense las siguientes modificaciones a la Ley 
sobre Impuesto a la Renta, contenida en el artículo 5<> de la ley NQ 15.564: 

a) En el NQ 3 del artículo 67, intercálase el siguiente inciso segundo: 
"Los obligados al pago de este tributo podrán efectuar pagos provi­

sionales mensuales, que descontarán, en la declaración anual, del monto 
definitivo a pagar."; 

b) En el NQ 6Q del artículo 67, agrégase, transformando el punto fi­
nal en seguido, la siguiente oración: 

"En todo caso, los contribuyentes a que se refiere este número po­
drán efectuar pagos provisionales a cuenta de las diferencias que se de­
terminen en la reliquidación a que se refiere el inciso segundo del artícu­
lo 38 bis", y 

c) En el artículo "Ñ" del Párrafo 2Q bis del Título VI, introducido 
por el artículo 44 de la ley NI? 17.828, sustitúyese la expresión "del lQ de 
enero del año que siga a la publicación en el Diario Oficial del" por la 
siguiente: "de la fecha que se indique en él" .. 

Disposiciones variae. 

Artículo 42.-En la proporción que representan las remuneraciones, 
los pagos previsionales y de asignación familiar y las transferencias al 
sector público dentro ·de los Gastos Corrientes del Presupuesto aprobado 
para 1973, se destinarán a financiar este anticipo de reajuste, en el mon­
to que sea necesario, los. mayores ingresos que por sobre lo estimado en 
el Cálculo de Entradas se produzcan en los siguientes impuestos: 

a) Impu'estos a la compraventa: Item 2110 a 2130; 
b) Impuestos a la producción: Item 2210 a 2290; 
c) Impuestos a los servicios: Item 2310 a 2399; 
d) Diferencia compraventa de moneda extranjera: Item 3993; 
e) Impuesto a la renta (11;\ Categoría): Item 1112; 
f) Impuesto a la renta (21;\ Categoría) : Item 1121 a 1130; Y. 
g) Impuesto a las importaciones: Item 2511 a 2519. 
Artículo 43.-Facúltase a la Empresa MuniCipal de Desagües de Val­

paraíso y Viña del Mar, para recargar en un 200 % las tasas de contri-
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bución de alcantarillado y desagüe a que se refiere el artículo 9Q de la ley 
NQ 8.749. Este recargo sólo podrá cobrarse hasta seis meses después de 
que entre en vigencia y tenga aplicación la próxima retasación general 
de bienes raíces 'para las comunas ge Valparaíso y Viña del Mar. 

Los fondos que se recauden en virtud de lo dispuesto en el inciso an­
terior se aplicarán al pago de remuneraciones y reajustes de los trabaja­
dores de' dicha Empresa y no podrán destinarse a la creación de nuevos 
cargos o funciones ni al pago de honorarios o comisiones de ninguna es­
pecie. 

Artículo 44.-Las instituciones del sector público que hubieren asig­
nado viviendas construidas por intermedio del Ministerio de la Vivien­
da y Urbanismo o sus entidades dependientes, deberán otorgar, dentro 
del plazo de un año de efectuada la asignación, título definitivo de domi­
nio a los asignatarios de ellas. 

Si dichas instituciones no dieren cumplimiento ,a lo dispuesto en el 
inciso anterior, será de su cargo, mientras no lo hicieren, el pago de la 
contribución territorial y de los derechos municipales de aseo, entendién­
dose derogadas en este evento las exenciones que pudieren favorecerles. 

Para los efectos del cumplimiento de lo establecido .en el inciso pri­
mero, las Municipalidades recibirán provisionalmente los inmuebles res­
péctivos, sin perjuicio de sus facultades de exigir que se cumplan poste­
riormente los requisitos que las leyes y ordenanzas establecen. 

El plazo señalado en el inciso primero empezará a correr desde la 
fecha de publicación de esta ley respecto de los bienes raíces que se hu­
bieren asignado con anterioridad. 

Artículo 45.-Reemplázase en el artículo 54 de la Ley de la Renta, 
las frases "entre el mes de diciembre inmediatamente anterior a la fe­
cha de adquisición y el mismo mes inmediatamente anterior a la fecha 
de la enajenación. Si la adquisición y/o enajenación ocurre en el mismo 
mes de diciembre, se considerará ese mismo mes para los fines antedi­
chos", por la siguiente: "entre el 1 Q del mes en que se haya efectuado la 
adquisición y el 1 Q del mes en que se efectúe laena'j enaciÓn". 

Artículo 46.-Sin perjuicio de .la parte que corresponda percibir a 
determinadas instituciones cuando se trate de ítem s excedibles, el mayor 
ingreso tributario que se produzca por sobre lo presupuestado en las Le­
yes de Presupuestos de la N ación deberá ser destinado, a principio del 
año siguiente, a la creación de un fondo que tendrá por objeto financiar 
en parte los reajustes de sueldos y salarios del sector fiscal. 

Sala de las Comisiones~ a 2 de mayo de 1973. 
Acordado en sesión de esta misma fecha~ con asistencia de los Hono­

.' rabIes Senadores señores Lorca (Presidente), Acuña, Ballesteros, Gar­
cía, MUi'alem, Prado, Silva Ulloa y Valente. 

(Fdo.) : José Luis Lagos López, Secretario. 
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INFORME DE LA COMiSION DE HACIENDA, RECAIDO 
EN EL PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CAMA­
RA DE DIPUTADOS QUE SUSTITUYE EL TEXTO DE 
LA LEY N' 17.386, QUE ESTABLECIO DIVERSOS BENE­
FICIOS EN FAVOR DE DETERMINADAS EMPRESAS 

INDUSTRIALES Y TALLERES ARTESANALES. 

Honorable Senado: 

3945 

La Honorable Comisión de Hacienda ha conocido, en segundo trámi­
te constitucional, el proyecto de ley, de origen en el Poder Ejecutivo, que 
sustituye la legislación vigente sobre beneficios en favor de determinadas 

'empresas industriales y talleres artesanales y establece el régimen apli-
cable a' las peluquerías. 

Al iniciarse el análisis de esta materia, la Comisión concedió audien­
cias a las dos organizaciones gremiales de la pequeña industria y artesa­
nado: a la Confederación Nacional Unica de la Pequeña Industria y Ar­
tesanado (CONUPIA), la que estuvo representada por su Tesorero, se­
ñor Rafael Calderón y a la Asociación Nacional de la Mediana, Pequeña 
Industria y Artesanado de Chile (AMPICH), representada por su Pre­
sidente don Renato Onetto. Ambas. entidades gremiales concidieron en 
expresar que la iniciativa de ley en estudio, que fuera redactada por ellos 
conjuntamente con la Dirección de Impuestos Internos, satisface sus as­
piraciones y sólo pidieron a la Comisión modificarla en el sentido de' ele­
var a 200 sueldos vitales anuales el tope de capital efectivo que podrán 
tener las industrias para ser calificadas de pequeña industria y gozar, en 
consecuencia, de los beneficios de este proyecto de ley. 

También en relación al Título III, que legisla sobre el régimen tribu­
tario aplicable a las peluquerías, se oyó la opinión del señor Hécoor Faún­
dez, de la Federación de Peluqueros de Chile, quien solicitó la aprobación 
de esta parte del proyecto de ley que fuera redactado de consuno entre el 
Gremio de Peluqueros y la Dirección de Impuestos Internos. 

Asistió, por la Dirección de Impuestos Internos, a la primera sesión 
en que se discutió esta materia, el señor Gabriel Araya, Jefe del Depar­
tamento de Planificación de dicha Dirección y a las reuniones siguientes 
el abogado señor Eduardo Gallardo. 

El señor Araya ratificó lo expresado por los dirigentes gremiales. 
precisando que el Servicio de Impuestos Internos trabajó en esta materia 
junto con el Servicio de Cooperación Técnica. En seguida explicó las ideas 
básicas de esta iniciativa de ley. 

Indicó que el proyecto de ley contempla un sistema de tributación 
más racional, simple y justo, que el vigente según la ley NQ 17.386 y que 
beneficiará a. todas aquellas empresas cuyo capital efectivo no exceda de 
100 sueldos vitales anuales. 

Las personas o sociedades que posean empresas que se califiquen co­
mo de pequeña empresa industrial o artesanal estarán afectas, en susti­
titución a los impuestos de primeracategorfa y del impuesto global com­
plementario, a un impuesto único que se calculará de acuerdo a la tabla 
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de p,orcentajes en relación a su capital efectivo que se determina en el 
artículo 2Q. Las empresas de menos de dos sueldos vitales anuales de ca­
pital efectivo estarán exentas de impuesto. 

El artículo 22 define 10 que deb.e entenderse por capital efectivo, el 
que está representado por el total del activo con exclusión de aquellos va­
lores que nó representen inversiones efectivas, como valores intangibles, 
nominales, transitorios y de orden, y con exclusión, además, de los bienes 
de uso personal del empresario o socio que estén incorporados a las em­
presas pero que no correspondan al giro de ella y con exclusión, por últi­
mo, de los retiros personales del propietario o de los socios. Los bienes 
del activo inmoVilizado que fueron adquiridos ,con posterioridad al 1 Q de 
enero de 1971 se considerarán sólo por aquella parte en que se encuentren 
pagado's por la empresa. También deben computarse como capital efec­
tivo las maquinarias y equipos de propiedad de terceros cuyo uso y goce 
hayan sido cedidos a la empresa a cualquier título. 

A .objeto de fomentar la capitalización de las pequeñas industrias se 
autoriza, en el artículo 89, rebajar del impuesto único que se determine 
c.omo consecuencia de la aplicaCión de la escala indicada en el artículo 2Q, 

hasta un 50% de las inversiones efectivas efectuadas en bienes del activo 
inmovilizado. Esta rebaja no podrá exceder del 50i% del impuesto que le 
corresponda pagar a la empresa o taller y si quedare un excedente de 
inversión que no pudiere rebajarse del impuesto determinado para ese 
año tributari.o, se deducirá del que se determine en el año tributario si­
guiente. 

, I 

Otro beneficio importante que contempla este proyecto de ley radi-
ca en que las empresas o talleres cuyos capitales efectivos no excedan de 
5 sueldos vitales anuales estarán liberados de la obligación de llevar con­
tabilidad y aquellos cuyo capitál efectb.) exceda de 5 sueldos vitales anua­
les y no pase de 20 deberán llevar contabilidad simplificada. 

Además, todos los contribuyentes a que se refiere el Título I de es­
te proyecto de ley estarán exentos de la obligación de llevar contabili­
dad de costos. 

A objeto de favorecer la competencia en la comercialización de los 
productos provenientes del pequeño industrial y artesano se exime en 
el artículo 7Q a estas personas del impuesto de. cifra de negocio. 

Durante la discusión general hizo uso de la palabra el Honorable 
Senador señor García, quien efectuó un extenso análisis de la política 
gubernativa respecto de la industria nacional. 

A juicio del señor Senador esta iniciativa de leyes típica de un 
proceso que conduce al marxismo leninismo y donde ~s necesario esta­
tizar en definitiva toda la industria nacional. Es preciso crear ventajas 
para una pequeña industria a la que'se impide crecer a fin de impedir 
a la mediana y gran industria competir con ella. Dentro de un concep­
to económico el pretender hacer crecer un país en base a la pequeña in­
dustria es una aberración económica, puesto que hay evidencia en todas 
las ideologías que sólo en la inversión de mayores capitales se logra un 
real abaratamiento de costos. 

Los marxistas piensan, añadió el señor Senador, que quien presta 
servicios a empresas o a empresarios es un explotado. En cambio, cuan-
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do -estos servicios son prestados al Estado, la denominación de explo­
tación cambia por la de trabajo comunitario. Para evitar esta llamada 
explotación es preciso terminar con las empresas industriales y ello. se 
obtiene gravándolascon un régimen tributario que las obliga a pagar 
por este concepto más del 100% de las utilidades que obtienen; se uti­
liza también una premeditada política de fijación de precios bajos o 
una arbitraria. concesión de líneas d,e créditos. Ahora a estos factores 
se agrega esta iniciativa de ley, con lo cual se pretende obtener una di~ 
visión gremial entre los industriales. Pero aparte de estas medidas que 
tan eficazmente· conducen a la estatización global, debemos mencionar 
un factor determinante en toda esta estrategia y que hace que las me­
didas anteriores· tengan un impacto verdaderamente, demoledor, tal es 
la inflación. ' 

Llamó, el señor García, a no dejarse engañar por esta iniciativa 
de ley tan simpática a miles de pequeñós industriales' y artesanos, que 
ahora se presenta inofensivamente, pero que ciertamente está inspira­
da en el anhelo de destruir a las empresas industriales medianas y gran­
des y, logrado este propósito, se modificarán los, términos de esta legis­
lacióp. estableciendo limitaciones en el número de ,los trabajadores que 
podrán laborar en las peqUeñas industrias hasta lograr reconocer como 
tal sólo a aquéllas en que preste servicios el núcleo familiar. Además, 
no deben olvÍ<,lar los pequeños industriales y. artesanos que en la me ... 
dida en que se implante la política que tememos desaparecerá su libre 
abastecimiento de materias primas y una abierta comercialización., 

,El señor Senador expresó que se encontraba para resolver sobre 
~ta materia frente a un dilema. Todos los días, dijo, palpamos como 
se implanta el marxismo leninismo y, al igual que lo que le ocurre a 
los enfermos de cáncer, preferimos olvidarlo y acceder a todas las me­
didas simpáticas que nos presentan y que son concurrentes a su implan­
tación, puesto que se aplican con un criterio muy definido y diferente 
ál que guió al legislador en su aprobación. 

El . Honor;;tble Senador señor Silva Ulloa contestó al señor García, 
recordando que esté proyecto de ley no es una novedad dentro de nues­
tra.legislación sino que constituye sólo una modificación de la ley NQ 
17.386, dictada durante el Gobierno del señor Eduardo Frei y a cuya 

. aprobación concurrieron todos los señores Senadores, incluyendo al Ho­
norable Senador señor García. 

En todos los raíses, agregó el señor Silva, existen, además de in­
dustrias medianas y grandes, las pequeñas y la artesanal, siendo estas 
últimas, generalmente, complementarias de aquéllas, tal como ocurre en 
:nuestro país con la industria automotriz . 

. Es factor principal del proceso económico, manifestó el señor Se­
nador, ocuparse del problema ocupacional. La ocupació:fl debe ser plena' 
y ello no se obtiene sólo a través de la gran empresa donde se tiende a 
una reducción de la masa laboral, sino que desarrollando toda otra fuen­
te de producción. Recordó una experiencia que recogiera al visitar la , 
República de China Popular donde tuvo oportunidad de conocer nume-
rosas industrias automatizadas y después asistir a una cosecna de al­
godón ,en una comuna popular. Esta cosecha se efectuaba a mano, por 
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miles y miles de personas. Ante una pregunta suya de po,!" qué no se 
efectuaba eSta .recolección en forma mecanizada el Viceministro que 10 
acompañaba le explicó que una de las debilidades' de la economía China 
era el que trabajaran en la ciudad 150.000.000 de personas y labora,... 
ran en el campo 600.000.000, hecho que impedía mecanizarlo a. fin de 
impedir la desocupación. Sólo podría tenderse a esa mecanización. en 
la medida en que se crearan nuevas fuentes de ocupación y producción 
industrial. 

El señor Senador expresó que Estados Unidos busca la solución del 
problema de la cesantía exportándola, efecto que produce adoptando. dE7:­
terminadas políticas monetarias tendientes a crear una inflación. que 
constituye la defensa del sÍstema econóI)lico que practican. 

Refiriéndose a Chile el señor Silva indicó que mientras toda la in~ 
dustria del cobre da ocupación a 5.000 trabajadores, en la pequeña mi­
nería trabajan 30.000 trabajadores. De esta estadística fluye la impor~ 
tancia de desarrollar nuevas fuentes de producción a este nivel que con~ .. 
tituyan una solución definitiva al problema ocupacional, sin pérjuicio de 
fortalecer el proceso productor. 

El señor Silva terminó anunciando que apoyaría esta legislación, 
tras la cual no hay intenciones de carácter político sino económico. 

El Honorable Senador señor García refiriéndose a las expresiones 
del señor Silva reiteró que lo importante en el análisis de las medidas 
que se proponen es determinar la meta que ellas persiguen y no cree Cb-' 

meter injurias al decir que el proyecto tiene intención política; cree, por 
el contrario, que la cometería si señalara que el Gobierno ha olvidado 
su meta esencial de implantar el marxismo leninismo al considerar estaé . 

iniciativa de ley. 
Respecto al problema ocupacional, estima el señor García que si 

se pudieran mecanizar todas las minas existentes en el país obtendría­
mos tal flujo de divisas a Chile que se crearían innumerables fuentes 
adicionales de trabajo, absorbiendo toda la mano de obra disponible. 
Al respecto, recordó, que los países más desarrollados de Europa son 
los más industrializados, no obstante lo cual se ven obligados. aimpoI'\-
tar mano de obra. .. 

En relación al probléma ocupacional de Estados Unidos indicó al 
señor Senador que sus causas son muy diferentes a las de nuestros paí~ 
ses, pero que la fuerza de su economía le permite invertir ingentes r~ 
cursos en mantener a esos desocupados dentro de un elevado standard 
de vida. 

Este proyecto de ley fue votado en general en.· una sesión posterior 
a aquélla en que se debatió en general. Además de las observacionesge­
nerales que hemos reseñado, los miembros de la Comisión hicieron pre­

. sente la necesidad de introducir algunas modificaciones principalmente 
tendientes a elevar a 200 sueldos vitales anuales el capital efectivo tope 
de la pequeña industria. 

El proyecto de ley fue aprobado, en general, por unanimidad, d~· 
jando constancia el señor Senador don Julio Von Müh1enbrock, quien 
reempla.zó. al Honorable Senador señor García, que su voto reflejaba su 
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opinión personal toda vez que no había recibido instrucciones de su Par­
tido para actuar en esta materia. 

A continuación se inició la discusión particula!', conociendo las in­
dicaciones formuladas por Su Excelencia el Presidente de la República 
y otras de los miembros de vuestra Comisión, las que reseñaremos bre­
vemente en los párrafos siguientes. 

Artículo 19 

Acogiendo en parte la petición de la Comisión se eleva el tipo del 
monto que puede tener una pequeña industria a 130 sueldos vitales anua­
les y esta cantidad se aumentará anualmente, a partir del año tributa­
rio1974 en un 10% acumulativo hasta que el referido límite alcance 
a 200 sueldos vitales anuales. 

N o se modificó el inciso tercero de este artículo que define cuándo 
la actividad desarrollada en la empresa industrial o taller artesanal cons­
tituye la principal actividad económica del empresario o socio, por no 
haber presentado indicación el Ejecutivo al respecto. Hubo acuerdo en­
tre la Comisión y el señor Gabriel Araya para excluir no sólo las ren­
tasque provengan de beneficios previsionales sino también las que pro­
vinieren de rentas de inversiones que pudiere tener el contribuyente y 
que no le exigiere una actividad física propiamente tal. De este modo 
podría haberse ampliado considerablemente el número de personas que 
pudieren acogerse a esta ley, ya. que, además del tope de capital efecti­
vo, se exige que los propietarios o la mayoría de los socios de estos es­
tablecimientos trabajen personalmente en ellos y que ésta sea su prin­
cipal actividad económica entendiéndose por tal siempre que el 80% de 
sus ingresos brutos provengan de dicha industria o taller. 

Contestando una observación del Honorable Senador señor Balles.­
teros, el abogado del Servicio de Impuestos Internos, señor' Gallardo, 
aclaró que las pequeñas industrias y talleres artesanales pueden dedi­
carse tanto a la fabricación de bienes como a la prestación de servi­
cios, definiendo este último concepto, en el inciso final de este artículo 
como "aquellos que complementen procesos industriales o tengan por ob­
jeto la mantención o reparación de máquinas, piezas, partes u otros ele­
mentos materiaJes.". Agregó el señor Gallardo que de este modo al di­
versificarse un proceso de producción entre diversas empresas indus­
triales o talleres artesanales se evitará que en las distintas etapas se 
recarguen los costos con el impuesto de cifra de negocio. Citó como ejem­
plos típicos de estas empresas que prestan servicios a las de teñido y de 
mecánica. 

Artículo 2Q 

Este artículo que contempla la escala según la cual se determinará ' 
el impuesto único que afectará a los contribuyentes que se acojan a esta 
ley fue modificada como consecuencia de haberse elevado .el tope de ca­
pital efectivo que pueden poseer estas industrias o talleres artesanales. 
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Artículo 3Q 

El Ejecutivo formuló indicación para SUprImIr este artículo que 
permite deducir un 50% de la cifra que se determine como impuesto 
único del impuesto al patrimonio. Como recordarán los señores· Sena­
dores en la actualidad los contribuyentes de impuesto global complemen­
tario pueden rebajar hasta el 50% d~l monto a que anualmente queden 
afectos por conc·epto de este tributo del impuesto patrimonial que les 
corresponda pagar. La Comisión' no observa razón para variar esta. si­
tuación; por lo cual por unanimidad se rechazó la indicltción del Eje­
~utivo. acordándose. darle. una nueva redacción al artículo que exprese 
mejor su sentido y refundiéndolo con otra norma que beneficia a los 
peluqueros y. otras personas que desarrollan actividades simihires que 
se contempla en el artícu'o 21 de este proyecto-de ley. 

Artículo 4Q 

Esta disposición contempla normas acerca del sistema de admin~~ 
tración del impuesto único, plazos de declaración, fecha de bal~nce, etc. 
Se acogió una indicación del Ejecutivo que deja establecido que estas. 
empresas o talleres deberán cerrar su ejercicio financierO' a181 .de di­
ciembre, la que fue complementada por otra del señor Silva Ulloa. pa,ra 
agregar un artículo transitorio nuevo en este sentido. . 

Artículo 5Q 

Modifica, tratándose de pequeñas industrias y talleres artesanales, 
la base,para éalcular el impuesto habitacional en favor de la CORVI, es­
~blecidoen la ley NQ 16.959 Y que tiene una tasa del 5% sobre las utili~ 
dades. Este artículo establece una escala para determinar esté tributo 
en rtMación al impuesto único que se determine en el artículo 2Q y que 
deban efectivamente pagar. La redacción de esta e~cala es diferente a 
la. del artículo 2Q por cuanto el imp.uesto CORVI es proporcional y no 
progresivo como el de la renta. 

La Comisión aprobó este artículo con modificaciones de r~dacel.Ón 
e incorporando una indicación del Ejecutivo que deriva del aumento del 
tope del capital efectivo que os-proponemos en el artículo 19. . 

Artículo 9Q 

Esta disposición tiene por objeto beneficiar a las empresas indus­
triales y a los talleres artesanales que no se encuentren acogidos a esta 
ley y que tributen, en consecuencia, conforme a la legislación común, 
siempre qUe su capital efectivo no exceda de 200 sueldos "itales anuales. 

Este tipo de empresas podrá deducir de su renta líquida imponible 
de primera categoría la totalidad de las inversiones. efectivas y debida­
mente comprobadas que hubieren efectuado en bienes del activo inmo­
vilizado, pero sin que esta deducción pueda exceder del 50% de la renta 
líquida imponible. . 
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. -Esta es una medida de fomento de la capitalización de pequeñas 
empresas de hasta 200 sueldos vitales anuales que no gozan de los be­
neficios del impuesto único del proyecto de ley en informe y que es 
más generosa que la que contempla el artículo 81? para este último tipo 
de empresas, las que pueden deducir de dicho impuesto único sólo hasta. 
el 50% de las inversiones efectivas. 

La Comisión aprobó esta disposición con modificaciones de redac-
ción. 

Artículo 12 

'Este artículo autoriza a los contribuyentes que hubieren deposita­
do su impuesto habitacional en sociedades constructoras~para traIisfe:. 
rir.estos fondos dentro de un plazo determinado a la CORVI o a las Aso­
ciaeiunes de Ahorro y Préstamo, donde podrán utilizarlos como ahorro 
previo para la adquisición o construcción de viviendas en su beneficio. 

La Comisión aprobó este artículo con una indicación del Honora­
ble'Senadór señor Va1enzue1a que concede el plazo de un año para efec­
tuar esta transferencia de fondos, consultándolo como artículo transi­
torio. 

·Título III . 

Este Título- dispone el régimen tributario: que se aplicará a las pe­
luquerías, salones de belleza y dem¡is establecimientos que se rigen por 
la ley NI? 9.613, que declaró empleados particulares a los peluqueros, 
barberos;, peinadores, permanentistas, tintoreros y masajistas de peluque­
rías, manicuros, pedicuros y ayudantes. 

Las disposiciones de este Título establecen tres sistemas tributa­
rios diferentes, según sea la condición o capital de quien presta. estos 
servi~ios, a saber: 

1) Pagará un impuesto único de su sueldo vital mensual si ~ra­
baja en forma independiente y sin ayudantes en establecimientos de su 
propiedad o ajenos, pero dicho impuesto se reduce a medio sueldo vital 
mensual si el establecimiento . en que trabaj a tiel!e patente de tercera 
clase; 

2) 'Tributará un impuesto único anual de 5% sobre su capital efec­
tivo sise trata de personas naturales o sociedades de personas que. po­
sean una peluquería o salón de belleza, cuyo capital efectivo no exceda 
de' 5 sueldos vitales anuales y siempre que se reúnan los requisitos de 
trabajo personal que exige el artículo 14, y 

. " 3) . Quedará afecto a un tributo que se determine de acuerdo a la 
escala que se contempla en el artículo 15 la persona natural o sociedad 
de personas que posea una peluquería o salón de belleza cuyo capital 
osciÍe entre 5 y 30 sueldos vitales anuales y siempre que se reúnan los 
demás requisitos que consagra dicha disposición. Además de las dife­
rencias propias del impuesto único a que quedan afectas las tres clases 
de contribuyentes anteS indicados, se beneficia a los incluidos· en los nú-
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meros 1 Y 2 con una exención del impuesto de cifra de negocio y la li­
beración de la obligación de llevar libros de contabilidad. 

La Comisión apróbó los artículos contenidos en este Título, modi­
ficando el artículo 17, a proposición del Ejecutivo, para liberar del iin­
puesto habítaciónal en favor de la CORVI a los contribuyentes men­
cionados en el número 2 antes referido. 

Título IV 

Bajo este Título se contemplan algunas normas que precisan algu­
nos términos, como los de capital efectivo, sueldo vital, utilidad para los 
efectos del artículo 151 del Código del Trabajo y otros, necesarios para 
la debida aplicación de la ley. 

. La Comisión aprobó las disposiciones de este Título, precisando la 
redacción del artículo 22, el que tiene, en su inciso segundo un carác­
ter .de permanente. 

La Comisión, a indicación del Honorable Senador señor Aguirre y 
con el voto en contra del Honorable Senador señor Silva Ulloa, acordó 
agregar un artículo final a este Título de disposiciones generales' que 
declara inexpropiables y no afectas a requisición o intervención a las 
empresas industriales, talleres artesanales y demás establecimientos que 
queden sometidos al régimen tributario eontenido en los Títulos 1 y III 
de esta iniciativa de ley . 

. Artículos transitorios. 

El abogado señor Gallardo, de Impuestos Internos, explicó que se 
ha prorrogado el plazo que para declarar sus impuestos en el año 1972 
tenían los pequeños industriales y artesanos, por 10 que, es preciso re­
gular esta situación haciéndoles aplicable las disposiciones de esta ley 
a las rentas que han debido. o deban declararse en los años. tributarios 
1972 y 1973, conforme se establece en la indicación que para reempla­
zar el artículo primero transitorio ha presentado el Gobierno. 

La Comisión aprobó -la sustitución' propuesta y, como consecuencia 
de ello, procedió a suprimir el artículo segundo transitorio. 

El Ejecutivo propone también una redacción de reemplazo para el 
artículo tercero transitorio, estableciendo las modalidades conforme a las 
cuales se declararán y pagarán los impuestos establecidos en esta ley 
cOlrrespondientes a los años 1972 y 1973; 

Los dos artículos transitorios finales establecen normas que reglan 
la situación' de contribuyentes que hubieran presentado declaraciones de 
acuerdo a la ley de impuesto a la renta y pagado la. totalidad o parte 
de los impuestos determinados y la de aquellos contribuyentes que hu­
bieran postergado su declaración de impuesto a la renta de los años tri­
butarios 1972 y 1973 en espera de la dictación de la presente ley y a 
los cuales no les sean en definitiva aplicables sus disposiciones. La Co­
misión aprobó estos dos artículos, conjuntamente con las enmiendas pro­
puestas por el Ejecutivo. Quedó constancia en el debate de la interpre­
ta.ción de la Dirección de Impuestos Internos que el atraso en el pago 
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'del impuesto único de que trata este proyecto de ley no da lugar a la 
'aplicación del sistema de reajustes que se contempla en el artículo 77 
'de la Ley de la Renta y que opera exclusivamente respecto de dicho im­
puesto y no de este impuesto único que tiene' un carácter diferente. 

En mérito de las consideraciones precedentes, vuestra Comisión de 
Hacienda aprobó el proyecto de ley en informe con las enmiendas. que 
se indican a continuación: 

Artículo 1<> 

En el inciso primero, sustituir la frase "100 sueldos vitales anua­
les" por "130 sueldos vitales anuales" . 

. . Agrégase el siguiente inciso fmal, nuevo: 
"El límite de 130 sueldos vitales anuales de capital efectivo esta­

blecido en el inciso primero de este artículo se aumentará anualmente, 
a partir del año tributario 1974 en un 10% acumulativo, hasta que el 
referido límite alcance a 200 sueldos vitales anuales". 

Artículo 2<> 

Agrégase al final de la escala establecida en' el inciso primero los 
siguientes dos tramos, nuevos, y sustituir la conjunción "y" del penúl­
timo tramo por un punto y coma (;): 

~. "En la parte que exceda de 100 sueldos vitales anuales y hasta 160 
sueldos vitales anuales, 10%, y 

En la parte que exceda de 160 sueldos vitales anuales y hasta 200 
sueldos vitales anuales, 12 %." . 
. " 

Artículo 3<> 

Ha sido refundido con el artículo 21, pasando a ser artículo 26, con 
la redacción que se indicará en su oportunidad. 

Como artículo 3Q, nuevo, ctnsultar el siguiente: 
"Artículo 3Q-Cuando las empresas. mencionadas en el inciso final 

del artículo anterior, acogiéndose a 10 dispuesto en el artículo 6<> de esta 
ley, no llevaren contabilidad, se presumirá de derecho para los efectos 
de esta disposición, que tales empresas obtienen rentas equivalentes al 
20% de su capital efectivo, y que ésta corresponde a cada socio en la 
misma proporción en que se hayan pactado repartir las utilidades, en 
el caso que la empresa sea una sociedad.". 

'.' Artículo 4Q 

Agrégase como inciso .segundo, nuevo, el siguiente: 
"A contar desde el año tribu.tario 1974, las personas naturales o so-
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ciedades de personas que pasean una empresa industrial o taller artesa­
nal a'cogi,das al régimen tributario establecido en este Título' deberán ce­
rrar ánualmente su ejercicio financiero y confeccionar balance al 31 de 
diciembre.". ' 

Suprímese en el inciso segundo que 'pasa' a ser Itercero la siguiente 
frase: "o al 30 de junio para los que cierren balance a esa fecha.". 

Artícul05Q 

Sustituirlo por el siguiente: 
"A~ticulo 5Q.-Las personas naturales o sociedades de personas a 

que se r~fiereel artículo lQ, pagarán en sustitución del impuesto estable­
cido 'en el ar\tÍ<Culo 1 Q de la ley NQ 16.959, a benefi,cio de la Corporación 
de la Vivienda, un tributo anual, sobre su ,capital efectivo y que se de­
terminará de acuerdo con la siguiente escala : 

a) Hasta 20 sueldos vitales anuales de capital efectivo, estará exento 
de pago; 

. b)Si su capital efectivo exceda de 20 y no pasa deGO sueldos vi­
tales anuales, pagará un 40 % de la :cantidad 'que le corresponda. solucio­
nar de acuerdo al articulo 29 de esta ley; 

c) Si su capi:tal efectivo excede de 60 y no pasa de 100 sueldos vi­
tales anuales,pagará un 25% de la cantidad indicada en la letra an­
terior, y 

d) Si su capital efectivo excede de 100 sueldos vitales anuales, pa­
gará un 20 % del impuesto antes señalado. 

Artículo 9Q 

Intercalar entre la palabra "industriales" y la p'reposición' "que" lo 
siguiente: "no a·cogidas a lo dispuesto en el Título" 1 ry". 

,Suptimir la siguiente frase: "superior a 100 sueldos vitales anua­
les, pero". 

Artículo 10 

Agregar en el inciso segundo,sustituyendo el punto final (.) por 
una coma (,), la siguiente frase: "y expresados ambos activos en moneda 
de igual valor". ' 

Artkulo 12 

H'a pasado a ser articula 5 e:> transitorio. 
Sustituir las palabras "180 días" por "un año". 

Artículos 13, 14, 15 ,y 16 

Han pasado a ser artículos 12, 13, 14 Y 15, respectivamente, sin mo­
dificaciones. 
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Artículo 17 

Ha pasado a 'ser 16. 
Sustituir la expresión "los artículos 14 y 15 "por "el artículo 15" y 

agregar a continuación del punto aparte,que pasa a ser seguido, la si. 
gUíente frase: "Las personas a que se refiere el art~culo 14 estarán exen· 
tas de eS/te impuesto.". 

Artículos 18, 19 Y 20 

Han pasado a ser artÍ:Culos 17, 18 Y 1'9, respectivamente sin modiJ' 
ficaciones. 

Artículo 21 

:Fue refundido con el artículo 3<>, pasando a ser artkulo 26, en los 
términos en que allí se indica. 

Artículo 22 

Ha pasado a ser 2.0. 
Intercalar, en su inciso segundo, eIlltre el guarismo 1971 y la coma 

(,)que le sigue; lo siguiente: "o qu~ se adquieran con posteriorida'd a la 
presente ley". 

Artículos 23, 24, 25 y 26 

Han pasado a ser artí'culos 21, 22, 23 y 24, respectivamente, sin ID()· 

dificadones. 

Artículos nuevos 

.consúltase como artículo 25, nuevo, el siguiente: 
"Ar-tículo25.-Las empresas industriales, talleres artesanales o es· 

tablecimientos que se acojan al régimen tributario establecido en los Tí~ 
tilos 1 . y in de' esta ley no podrán ser objeto de expropiación, requisi. 
ción o intervénción.". . 

IComo artículo 26, consultar los artículos 3<> y 21, refundidos y re~ 
dactado en los .siguientes términos: 

"Artículo 26.-Sustitúyese en el artículo 24 de la ley NQ 17 . .073, de 
31 de diciembre de 1968, sobre impuesto patrimonial, el punto final (.) 
de su inciso final por la conj unción "y" y agréguese lo siguiente: "el 50 % 
de la suma pagada por el contribuyente en el año tributario anterior por 
concepto de impuesto único sustitutivo del de la renta ~ global comple· 
mentario.". 
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Artículos transitorios 

ArtículO' primerO' traIisi:tO'riO' 

ReemplazarlO' pO'r el siguiente: 
"ArtículO' 1Q.-Las dispO'siciO'nes de. esta ley regirán desde su publi­

cáción ·en el !DiariO' Oficial. Sin embargO', las nO'I"1mas relativas a impues­
tO's de carácter anual se aplicarán a las rentas que han debidO' O' deban 
declararse en lO's años tributariO's 1972 y 1973. IgualmeIlite regirán a par­
tir de este últimO' añO' las disposiciO'nes tributarias de fO'mentO' cO'ntenidas 
en el TítulO' II". 

ArtículO' segundO' transitO'riO' 

SuprimirlO'. 

ArtículO' tercerO' transitO'riO' 

Ha pasadO' a ser artículO' segundO' transitoriO'. 
SustituirlO' pO'r el siguiente: 
"Artículo 2Q.-Los ,impuestos establecidO's en esta ley cO'rrespO'ndien­

tes a lO's añO's tributariO's 1972 y 1973 se declararán :cO'njuntamente den­
trO' de 10's 30 días siguientes a su publicación y se pagarán en tres cuO'­
tas igúales, la primera al mO'mentO'de presentar la declaradón, y la se­
gunda y tercera en 100s ·meses de agO'stO' y O'ctubre de este añO', respecti­
vamente." . 

ArtículO' cuarto transitorio 

Ha pasadO' a ser artículo tercero transitoriO'. 
Agregar, en su inciso 'PrimerO', a cO'ntinuación de la expresión "añO' 

tribUltario 19.72", las siguientes palabras: "y/ O' 1973" Y reemplazar el 
·güarismo "1973" :con que finaHza el inciso, por "1974". 

En el inciso segundo, reemplazar la frase inicial "lO's cO'ntribu¡yen­
tes que se acO'jan a lO' dispuestO' en el incisO' segundO" del artí.eulO' 29 tran­
sitO'riO' de esta ley" pO'r "lO's cO'ntribuyentes que se acO'jan, respectO' del 
añO' tributariO' 1973, a lO' establecidO' en el artículO' 9Q"; Y sustituir la 
frase "al añO' tributariO' 1972" cO'ntenida antes 'del primer puntO' seguidO' 
'PO'r "a dichO' añO' tributariO''' , y cambiar la expresión "un mediO''' pO'r 
"un terciO''' y sustituir la frase final "al impuestO'cO'rrespO'ndiente al añO' 
tributariO' 1973" pO'r "a lO's pagO's prqvisiO'nales de impuestO' a la renta 
que deba efectuar durante 1973 decO'nfO'rmidad cO'n lO' establecidO' en el 
párrafO' 2Q bis del TttulO' VI de la ley de la renta.". 

ArHculO' quintO' transitO'riO' 

Ha pasadO' a ser artículO' :cuartO' transitO'riO'. 
SustituirlO' pO'r .el siguiente: 
"Artículo 4Q.-Las persO'nas a que se refieren lO's artículO's 1«> y 79 
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de la ley NI? 17.386, de 13 de noviembre de 1970, y el artículo 79 'de la 
ley NI? 17.416,' de 9 de marzo de 1971, que hayan postergado sus decla­
:raciones de renta de los años tributarios 1972 y/o 1973 en espera de la 
dictación de la presente 'ley y a las cuales no les sean en definitiva apli­
cables sus disposiciones, deberán presentar dichas declaraciones y pagar 
los impuestos que de ellas resulten en la misma forma y plazos esta­
blecidos en el artículo 31? transitorio. 

Las personas a que se refiere este artfculo que no hubieren estado 
obligados a llevar contabilidad, determinarán la renta imponible median­
!te una declaración jurada que contendrá los detalles que fije el Servicio 
de Impuestos Internos.". 

De acuerdo a las modificaciones antes señaladas, vuestra Comisión 
de Hacienda os recomienda la aprobación del siguiente 

Proyecto de Ley: 

"Arm-crulo únWo.- Sustitúyese el texto de la ley NQ 17.386, por el 
siguiente: 

TITULO 1. 

Del régimeFn tributario wplriooble; (}J la peq'UAema iruJIu,srtrY"i.a y arrtesarnl1x]¡cJ.. 

Artículo 1<>- Las personas naturales o sociedades de personas que 
posean una empresa industrial o taller artesanal destinado a la fabri­
cación de bienes o a la prestación de servicios industriales, cuyo capi­
tal. efectivo no exceda de 130 sueldos vitales anuales, estarán sujetas a 
las normas tributarias que se indican en esta ley, siempre que los 'pro­
pietarios o la mayoría de los socios de estos establecimientos trabajen 
personalmente en ellos y que ésta sea la principal actividad económica 
de dichos propietarios o socios. -

En los casos en que una mismo persona posea o tenga interés o 
derechos en dos o más empresas industriales o talleres artesanales los 
beneficios de esta ley sólo podrán hacerse ,valer respecto de las empre­
sas o talleres y no del empresario que se encuentre en dicha situación. 

Se entenderá que la actividad desarrollada en la empresa indus­
trial o taller artesanal constituye la principal actividad económica del 
empresario o socio que trabaje personalmente en ella cuando, a lo me­
nos,el 80 % de sus ingresos brutos, provengan de dicha empresa o ta­
ller, excluyéndose para determinar dicho porcentaje las rentas que 
provengan de beneficios previsionales, tales como pensiones, montepíos, 
jubilaciones, etcétera. 

Pata todos los efectos de la aplicación de esta ley se estimará co­
mo actividad propia de la empresa industrial o taller artesanal aquella 
que, realizándose en la misma empresa o taller, complemente o sea ac­
cesoria de la actividad principal, y siempre que los ingresos brutos que 
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deriven de ella que no sean superior al 30 % de los ingresos totales de la in-
dustria o taller. • 

Sin perjuicio de 'lo dispuesto en el inciso anterior, no obstará a la 
aplicación de esta ley .la circunstancia de que en una empresa industrial 
o taller artesanal se desarrollen actividades ajenas a su giro, pero siem­
pre que los ingresos brutos que se obtengan de estas actividades no so­
brepasen del 10 % de los ingresos totales de la industria o taller, debien.­
do en todo caso pagarse sobre ellos los impuestos ordinarios que corres­
pondan. 

Para los fines de esta ley se entenderá por servicios industriales 
aquellos que completen procesos industriales o tengan por objeto la man­
tención o reparac!ión de máquinas, piezas, partes u otros elementos roa­
teriales. 

El límite de 130 sueldos vitales anuales de capital efectivo esta­
blecido en el inciso primero de este artículo se aumentará anualmente, 
a partir del año tributario 1974 en un 10% acumulativo, hasta que el 
referido límite alcance a 200 sueldos vitales anuales. 

A rtíoo,lo 2Q- Las personas indicadas en el artículo antérior pa-. 
garán, en sustitución de los impuestos de primera categoría y del im­
puesto global complementario que corresponda a los propietarios o so­
cíos, un tributo anual único, sobre su capital efectivo, que será de car­
go del respectivo empresario o sociedad, y que se determinará de acuer­
do con la siguiente escala: 

Hasta 5 sueldos vitales anuales de captial efectivo, el 0,75% de di­
cho capital; 

En la pa.rte que exceda de 5 sueldos vitales anuales y hasta 10 suel­
dos vitales anuales, 1,25 % ; 

En la parte que exceda de 10 sueldos vitales anuales y hasta 20 suel-
dos vitales anuales, 1,75%; . 

En la parte que exceda de 20 sueldos vitales anuales y hasta SO 
sueldos. vitales anuales, 2,25 % ; 

En la parte que exceda de 30 sueldos vitales anuales y hasta 40 
sueldos vitales anuales, 2,75%; 

En la pa.rte que exceda de 40 sueldos vitales anuales y hasta 50 
sueldos vitales anuales, 3,75%; 

En la parte que exceda de 50 sueldos vitales anuales y hasta 60 
sueldos vitales anuales, 4,75%; 

En la parte que exceda de 60 sueldos vitales anuales y hasta 80 
sueldos vitales aimales, 6,50%; 

En la parte que exceda de 80 sueldos vitales anuales y hasta 100 
sueldos vitales anuales, 8,25%; 

En la parte que exceda de 100 sueldos vitales anuales y hasta 160 
sueldos, vitales anuales, 10%, y 

En la parte que exceda de 160 sueldos vitales anuales y hasta 200 
sueldos vitales anuales, 12 % . 

Las personas cuyos capitales efectivos no excedan de dos sueldos 
vitales anuales estarán exentas de este impuesto. 

Sin perjuicio de lo anterior, las personas que Se encuentren en l1n 
sitúaciónprevista en el inciso segundo del artículo anterior estarán 
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afectas al impuesto global complementario por los ingresos que perci­
ban o les corresponda en todas las empresas o talleres de que sean pro­
pietarios o tengan intereses o derechos. 

Cuando las empresas mencionadas en el inciso anterior, acogién­
dose a lo dispuesto en el artículo 69 de esta ley, no llevaren contabHi­
dad, se presumirá de derecho, para los efectos de esta disposición, que 
tales empresas obtienen rentas equivalentes al 20% de su capitalefec­
tivo, y que ésta corresponde a cada socio en la misma proporClOn en 
que se hayan pactado repartir las' utilidades, en el caso que la empre­
sa sea una sociedad. 

Artícrulo 3Q- Cuando las empresas mencionadas en el inciso fi:... 
nal del artículo anterior, acogiéndose a lo dispuesto en el artículo 69 de 
esta ley, no llevaren contabilidad, se presumirá de derecho para los 
efectos de esta· disposición, que tales empresas obtienen rentas equiva­
lentes al 20% de su capital efectivo, y que ésta corresponde a cada so­
cio en la misma proporción en que se hayan pactado repartir las utili­
dades, en el caso que la empresa sea una sociedad. 

Artícrulo, 4Q- El impuesto establecido en el artículo 2 deberá de­
clararse en el mes de marzo de cada año y pagarse en tres cuotas: la 
primera, junto con la declaración, la segunda, durante el mes de julio 
y la. tercera durante el mes de octubre del mismo año. 

A contar desde el añ~ tributario 1974, las personas naturales ó so­
ciedades de personas que posean una empresa industrial o taller arte­
sanal acogidas al régimen tributario. establecido en este Título deberán 
cerrar anualmente su ejercicio financiero y confeccionar balance al 31 
de diciembre. 

Los contribuyentes afectos a dicho tributo deberán acompañar a 
la declaración del impuesto anual una relación de todos los rubros del 
activo con especificaciones pormenorizadas de las maquinarias y equi­
pos que estén en existencia al 31 de diciembre del afio anterior a aquél 
en que debe declararse el impuesto y, en el caso de los bienes físicos que 
componen el activo inmovilizado, con indicación del año y valor de la 
adquisición, aumentado este último con las revalorizaciones autoriza­
das por la ley y disminuido por las depreciaciones acumuladas. Por los 
períodos que dichos contribuyentes no estén obligados a llevar conta­
bilidad, el valor de los bienes físicos del activo inmovilizado deberá rea­
j ustarse de acuerdó con la variación experimentada por el índice de pre­
ciosal consumidor ocurrida en el período respectivo y depreciarse de 
acuerdo con la vida útil que determine el Servicio de Impuestos Inter­
nos para estos bienes. El valor final de dichos bienes, establecido de 
acuerdo con las normas que anteceden, se considerará para establecer 
el eapitalefectivo del contribuyente. 

Sin perjuicio de la exención establecida en el artículo anterior en 
favor de las personas de capitales efectivos no superiores a dos sueldos 
vitales anuales, el Servicio de Impuestos Internos podrá exigir de tales 
personas la presentación de una declaración pa.ra fines informativos y 
de control dentro de los plazos y en la forma que dicho Servicio deter­
mine. 
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Artícrulo 59- Las personas naturales o sociedades de personas a 
que se refiere el artículo 19, pagarán en sustitución del impuesto esta­
blecido en el artículo 19 de la ley N9 16.959, a beneficio de la Corpo~ 
ración de la Vivienda, un tributo anual, sobre su capital efectivo y que 
se determinará de acuerdo con la siguiente escala: 

a) Hasta20sueldós vitales anuales de capital efectivo, estará exen~ 
to de pagó; 

b) Si su capital efectivo excede de 20 y no pasa de 60 sueldos vita-: 
les anuales, pagará un 400/0 de la cantidad que le corresponde soluci~ 
'nar de acuerdo al artículo 29 de esta ley; 

c) Si su capital efectivo excede de 60 y no pasa de 100 sueldos vi­
tales anuales, pagará un 25 % de la cantidad indicada en la letra ant~ 
rior, y 

d) Si su capital efectivo excede de 100 sueldos vitales anuales, pa­
gará un 20 ro del impuesto antes señalado. 

Artículo 6Q- Los contribuyentes señalados en el artículo 1 y cu­
yos capitales efectivos no excedan de 5 sueldos vitales anuales, estarán 
liberados de la obligación de llevar contabilidad, sin perjuicio de ll~ 
var los libros auxiliares exigidos por disposiciones especiales conteni­
das en la legislación vigente y de presentar los antecedentes que el Ser­
vicio de Impuestos Internos determine. Con todo, aquellos contribuyen­
tes cuyos capitales efectivos excedan de 5 sUE;ldos vitales anuales y .no 
excedan de 20 deberán llevar contabilidad simplificada., de acuerdo con 
las normas que imparta la mencionada repartición, para los fines pre-: 
vistos en el artículo 8. 

. Todos los contribuyentes a que se refiere el presente Título esta.­
rán exentos de la obligación de llevar contabilidad de costos, sin per­
juicio de lo cual aquellos cuyos capitales excedan de 20 sueldos vitales 
anuales deberán proporcionar a la /Dirección de Industria y Comercio 
los antecedentes que ésta requiera y que se deduzcan deJa contabilidad 
de la empresa o taller. 

A rtíoolo 7Q- Las personas señaladas en el artículo 1 Q estarán 
exentas del impuesto a los servicios establecido en el Título II de la 
ley NQ 12.120. Esta exención operará sólo respecto. de los servicios in-' 
dustriales que tales personas presten dentro de su giro de t,erceros. 

TITULO II. 

Disposiciones de fom,ento y otros beneficios. 

Artículo 8Q- Los contribuyentes afectos al impuesto establecido en 
el artículo 2 podrán rebajar del tributo que resulte de la aplicación de 
la escala hasta un 50 % de las inversiones efectivas y debidamente com­
probadas que hubieran efectuado en bienes del activo inmovilizado, pe­
ro sin que dicha rebaja exceda del 50 % del impuesto que le correspon­
da pagar a la empresa. o taller. 

Artíc.u,lo 99- Las empresas industriales no acogidas a lo dispues­
to en el Título I y que tengan un capital efectivo que no .exceda de 200 
sueldos vitales, podrán deducir de su renta líquida imponible de pri-
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mera categoría la totalidad de las inversiones efectivas y debidamente 
comprobadas que hubieren efectuado en bienes del activo inmovilizado. 
pero sin que esta deducción pueda exceder del. 50% de la renta líquida 
imponible. 

Artículo 10.- Para los efectos de 10 previsto en los dos artículos 
anteriores, se entenderá por "inversión efectiva" las cantidades paga­
das en el ejercicio. para la adquisición de bienes del activo inmovilizado, 
sea que tales cantidades p,rovengan de utilidades generadas por la em­
presa o del aporte de nuevos capitales. 

El monto de la inversión efectiva se determinará comparando el 
valor del activo inmovilizado al cierre del ejercicio inmediatamente an­
terior, expresado en moneda de igual valor. En todo caso, dicho monto. 
no podrá ser superior a la· diferencia de lús activos totales de los mis­
mos an,os, deducido previamente el pasivo exigible, y expresados ambos 
activos en moneda de igual valor. 

A rtíeruJlo 11.- Para poder acogerse a las franquicias establecidas 
en los artículos 8 y 9 será condición indispensable que los bienes res­
pectivos hubieren sido efectiva y materialmente incorporados al proce­
sO.,productivo de la empresa o taller y. por consiguiente, las rebajas del 
impuesto o de la renta imponible, en su caso, sólo podrán hacerse efec­
tivas . a contar del ejercicio en que se hubiere verificado dicha incorpo­
ración. 

Los remanentes de inversión que no alcanzaren a ser deducidos 
en el ejercicio a que se refiere el inciso anterior podrán, en todo caso. 
rebajarse en el o los éjercicios siguientes, dentro de los límites fijados 
en los artículos 89 y 99, hasta su total imputación. 

TITULO III. 

Del régimen tribuWYrio arplicable: a las< pe:l~, smlorY1Rs de. b,eUezo; 
Y dMnás ,estOAblooimíerntos r~gido8' por lo; ndy NQ 9.613. 

Artículo 12.- Las personas. naturales de profesión peluqueros, 
barberos, peinadoras, permanentistas, tintoreros y masajistas de pelu­
querías, manicuros y pedicuros, que trabajen en forma independiente y 
sin ayudantes en establecimientos de su propiedad o ajenos. pagarán 
en sustitución de los impuestos de segunda categoría y global comple­
mentario de la Ley de la Renta, un tributo anual único de un sueldo 
vital mensual. Este impuesto será de medio sueldo' vital mensual si el 

. establecimiento en que trabaj an tiene patente de tercera clase. .. 
Artículo 13.- Las personas naturales o sociedades de personas que 

. posean una peluquería o salón de belleza, cuyo capital efectivo no exce­
da de 5 sueldos vitales anuales, siempre que los propietarios o la mayo­
ría de los socios de estos establecimientos trabajen personalmente en 
ellos y que ésta sea la principal actividad e,conómica de dichos propie-. 
tario.s o socios, pagarán, en sustitución de los impuestos de primera ca­
tegoría y del impuesto global complementario que corresponda a los pro­
pietarios o socios, un tributo anual único de 5% sobre su capital efecti­
vo, con un mínimo de un sueldo vital mensual, que será de cargo del 
respectivo empresario o sociedad. 
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Los contribuyentes señalados en este artículo y en el anterior es­
tarán liberados de la obligación de llevar contabilidad y no estará~ su­
jetos al impuesto a los servicios contenidos en el Título II de la ley 
NQ 12.120. 

Artículo 14.- Las personas naturales o sociedades de personas que 
posean una peluquería o salón de belleza, cuyo capital 'efectivo sea supe­
rior a:5 sueldos vitales anuales y no exceda de 30 sueldos vitales ~nuales, 
estarán sujetos a las normas tributarias de este artículo, siempre .. que el 
propietario o la mayoría de los socios de estos establecimientos trabajen 
personalmente en ellos, y que ésta sea la principal actividad económica de 
dichos propietarios o socios. 

Las personas indicadas en este artículo pagarán, en sustitución.' de 
los impuestos de primera categoría y del impuesto global complementario 
que corresponda a los propietarios o socios, un tributo anual único, sobre 
su capital efectivo, que será de cargo del respectivo empresario o socie­
dad, y que se determinará de acuerdo con la siguiente escala: 

Hasta 10 sueldos vitales anuales de capital efectivo, el 3% de dicho 
capital; 

, En la parte que exceda de 10 sueldos vitales anuales y hasta1r5 suel­
dos vitales anuales, 4%; 

En la parte que exceda de 15 ,sueldos vitales anuales y hasta 20 suel­
do vitales anuales, 5 % ; 

En la parte que exceda de 20 :sueldos vitales anuales y hasta 25 guel" 
dos vitales anuales, 6 %, y 

En la parte que exceda de 2:5 sueldos vitales anuales y hasta 30 suel­
dos- vitales anuales, 7%. 

El imp~esto ,.de este artículo no podrá ser inferior a dos sueldos vita­
les anuales. 

Los contribuyentes señalados en este artículo estarán sujetos al im­
puesto del Título II de la ley Nº 12.120, pero no estarán obligados a recar­
garseparadamente en las boletas que otorguen el monto de dicho tributo. 

Artículo 15.~.se entenderá que la actividad desarrollada en los esta­
blecimientos señalados en los artículos 14 y 15 constituye la principal acti­
vidad . económica del empresario o socio que trabaje personalmente en 
ellos cuando, a lo menos, el 80 % de sU¡; ingresos brutos provengan de di­
cha actividad, excluyéndose para determinar dicho porcentaje las rentas 
que .provengande beneficios previsionales, tales como pensiones, mon­
tepíos, jubilaciones, etcétera. 

Artículo l!{).-Las personas naturales y sociedades de personas a que 
. se refiere el artículo 1:5 pagarán por concepto del impuesto establecido en 

elartí'Culo 1º de la ley NQ HL959, a beneficio de la Corporación de la VIÍ-. 
vienda, un 40 % del impuesto único que se establece en los referidosar­
tículos. Las personas a que se refiere el artículo 14 estarán exentas de es­
te impuesto. 

Artículo 17.-En los casos en que las personas a que se r~fieren los 
artículos 14 y 15 posean dos o más peluquerías o salones de belleza, para 
los efectos de este artículo éstas se considerarán como una sola empresa 
y, en consecuencia, para determinar el impuesto correspondiente deberán 
sumarse los capitales efectivos de todos los establecimientos que posean. 
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Artículo 18.-Las personas que posean establecimientos de peluque­
ría o salones de belleza y, además, sean socios de una sociedad del mismo 
giro, como asimismo, los que sean socios de más de una sociedad de per" 
sanas que posea peluquerías o salones de belleza deberán determinar su 
situación tributaria en la misma forma indicada en el artículo anterior. 
Además, la o las sociedades de que formen parte deberán pagar un im­
puesto adicional equivalente al 30 % del impuesto que proporcionalmente 
corresponda al socio o socios que se encuentren en alguna de las situacio­
nes señaladas en este artículo. Este impuesto adicional será pagado por 
la respectiva sociedad, en la forma y plazo que se establece en el artículo 
siguiente pudiendo la sociedad deducirlo de las utilidades o participación 
que le corresponda al socio respectivo. 

Artículo 19.-Los impuestos establecidos en este Título deberán de­
clararse en el mes de marzo de cada año .1 pagarse en tres cuotas; la pri­
mera, junto con la declaración, la segunda, durante el mes de julio y la 
tercera, durante el mes de octubre del mismo año. 

TITULO IV 

Artículo 20.-Para los efectos de esta ley se entenderá por capital 
efectivo de la empresa el total del activo con exclusión de aquellos valores 
que no representen inversiones efectivas, tales como valores intangibles, 
nominales, transitorios y de orden, y con exchÍsión, además, de los bienes 
de uso personal del empresario o socio que estén incorporados a la empre­
sa pero que no corres.pondan al giro de ella y con exc}w;;ión, también, de 
los retiros personales del propietario o de los socios. 

No obstante lo establecido en el inciso anterior, los bienes del activo 
inmovilizado adquirido a partir del 19 de enero de 1971 o que se adquieran 
con posterioridad a la presente ley, se imputarán al capital efectivo sólo 
en aquella parte en que se encuentren pagados por la empresa . 

. Al capital efectivo de la empresa deberán agregarse, para todos los 
fines de esta ley, las maquinarias y equipos de propiedad de terceros cuyo 
Uso o goce hayan sido cedidos a la empresa a cualquier título. Dicha ma­
quinarias y. equipos deberán computarse proporcionalmente al tiempo que 
hubieren permanecido en la empresa dentro del ejercicio respectivo y aun 
cuando hubieren sido restituidas a sus propietarios con antelación al tér­
mino de dicho ejercicio. 

Los propietarios de las maquinarias y/o equipos que sean contabiliza­
dos por los usuarios de ellos, no estarán obligados a incluirlos para el 
cálculo de sus respectivos capitales efectivos. j 

Artículo 21.-Para los efectos de lo dispuesto~n el artículo 151 del 
Código del Trabajo se presumirá de derecho respecto de los contribuyen­
tes afectos al impuesto especial establecido en el artículo 29 de esta ley, que 
la utilidad líquida del ejercicio corresponde,como mínimo, al 15% del ca­
pital' ~fectivo de la empresa. De esta utilidad se entenderán deducidos los 
porcentaj~s a que se refiere el inciso segundo del artículo 1.50 del mismo 
Código. 

Artículo 22.-Las referencias a sueldos vitales contenidas en esta ley 
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deben entenderse hechas al sueldo vital de los empleados de la industria y 
comercio del departamento de Santiago vigente al 31 de diciembre del año 
anterior a aquel en que debe declararse el impuesto. 

Artículo 23.-Los comprobantes de pago del impuesto establecido en 
el ,artículo 2<'> de esta ley harán las veces de recibos de pago del impuesto 
global complementario para los efedos previstos en el artículo 89 del Có­
digo Tributario, siendo obligatoria su exhiDición en todos los actos y ope­
raciones señalados en dicho articulo. Para los mismos efectos los contri­
buyentes exentos del impuesto del artículo 29 deberán acreditar su condi­
ción de tales mediante -certificado competente emitido por ,el Servicio de 
Impuestos Internos. 

Artículo 24.-Las disposiciones de la presente ley no se aplicarán a 
las so,ciedades anónimas ni a las sociedades ·de personas formadas exclusi­
vamente por personas jurídicas ni a las sociedades de personas en que uno 
de los socios sea una sociedad anónima. 

Artículo 25.-Las empresas industriales, taller'es artesanales o esta­
blecimientos que se a-cojan al régimen tributario establecido en los Títulos 
I y II de esta ley podrán ser obj-eto de expropiación, requisición o inteN 
venCÍón. 

Artículo 26.-Sustitúyese en el artículo 24 de la ley NQ 17.073, de 31 
de diciembre de 1968, sobre impuesto patrimonial, el punto final (.) de su 
inciso final por la conjunción "y" y agréguese 10 siguiente: "el 50% de la 
suma pagada por el contribuyente en el año tributario anterior por con­
cepto de impuesto único sustitutivo del de la renta y global complemen­
tario". 

Disposiciones transitorias. , 

Artículo 19-Las disposiciones de esta ley regirán desde su publica­
ción en el Diario Ofieial. Sin embargo, las normas relativas a impuestos 
de carácter anual se aplicarán a las rentas que han debido o deban decla­
rarse en los años tributarios 197'2 y 1973. Igualmente regirán a partir de 
este último año las disposiciones tributarias de fomento contenidas en el 
Título n. 

Artículo 29-Los impuestos establecidos en esta ley correspondiente 
a los años tributarios 1972 y 1973 se declararán conjuntamente dentro de 
los 30 días siguientes a su publicación y se pagarán en tres cuotas iguales, 
la primera al momento de presentar ]a declaración, y la s,egunda y tercera 
en los nleses de agosto y octubre de este año, respectivamente. 

Artículo 39-Las penonas que queden afectas a los impuestos esta­
blecidos en esta ley y que, no obstante, hubieren presentado declaración 
de acuerdo con la ley sobre impuesto a la renta y pagado la totalidad o la 
primera o s'egunda cuota del impuesto de primera categoría, y global com­
plementario correspondiente al año tributario 1972 y/o 1973; podrán de­
ducir los tributos pagados de los nuevos impuestos determinados y S'olici­
tar la devolución del exceso, si lo hubi@e, o imputar este exceso al im­
puesto correspondiente al año tributario 1974. 

Los contribuyentes que se acojan, respecto .del año tributario 1973, a 
lo establecido en el artículo 99 y que hubieren presentado declaración de 
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, acuerdo con la ley sobre impuesto a la renta y pagado la totalidad o la 
primera o ~egunda cuota del impuesto de primera categoría correspon­
diente a dicho año tributario, podrán solicitar la reliquidación del impues­
to y la anulación del rol correspondiente. El nuevo impuesto resultante 
se cancelará en las mismas oportunidades señaladas en el artículo ante­
'rior, debiendo imputarse a cada una de dichas cuotas un tercio de l~ can­
tidad ya pagada por el contribuyente. En caso que se produjere un exceso 
de impuesto pagado, el contribuyente podrá igualmente solicitar su devo­
ludón, o imputar este €xcesq a los pagos provisionales de impuesto a la 
renta que deba efeduar durante 1973 de conformidgd con lo establecido 
en el párrafo 2Q bis del Título VI de la Ley de la Renta. 

Articulo 4Q--Las personas a que se refieren los artículos 1Q y 7'1 de 
la ley NQ 17.386, de 13 de noviembre de 1970, y el artículo 79 de la ley; 
NI! 17.416, de 9 de marzo de 1971 que hayan postergado sus declaraciones 
de renta de los años tributarios 1972 y/o 1973 en espera de la dictación 
de la presente ley y a las cuales no les sean en definitiva aplicables sus 
disposiciones, deberán presentar dichas declaraciones y pagar los im­
puestos que de ellas resulten en la 'misma forma y plazos establecidos en el 
artículo 3Q transitorio. 

Las personas a que se refiere este artículo que no hubieren estado 
obligados a llevar contabilidad, determinarán la renta imponible median­
te una declaración jurada que contendrá los detalles qu'e fije el Servicio 
de Impuestos Internos . 

• 4rtíe'ulo51!-Los contribuyentes a que se refiere el artículo 1 I! de esta 
ley podrán, dentro del plazo de un año desde la fecha de su publicación, 
transferir a la Corporación de la Vivienda o a las Asociaciones de Ahorro 
y Préstamo que determinen, los fondos que tengan depositados en socie­
dades constructoras. 

Igualmente estos contribuyentes podrán usar por una sola vez los 
fondos depositados en la Corporación de la Vivienda o en las Asociaciones 
de Ahorro y Préstamo como ahorro previo para la adquisición o construc­
ción de viviendas en su beneficio siempre que no posean casa habitación 
propia."." . 

Sala de la Comisión, a 3 de mayo de 1973. 
Acordado· en sesiones celebradas los días 10, 17 y 25 de abril del 

año en curso, con asistencia de los Honorables Senadores señores Balles-' 
teros (Presidente), ·Acuña (Aguirre), Silva UUoa, Valenzuela y Von 
Mühlenbrock (Garda). 

(Pdo.): Pedro Correa 9paso, Secretario. 
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